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  مقدمة 
  :البحث موضوع-

 الحمایѧѧة أبعѧاد  نوضѧح  لكѧي  المѧشروعة  غیѧѧر الھجѧرة  موضѧوع  البحѧث  ھѧذا  یعѧالج 

 المجѧرمین  تھریѧب  لعѧصابات  ضѧحیة  وقوعѧھ  دعنѧ  وذلك الشرعي غیر للمھاجر القانونیة

 بѧѧسبب القانونیѧѧة الحمایѧѧة یفقѧѧد أن یجѧѧب لا حیѧѧث المھجѧѧر بلѧѧد إلѧѧى وصѧѧولھ عنѧѧد وكѧѧذلك

 للحѧالات  نتعѧرض  سѧوف  لѧذا  .المѧشروعة  غیѧر  الھجѧرة  إلى ألجأتھ التي الصعبة الظروف

 نأ أو المھѧاجر  من وقعت سواء المشروعة غیر الھجرة جرائم من جریمة فیھا تقع التي

 فѧي  علیѧھ  مجنیѧا  المھѧاجر  فیھا یصبح التي الحالات یعالج كما .فیھا دور لھ كان المھاجر

 یقتѧصر  لا البحѧث  ولكѧن  .بالبѧشر  الاتجѧار  أو التھریѧب  حالѧة  في كما غیره من تقع جریمة

 حقѧѧوق احتѧѧرام مظѧѧاھر دراسѧѧة مѧѧن بھѧѧا یتѧѧصل مѧѧا إلѧѧى یمتѧѧد بѧѧل الجنائیѧѧة الجوانѧѧب علѧѧى

  .المھجر بلد في الشرعي غیر رالمھاج معاملة عند الإنسان

  :البحث أهمية-
 بالإضѧافة  الحѧروب  بسبب لاجئ ملیون ١٠ من أكثر إلى اللجوء طالبو عدد ازداد

 الظѧѧروف ننѧѧسى ولا كѧѧالحروب، الѧѧبلاد بعѧѧض فѧѧي المѧѧضطربة الѧѧسیاسیة الظѧѧروف إلѧѧى

 ).١(المیاه ونقص والتسحر المناخي التغیر بسبب سوءً تزداد التي الاقتصادیة

 عѧامي  فѧي  المѧشروعة  غیر الھجرة بسبب مالیة أعباء من أوربا تكلفتھ ما وتقدر

  ).١(یورو ونصف ملیارات عشرة یقارب ما إلى ٢٠١٦ -٢٠١٥

                                                             
(1) Jennifer Bond, Excluding Justice: The Dangerous Intersection between 

Refugee Claims, Criminal Law, and Guilty Asylum Seekers, 24 Int'l J. 
Refugee L. 37, 59 (2012), N 1 
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 كانت التي )no 562/2006"(شنجن" قواعد من الأوربیة المجموعة عدلت وقد

 سѧفر  وثیقѧة  تقتѧضي  جدیѧدة  قواعѧد  إلѧى  الѧدول  بین أوراق دون الانتقال حریة على تنص

 ٢٠١٣ سѧنة  یونیѧھ  ٢٦ فѧي  المجموعѧة  وضѧعتھا  لائحѧة  في وذلك صالحة تأشیرة وكذلك

 مѧا  إلѧى  بالإضѧافة  ،٢٠١٧ سѧنة  مѧارس  ١٥ وفѧي  ٢٠١٦ سѧنة  مѧارس  ٩ فѧي  عѧدلتھا  ثѧم 

 لمراقبѧة  الأوربیѧة  المجموعѧة  أمѧن  یھѧددون  أشѧخاص  عن بیانات قاعدة وضع من أدخلتھ

 لѧѧسنة ١٢٤٠ رقѧѧم اللائحѧѧة ضىبمقتѧѧ الأوربیѧѧة المجموعѧѧة دول داخѧѧل وتѧѧنقلھم وصѧѧولھم

 ومѧا  الماضѧیة  القلیلѧة  الѧسنوات  فѧي  الجماعیة الھجرة تأثیر تحت حدث ذلك وكل .٢٠١٨

 الإرھѧابیین  بعѧض  أن بѧسبب  وخاصѧة  وسیاسѧیة  واقتصادیة أمنیة مشكلات من بھا ارتبط

  .للمھاجرین المستقبلة للدول حقیقیا تھدیدا یشكلون وھم المھاجرین بین اندسوا

 قѧادرین  غیѧر  شѧخص  ملیѧون  ٤١ یقѧارب  مѧا  أن علمنا لو الموضوع ةأھمی وتبرز

 لحقѧѧѧوق جѧѧѧسیمة انتھاكѧѧѧات أو والعنѧѧѧف الحѧѧѧروب بѧѧѧسبب بیѧѧѧوتھم، إلѧѧѧى العѧѧѧودة علѧѧѧى

  .اللاجئین لحمایة ١٩٥١ سنة اتفاقیة كانت ولذا ).٢(الإنسان

   : المشروعة غير الهجرة تخلقها التي التحديات-
 بѧسبب  أمنیѧة  تحѧدیات  فѧي  المѧشروعة  غیѧر  الھجѧرة  تخلقھا التي التحدیات تتمثل 

 الإرھابیѧѧة، والتنظیمѧѧات بالبѧѧشر الاتجѧѧار وعѧѧصابات المѧѧشروعة غیѧѧر الھجѧѧرة عѧѧصابات

 بعѧѧض اسѧѧتغلال بѧѧسبب سیاسѧѧیة وتحѧѧدیات العمالѧѧة، مѧѧشكلة بѧѧسبب اقتѧѧصادیة وتحѧѧدیات

= 
(1) Xavier Latour , Les forces de sécurité françaises et la lutte contre 

l'immigration clandestine , Revue critique de droit international privé, 
p. 2016 p.637 

(2)  JENNIFER BOND* ExcludingJustice: The Dangerous Intersection 
between Refugee Claims,Criminal Law, and 'Guilty' Asylum Seekers, 
24 Int'l J. Refugee L. 37, 59 (2012) 
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 الѧبلاد  فѧي  نفوذھا تزید لكي الأجانب ھجرة )المتطرف الیمین خاصة( السیاسیة الأحزاب

 لѧم  الѧبلاد  مѧن  كثیѧرا  إن حیѧث  القانونیѧة  التحدیات إلى بالإضافة الأخرى الأحزاب نافسوت

  ).١(السیاسي واللجوء بالھجرة یتعلق فیما الإنسان حقوق احترام تضمن أن بوسعھا یعد

  :البحث مشكلات-
 فاعѧل  المھѧاجر  ھѧل  :التѧالي  التѧساؤل  علѧى  الإجابة في البحث ھذا مشكلات تتمثل 

 الجوانѧب  تحدیѧد  ھѧذا  ویقتѧضي  علیѧھ؟  مجنѧي  أنѧھ  أم المѧشروعة  غیѧر  ةالھجѧر  جریمة في

 مجنیѧا  المھѧاجر  فیھѧا  یعѧد  التي الحالات تلك من لجریمة مرتكبا المھاجر فیھا یصبح التي

 لѧھ  المھѧاجر  ھل :آخر تساؤل على الإجابة في البحث لھذا أخرى مشكلة تتمثل كما .علیھ

 القѧѧانون موقѧف  مراجعѧѧة ذلѧك  یقتѧѧضيو حقѧوق؟  لѧѧھ لѧیس  أنѧѧھ أو المھجѧر  بلѧѧد فѧي  حقѧوق 

 الѧѧصبغة ذات الجھѧѧات مѧѧن وغیرھѧѧا الإنѧѧسان لحقѧѧوق الأوربیѧѧة المحكمѧѧة وأحكѧѧام الѧѧدولي

  .الدولیة

  :البحث منهج-
 الѧѧشرح علѧѧى یعتمѧѧد الѧѧذي التحلیلѧѧي بѧѧالمنھج الدراسѧѧة تلѧѧك إتمѧѧام فѧѧي نѧѧستعین

 وفیمѧا  ابخѧصوصھ  والأجنبѧي  الѧوطني  القضاء موقف وتوضیح التجریم لقواعد والتفسیر

 أصولھا إلى الفروع برد التأصیلي بالمنھج نستعین كما .المھاجر الإنسان بحقوق یتعلق

 الركن قواعد ظل في بالھجرة المتعلقة الجرائم توضیح مثل والعقاب التجریم نظریات في

 الدراسة في نصیب لھ المقارن المنھج أن شك ولا .الجریمة في المعنوي والركن المادي

 القانون موقف نوضح لكي الفرنسي كالقانون المقارنة القوانین بعض ىعل عرجنا حیث

  .منھ المصري

                                                             
(1) Xavier Latour, op.cit, p. 638 
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  :البحث خطة-
  :التالي إلى البحث أفكار تقسیم على تقوم خطة اتبعنا

  التھریب جرائم من الشرعي غیر المھاجر حمایة : الأول الفصل

  المھجر بلد في الشرعي غیر المھاجر حمایة : الثاني الفصل

  

 

 

  

  

  

 

 

  

  

  

  



 

 

 

 

 

 ٨١١

  الأول الفصل
  التهريب جرائم من الشرعي غير المهاجر حماية

 ضحیة الشرعي غیر المھاجر ووقوع المھاجرین تھریب مفھوم الفصل ھذا یبین

 المھѧاجر  ھѧذا  ضѧحیتھا  التѧي  المھѧاجرین  تھریѧب  جریمѧة  وأركѧان  )الأول المبحѧث  فѧي ( لھ

  ).الثاني المبحث في(

  الأول المبحث
  المهاجرين تهريب مفهوم

 له ضحية الشرعي غير المهاجر قوعوو

 ونمیѧز  )الأول المطلѧب  فѧي ( الѧشرعي  غیر بالمھاجر المقصود الفصل ھذا نوضح

   ).الثاني المطلب في( بالبشر والاتجار المھاجرین تھریب بین

  الأول المطلب
   المهاجرين بتهريب المقصود

 لا بوسѧѧیلة دولتѧѧھ لیѧѧست دولѧѧة الأجنبѧѧي دخѧѧول المѧѧشروعة غیѧѧر بѧѧالھجرة یقѧѧصد

 مѧشكلات  وتمتѧد  .مشروعة غیر بوثائق أو التسلل بوسیلة كان لو كما الدولة، تلك تقرھا

 إقامѧѧة مѧѧن لѧھ  رخѧѧص مѧا  انتھѧѧاء بعѧد  الدولѧѧة فѧѧي البقѧاء  لتѧѧشمل المѧشروعة  غیѧѧر الھجѧرة 

 ).١(بھا
                                                             

الأحكѧѧام الموضѧوعیة المعلقѧѧة بمكافحѧة الھجѧѧرة غیѧر الѧѧشرعیة وتھریѧѧب    "محمѧد عیѧѧد الغریѧب،   . د)  ١(
ة الأبعاد القانونیة للھجѧر "، مؤتمر "٢٠١٦ لسنة ٨٢المھاجرین في ضوء القانون المصري رقم     

جامعة المنصورة ، كلیة الحقѧوق ، المѧؤتمر الѧسنوي الѧسابع     " غیر الشرعیة وآثارھا على التنمیة  
  . وما یلیھا٩ ص٢٠١٧عشر، سنة 
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 شѧѧأن فѧѧي المتحѧѧدة الأمѧѧم بروتوكѧѧول لتعریѧѧف وفقѧѧا – المѧѧشروعة غیѧѧر فѧѧالھجرة

 عبѧر  المنظمة الجریمة لمكافحة المتحدة الأمم لاتفاقیة المكمل المھاجرین تھریب مكافحة

 مѧن  الشخص ذلك لیس ، طرف دولة إلى ما لشخص المشروع غیر الدخول" – الوطنیة

 غیѧر  أو مباشѧرة  بѧصورة  الحѧصول  أجѧل  مѧن  وذلك ، فیھا الدائمین المقیمین أو مواطنیھا

 ).أ فقѧѧرة ٣ مѧѧادةال"(أخѧѧرى منفعѧѧة أي أو مادیѧѧة منفعѧѧة أو مالیѧѧة منفعѧѧة علѧѧى مباشѧѧرة

 غیѧѧر الھجѧرة  مكافحѧѧة قѧانون  بإصѧدار  ٢٠١٦ لѧѧسنة ٨٢ رقѧم  المѧѧصري القѧانون  وعرفھѧا 

 غیѧѧر بطریقѧѧة أشѧѧخاص أو شѧѧخص انتقѧѧال تѧѧدبیر" بأنھѧѧا المھѧѧاجرین وتھریѧѧب الѧѧشرعیة

 علѧى  مباشѧرة  غیѧر  أو مباشرة بصورة الحصول أجل من ، أخرى إلى دولة من مشروعة

 وعرفѧت  ).الثالثѧة  الفقѧرة  :الأولѧى  المѧادة ( "آخѧر  غرض لأي أو معنویة، أو مادیة منفعة

 عائد أو میزة أو كسب أو مصلحة كل " بأنھا المنفعة السابقة المادة من العاشرة الفقرة

 أو المیѧزة  أو الكѧسب  أو المѧصلحة  كانѧت  سѧواء  المھѧاجرین  تھریѧب  جریمѧة  مرتكѧب  على

  ".أدبیة أو مادیة المنفعة

   غیѧѧѧر  أو اختیاریѧѧѧة  تكѧѧѧون  قѧѧѧد  وھѧѧѧي  .ةجماعیѧѧѧ  أو فردیѧѧѧة  تكѧѧѧون  قѧѧѧد  والھجѧѧѧرة

 یكѧون  وقѧد  .دینѧي  أو عرقѧي  اضѧطھاد  أو أوبئѧة  أو حѧرب  ظѧروف  بررتھا لو كما اختیاریة

 والѧѧѧصعوبات الجفѧѧѧاف حالѧѧѧة فѧѧѧي كمѧѧѧا اقتѧѧѧصادیة بواعѧѧѧث تѧѧѧوافر الھجѧѧѧرة وراء المبѧѧѧرر

 أوربѧѧا مثѧل  أخѧرى  بѧلاد  إلѧى  الھجѧرة  فѧي  سѧѧببا تكѧون  والتѧي  الѧبلاد  بعѧض  فѧي  الاقتѧصادیة 

 .اوأمریك

 الجѧѧرائم مѧѧن تعتبѧѧر والتѧي  معینѧѧة لفئѧѧة الجمѧѧاعي التھجیѧر  عѧѧن كلѧѧھ ذلѧѧك ویختلѧف 

 الافتئѧات  أو معینة لمنطقة السكانیة التركیبة تغییر من بواعث وراءھا یقف حیث الدولیة

 .الفئة تلك حقوق على
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  :الشرعية غير الهجرة إلى تؤدي التي العوامل -
 بلادھѧم  ترك إلى المھاجرین من جاتمو تدفع التي الأسباب أكثر من الحروب تعد

 المعارضѧین  مѧن  لأنھѧم  بھѧم  الوطنیة السلطات بطش من أو حیاتھم على خوفھم من ھربا

  .لھا

 إلѧѧى تѧѧؤدي التѧѧي المھمѧѧة العوامѧѧل أحѧѧد مѧѧن والفقѧѧر العمѧѧل فѧѧرص قلѧѧة تعѧѧد كمѧѧا

 والѧѧزلازل والبѧѧراكین التѧѧصحر فѧѧي تتمثѧѧل والتѧѧي البیئیѧѧة العوامѧѧل تعتبѧѧر كمѧѧا ).١(الھجѧѧرة

 إذا خاصة وبصفة الھجرة إلى تؤدي التي العوامل أھم أحد والفیروسات الأوبئة نتشاروا

 تلѧѧѧك بѧѧѧسبب المتѧѧѧضررة الأمѧѧѧاكن بنѧѧѧاء إعѧѧѧادة تѧѧѧستطیع لا فقیѧѧѧرة دولѧѧѧة فѧѧѧي ذلѧѧѧك حѧѧѧدث

  ).٢(العوامل

 البعض تدفع كأسباب والاجتماعیة الاقتصادیة العوامل أھمیة على البعض ویركز

  ).٣(الشرعیة غیر الھجرة إلى

 التنقѧل  سѧھولة  الѧشرعیة  غیѧر  الھجرة أسباب بین من أن الفقھ من البعض ویرى

  ).٤(أحیانا بسھولة منھا النفاذ الشرعي غیر للمھاجر یمكن بحیث

                                                             
 دراسѧة مقارنѧѧة، دار الكتѧب القانونیѧة، سѧѧنة    –محمѧد صѧباح سѧعید ، جریمѧѧة تھریѧب المھѧاجرین      . د) ١(

  .٢١، ص٢٠١٣
العوامѧѧل المѧѧؤثرة علѧѧى الھجѧѧرة الدولیѧѧة فѧѧي إقلѧѧیم      عبدالحمیѧѧد سѧѧلیمان وأكѧѧرم محمѧѧود أسѧѧود،    . د) ٢(

  .٣١٤، ص٢٠٠٢كوردستان العراق، مجلة زانكو، عدد خاص بالمؤتمر العلمي للشباب، سنة 
موجѧھ جدیѧدة مѧن الھجѧرة غیѧر الѧشرعیة بѧالمغرب، المركѧز العربѧي          : دینا حلمي، أسباب وتحѧدیات  ) ٣(

  .٣، ص٢٠١٨للبحوث والدراسات، 
زي، الإطار العام لمكافحة الھجرة غیر الشرعیة ، بحث منشور بمجلѧة البحѧوث   صلاح الدین فو . د ) ٤(

، ص ٢٠١٧ أغѧѧسطس ٦٣ كلیѧѧة الحقѧوق جامعѧة المنѧѧصورة، العѧدد رقѧم     –القانونیѧة والاقتѧصادیة   
٥١.  
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  :القسري التهجير عن المشروعة غير الهجرة اختلاف-
 ظروف بسبب والجماعات الأفراد علیھا یجبر التي الاضطراریة الھجرة بھ یقصد

 ھجѧѧرة الاضѧѧطراریة الھجѧѧرة صѧѧور ومѧѧن ).١(عرقѧѧي اضѧѧطھاد أو سیاسѧѧیة أو اقتѧѧصادیة

 بلѧغ  وقѧد  .الحѧروب  بѧسبب  سѧوریا  مѧن  وكѧذلك  التѧسعینات،  فѧي  ویوغѧسلافیا  رونѧدا  سكان

 عѧѧѧدد وزاد عراقѧѧѧي ملیѧѧѧون 1,742,400 عѧѧѧدد ٢٠٠٩ سѧѧѧنة العѧѧѧراق مѧѧѧن المھѧѧѧاجرون

  .ملایین خمسة على سوریا من المھاجرین

 والتخلي التنقل على معینة منطقة سكان أو معینة فئة بإجبار الدولة قامت إذا أما

 الدولیѧة  الجѧرائم  مѧن  وھѧو  القѧسري  التھجیѧر  مѧن  نѧوع  ھѧذا  فѧإن  وأموالھم، مساكنھم عن

 بѧѧالتغییر  لارتباطھѧѧا وكѧѧذلك الأفѧѧراد إرادة علѧѧى وبالاعتѧѧداء  الملكیѧѧة بنѧѧزع تѧѧرتبط حیѧѧث

  .الناس من لفئة وبالاضطھاد أحیانا معینة لمنطقة الدیمغرافي

  :الشرعية غير الهجرة ظاهرة تفاقم-
   دول بینھѧѧا  ومѧѧن الѧѧشرعیة غیѧѧر  الھجѧѧرة مѧѧشكلة مѧѧن الѧѧدول  مѧѧن الكثیѧѧر تعѧѧاني

   بدولѧѧѧѧة تطѧѧѧѧوان بمدینѧѧѧѧة الѧѧѧѧسلطات بھѧѧѧѧا قامѧѧѧѧت لإحѧѧѧѧصائیات فوفقѧѧѧѧا العربѧѧѧѧي المغѧѧѧѧرب

   فѧѧرد ٩١٠٠ إلѧѧى واحѧѧدة سѧѧنة فѧѧي الѧѧشرعیین غیѧѧر المھѧѧاجرین عѧѧدد وصѧѧل فقѧѧد المغѧѧرب

 ٤٠ – ١٢ بѧѧین أعمѧѧارھم تتѧѧراوح أخѧѧرى أفریقیѧѧة دول إلѧѧى ینتمѧѧون ١١٥٠ بیѧѧنھم مѧѧن

  ).٢(سنة

                                                             
  .٥، مركز الإعѧلام الأمنѧي ، ص  ) الضرورة والحاجة(حمدي شعبان ، الھجرة غیر المشروعة . د) ١(

pdf/store-mcms/bh.gov.policemc.www://https   
فوزي بن دریدي، أبعاد الھجرة غیر الشرعیة في منطقة المغرب العربي، مجلة مقاربات للعلوم    . د) ٢(

 home/ar/eg.ekb.www://https. ١٢٢، ص٢٠١٣ المجلد السادس ، ١٢ العدد –الإنسانیة 
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  :الشرعية غير الهجرة مكافحة أهمية-
 نفقات الشرعیة غیر الھجرة مواجھة سبیل في العالم دول من العدید تتحمل 

 العامین بین ما یورو ملیار ٧ بقیمة مالیة اعتمادات الأوروبي الاتحاد رصد فقد كبیرة،

  ).١(الشرعیة غیر الھجرة أزمة ةلمواجھ ٢٠٢٠-٢٠١٤

 ومثال أمنیة بتعزیزات الشرعیة غیر الھجرة مواجھة الدول من العدید وتحاول 

 على حدودي جدار كبناء مشددة أمنیة إجراءات من الأمریكي الرئیس لھ یخطط ما ذلك

 البعیدة للمسافات والرادارات بالكامیرات مجھزة أمتار ستة إلى ارتفاعھ یصل سواحلھ

 مراكز بإنشاء أسبانیا قامت كما .الحمراء تحت بالأشعة الظلام في الرؤیة جھزةوأ

  ).٢(الشرعیین غیر المھاجرین لمواجھة الإلكترونیة للمراقبة

 :الشرعية غير الهجرة مكافحة فى المصرية الداخلية وزارة جهود-

 غیر الھجرة ظاھرة مكافحة في المصریة الدولة تبذلھا التي الجھود من 

 مجال فى الإیطالیة، نظیرتھا مع مشتركًا بروتوكولاً المصریة الداخلیة توقیع رعیةالش

 حیث الإیطالیة، الداخلیة وزارة بمقر الشرعیة غیر والھجرة المنظمة الجریمة مكافحة

 كوادر كبار من ٣٦٠ لتدریب ،"وأوروبى إیطالى" بتمویل البروتوكول تمویل یتم

 الشرعیة غیر الھجرة مكافحة أسالیب أحدث لىع جنسیة ٢٢ من الإفریقیة الشرطة

                                                             
عمرو محمد الشناوي، تحلیل الآثار الاقتصادیة والاجتماعیة لظاھرة الھجرة غیر الѧشرعیة بѧین     . د) ١(

 جامعѧة  –دول حوض البحر المتوسѧط، بحѧث مقѧدم للمѧؤتمر الѧسنوي الѧسابع عѧشر لكلیѧة الحقѧوق             
، ٢٠١٧، "ر الѧѧشرعیة وأثارھѧѧا علѧѧى التنمیѧѧة  الأبعѧѧاد القانونیѧѧة للھجѧѧرة غیѧѧ  "المنѧѧصورة بعنѧѧوان  

  .٢٦ص
 كلیѧة  -بدیعة شایفة، أزمة الھجرة الغیر شرعیة ودول الاتحاد الأوروبي، مجلѧة القѧانون والأعمѧال         ) ٢(

، ٢٠١٦ جامعѧѧة الحѧسن الأول، العѧدد الثѧاني فبرایѧѧر    –العلѧوم القانونیѧة والاقتѧصادیة والاجتماعیѧة     
  .١٩ص
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 من یتم المنظمة، الجرائم لمكافحة جدیدة إدارات استحداث وتم المنظمة، والجریمة

 وسیتم الشرطة، بحوث مركز فى الجرائم مكافحة على الإفریقیة الكوادر تدریب خلالھا

  ).١(٢٠١٨/٢٠١٩ العامین خلال تدریبیة ورش ٦ إقامة

  :المهاجرين تهريب لمكافحة دودالح على الرقابة-
 الإداري الضبط إجراءات على فرنسي جنائیة إجراءات )78-2( المادة تنص

 فھي .الدول بین الإرھابیین تحركات وكذلك المشروعة غیر الھجرة لمراقبة الحدود على

 عشرین ولمسافة الحدود على الشخصیة أوراق من التحقق في الحق السلطات تخول

 في الحافلات تلك ومحطات الدولیة الحافلات انتقال أماكن وفي دودالح من كیلومتر

   .المسافة تلك حدود

 أكبر مسافة تحدید سلطة الفرنسي العام النائب تخول السابقة المادة كانت وقد

 المادة تلك دستوریة الدستوري المجلس قرر وقد .الحدود من كیلومتر أربعین إلى تصل

 النظام على والحفاظ الجریمة مكافحة وبین العامة الحریات نبی توازنا تقیم ھاأن باعتبار

 المجلس استبعد وقد .الحدود من كیلومتر عشرون وھي المشرع قدره ما حدود في العام

 سلطة یحرم الحدود على الرقابة إلغاء من "شنجن" اتفاقیة علیھ نصت ما تكون أن

 بین السابق التوازن حققی ذلك أن مادام المسافرین، شخصیة من التحقق من الدولة

  ).٢(الذكر سابقتي المصلحتین

                                                             
أخر  .ar=lang?168832/Story/eg.gov.sis.www://httpتعلامات موقع الھیئة العامة للاس) ١(

 .٢٠١٩-٨-٣٠زیارة للموقع بتاریخ 
(2) Décision du Conseil constitutionnel no 93-323 DC du 5 août 1993]  (L. 

no 2011-267 du 14 mars 2011, art. 69-I-1o)   
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 فیھا فوض التي الفقرة دستوریة عدم رأیھ من كان الدستوري المجلس ولكن

 القیود أن باعتبار كیلومتر أربعین إلى المسافة تلك زیادة في العام النائب المشرع

 تتمیز طریقةوب بنفسھ یحددھا أن المشرع على یتعین العامة الحریات على الواردة

   .المجتمع مصلحة وبین علیھا الحفاظ اعتبار بین بالتوازن

  :المهاجرين تهريب تجريم أهداف-
 بالھجرة خاصا تجریما المقارنة القوانین من غیره مثل المصري القانون أدخل

 غیر المھاجرین تھریب أھمھا ومن بالھجرة تتعلق صور عدة فیھا جرم المشروعة غیر

  .٢٠١٦ لسنة ٨٢ رقم القانونب وذلك الشرعیین،

  :أھمھا من مصالح عدة حمایة إلى السابق التجریم ھذا ویھدف

 بدون أخرى دول من المھاجرون إلیھا یھاجر التي الدولة وسیادة إقلیم حمایة -

 الأعداد منھم وخاصة المھاجرین وصول یشكل أن یمكن حیث دخول، تصریح

 ).١(والسیاسیة الاجتماعیةو الاقتصادیة الناحیة من كبیرا عبئا الكبیرة

 مخاطر إلى الجسمیة وسلامتھم حیاتھم في یتعرضون الذین المھاجرین حمایة -

 وباستخدام البحر طریق عن النقل ھذا تم إذا وخاصة النقل عملیة أثناء في

  آمنھ غیر وسائل

 التي الإجرامیة التنظیمات بعض من یصدر الذي والاحتیال النصب مكافحة -

 وھم تحت المھاجرین أموال على تستولي والتي المشروعة غیر الھجرة تنظم

 .تقدما أكثر أخرى دول في للعمل جیدة فرص توفیر

                                                             
محمѧѧد عیѧѧد الغریѧѧب، الأحكѧѧام الموضѧѧوعیة المتعلقѧѧة بمكافحѧѧة الھجѧѧرة غیѧѧر الѧѧشرعیة وتھریѧѧب      . د) ١(

  . وما یلیھا١٠، المرجع السابق، ص٢٠١٦ لسنة ٨٢المھاجرین في ضوء  القانون المصري رقم 
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 غیر الھجرة من الإرھابیین بعض یستفید أن یمكن حیث الإرھاب مكافحة -

 البلاد في إرھابیة بأعمال للقیام المھاجرین داخل فیندسون المشروعة

 .للمھاجرین المستقبلة

 :بالتجریم المشرع یحمیھا التي المصالح -

 ارتأى مصالح على اعتداء المجرمین وتھریب الشرعیة غیر الھجرة تشكل

  :ھي المصالح ھذه والعقاب، بالتجریم یحمیھا أن المشرع

  :المهاجر مصالح -أولا
 نفسھ المھاجر لحمایة المشرع من محاولة الشرعیة غیر الھجرة تجریم یشكل 

 وعلى حیاتھ على أخطار في المتمثلة الأخطار من وذلك الھجرة یرتضي عادة والذي

 مصرح غیر أماكن من السفر لمخاطر یتعرض أنھ ذلك .أموالھ وعلى الجسمیة سلامتھ

 یقع ما كثیرا أنھ كما .للسفر الجسدیة وسلامتھ حیاتھ ذلك ویعرض .خلالھا من بالسفر

   .السفر إلى لحاجتھ المستغلین عصابات جانب من للنصب فریسة

  :بالهجرة المقصودة المستقبلة الدول مصالح -اثاني
 وذلك المھاجرون إلیھا الوافد الدول على خطرا المشروعة غیر الھجرة تشكل 

 على خطرا الھجرة تلك تشكل كما .الاجتماعیة الناحیة ومن الاقتصادیة الناحیة من

 الدول في المھاجرین بین الجرائم نسبة ارتفاع لوحظ فقد .الدول تلك في العام الأمن

 ذلك إلى یضاف .الصعبة الاقتصادیة وظروفھم الثقافي تكیفھم عدم بسبب إلیھا المھاجر

 تلك في الإرھاب جرائم وارتكابھم المھاجرین بین المتطرفة الدینیة الجماعات بعد تسلل

  .الدول

 مكافحة قانون إصدار بشأن ٢٠١٦ لسنة ٨٢ رقم المصري القانون تبنى وقد 
 في حكمین على نص بأن ھذه النظر وجھة المھاجرین وتھریب یةالشرع غیر الھجرة
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 والثانیة التھریب، محل للمھاجر الجنائیة المسئولیة عدم ھي الأولى منھ؛ الثانیة المادة
 في للمھرب شریكا منھ یجعل لكي الرضاء ھذا یكفي فلا المھاجر، برضاء الاعتداد عدم

 مسئولیة أیة تترتب لا" أنھ على ابقةالس المادة تنص ذلك في .الجریمة تلك ارتكاب
 علیھا المنصوص المھاجرین تھریب جرائم عن المھرب المھاجر على مدنیة أو جنائیة

 متولیھ أو عنھ المسئول برضاء أو المھرب المھاجر برضاء یعتد ولا .القانون ھذا في
  ".القانون ھذا في علیھا المنصوص المھاجرین تھریب جرائم في

  :المشروعة غير جرةاله جرائم تعدد
  :أھمھا من المشروعة، غیر بالھجرة تتعلق جریمة من أكثر ھناك 

 بالانتقال النشاط فیھا ویتحقق المشروعة غیر الھجرة -

 الانتقال بتدبیر النشاط فیھا ویتحقق المھاجرین وتھریب -

  :المهاجرين تهريب جريمة محل-
 ولكن فقط عنويم وركن مادي ركن على المھاجرین تھریب جریمة تقتصر لا 

 المراد الشخص أي الجریمة محل الشخص في صفة في یتمثل مسبقا شرطا تتطلب
 یكون أن الدولیة الاتفاقیات نصوص وكذلك المقارنة التشریعات فتتطلب .تھریبھ

 أمھ بطن في الجنین المفھوم ھذا عن یخرج وبالتالي ).١(حیا إنسانا المھرب الشخص
   ).٢(المیت وكذلك

 حقѧѧھ مѧѧن لѧѧیس أجنبیѧѧا المھѧѧاجر كѧѧان إذا إلاّ المھѧѧاجرین تھریѧѧب مѧѧةجری تقѧѧع ولا
 أو لھѧѧا مواطنѧѧا التجѧѧریم محѧѧل الѧѧشخص یكѧѧون أن یتѧѧصور فѧѧلا .المѧѧستقبلة الدولѧѧة دخѧѧول

                                                             
 ، سѧنة   دراسѧة مقارنѧة، دار الكتѧب القانونیѧة    –محمد صباح سѧعید ، جریمѧة تھریѧب المھѧاجرین        . د) ١(

  . وما یلیھا١٢٩، ص٢٠١٣
 القسم الخاص، منشورات –على عبدالقادر القھوجي، قانون العقوبات . د: لمزید من التفصیل انظر) ٢(

  .١٩٣، ص٢٠٠٢الحلبي الحقوقیة بیروت، 
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 الأوربیѧة  الدول بین "شنجن" اتفاقیة شأن من كان وقد .بھا الإقامة حق لھ ولكن أجنبیا
 تھریѧب  یتѧصور  یعѧد  فلѧم  الأخѧرى  الѧدول  دخѧول  فѧي  الحѧق  لھѧم  دولѧة  كѧل  رعایѧا  أصبح أن

  .أخرى دولة إلى أوربیة دولة رعایا

 المجموعѧة  رومانیѧا  دخѧول  قبѧل  رومѧاني  مواطن بتھریب إیطالي شخص اتھم فقد
 بѧѧسریان الѧѧدفاع وتمѧسك  الإیطѧѧالي المھѧرب  ضѧѧد القانونیѧة  الإجѧѧراءات بѧدأت  ثѧѧم الأوربیѧة 
 انتفѧاء  إلѧى  یѧؤدي  ممѧا  بیѧة الأور المجموعѧة  رومانیѧا  دخلѧت  حیث للمتھم الأصلح القانون

 بعѧѧدم ) Paoletti( القѧѧضیة ھѧѧذه فѧѧي الأوربیѧѧة للجماعѧѧة العѧѧدل محكمѧѧة قѧѧضت .الجریمѧѧة
 المھѧاجرین  تھریѧب  تجѧریم  فѧي  تعدیلا یتضمن لا الأمر لأن للمتھم الأصلح القانون إعمال

 وقعѧت  التѧي  الجریمѧة  تلѧك  عѧن  الإیطѧالي  المѧتھم  بمحاكمѧة  تقوم أن إیطالیا سلطة من وأن
  ).١(الأوربیة للجماعة رومانیا انضمام قبل

 بѧشأن  ٢٠١٦ لѧسنة  ٨٢ رقѧم  القѧانون  مѧن  الأول الفصل من الثانیة المادة وتنص
 مѧѧسئولیة أیѧة  تترتѧѧب لا" أنѧھ  علѧى  المھѧѧاجرین وتھریѧب  الѧشرعیة  غیѧѧر الھجѧرة  مكافحѧة 
 علیھѧا  المنѧصوص  المھѧاجرین  تھریب جرائم عن المھرب المھاجر على مدنیة أو جنائیة

 متولیѧھ  أو عنѧھ  المѧسئول  برضѧاء  أو المھѧرب  المھѧاجر  برضاء یعتد ولا .القانون ذاھ في
 ".القانون ھذه في علیھا المنصوص المھاجرین تھریب جرائم في

                                                             
(1) CJUE 6 oct. 2016, aff. C-218/15, Paoletti e.a., EU:C:2016:74),Florence 

Benoît-Rohmer, Chronique UE et droits fondamentaux - Justice. 
Principe de légalité et de proportionnalité des délits et des peines (art. 
49 de la Charte), RTD Eur. 2018 p.473 
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  :الجريمة تلك في عليه واني الفاعل-
 جانѧب  مѧن  الجریمѧة  تلѧك  تقѧع  مѧا  وعѧادة  ، المھѧاجر  انتقѧال  یѧنظم  مѧن  ھѧو  الفاعل 

 علیѧھ  المجنѧي  أمѧا  .الاسѧتقبال  بلѧد  في منھ وجزء المھجر بلد في منھ جزء عصابي تنظیم

 القѧѧانون مѧѧن الأولѧى  المѧѧادة مѧѧن الرابعѧة  الفقѧѧرة عرفѧت  وقѧѧد .العامѧѧة المѧصلحة  فھѧѧو فیھѧا 

 ٥ أرقام المواد بمقتضى المجرم للسلوك ھدفا یكون شخص أي" بأنھ المھاجر المصري

  ).القانون ھذا من )٨ و ٧ و ٦ و

  الثاني المطلب
  بالبشر والاتجار المهاجرين تهريب بين ييزالتم

 القѧѧѧانون عѧѧѧرف فقѧѧѧد المھѧѧѧاجرین تھریѧѧѧب عѧѧѧن بالبѧѧѧشر الاتجѧѧѧار جریمѧѧѧة تختلѧѧѧف

 الاتجѧار  الثانیѧة  المѧادة  فѧي  ٢٠١٠ لسنة ٦٤ رقم بالبشر الاتجار مكافحة بشأن المصري

 شѧخص  فѧي  صѧورة  بأیѧة  یتعامل من كل بالبشر الاتجار لجریمة مرتكبا یُعد" بأنھ بالبشر

 أو الاسѧѧتخدام أو بھمѧا  الوعѧѧد أو الѧشراء  أو للبیѧѧع العѧرض  أو البیѧѧع ذلѧك  فѧѧي بمѧا  طبیعѧي 

 حدودھا عبر أو البلاد داخل في سواء التسلم أو الاستقبال أو الإیواء أو التسلیم أو النقل

 بواسѧѧطة أو بھمѧѧا، التھدیѧѧد أو العنѧѧف أو القѧوة  اسѧѧتعمال بواسѧѧطة ذلѧѧك تѧѧم إذا – الوطنیѧة 

 أو الѧѧضعف حالѧѧة اسѧѧتغلال أو الѧѧسلطة، اسѧѧتغلال أو الخѧѧداع، أو حتیѧѧالالا أو الاختطѧѧاف

 موافقѧة  علѧي  الحѧصول  مقابѧل  مزایѧا  أو مالیѧة  مبѧالغ  تلقѧي  أو بإعطѧاء  الوعѧد  أو الحاجة،

 بقصد التعامل كان إذا – كلھ ذلك و – علیھ سیطرة لھ آخر بشخص الاتجار علي شخص

 أشѧѧكال سѧѧائر و الѧѧدعارة أعمѧѧال فѧѧي الاسѧѧتغلال ذلѧѧك فѧѧي بمѧѧا صѧѧوره كانѧѧت أیѧѧا الاسѧѧتغلال

 أو الѧѧسخرة أو الإباحیѧѧة المѧѧواد فѧѧي و ذلѧѧك فѧѧي الاطفѧѧال اسѧѧتغلال و الجنѧѧسي، الاسѧѧتغلال

 أو التѧسول،  أو الاسѧتبعاد،  أو بالرق الشبیھة الممارسات أو الاسترقاق أو قسرا، الخدمة

   ".منھا جزء أو البشریة، الأنسجة أو الأعضاء استئصال
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 نقѧѧل یѧѧشمل كلاھمѧѧا أن فѧѧي بالبѧѧشر والاتجѧѧار المھѧѧاجرین بتھریѧѧ جریمتѧѧي تتفѧѧق

 عنصر في فیتمثل بینھما الاختلاف وجھ أما .أخرى إلى دولة من الربح لتحقیق اصأشخ

 غیѧѧѧر الھجѧѧѧرة فѧѧѧي التھریѧѧѧب أن ذلѧѧѧك بالبѧѧѧشر؛ بالاتجѧѧѧار المѧѧѧرتبط الإكѧѧѧراه أو الاسѧѧѧتغلال

 بѧѧین رضѧѧائیة صѧѧفقة علѧѧى بنѧѧاء یقѧѧوم فالتھریѧѧب المھѧѧاجرین، بموافقѧѧة یكѧѧون الѧѧشرعیة

   ).١(الھجرة قوانین مخالفة على والمھرب المھاجر

  :عدة أمور في بالبشر الاتجار عن المشروعة غیر الھجرة تختلف علیھ وبناء

 :التجريم من العلة ناحية من-

 محѧѧل  المѧѧصلحة  عѧѧن  تختلѧѧف  المھѧѧاجرین  تھریѧѧب  فѧѧي  التجѧѧریم  محѧѧل  المѧѧصلحة

 مѧصالح  عѧدة  یحمѧي  المѧشروعة  غیѧر  الھجѧرة  متجری أن ذلك .بالبشر الاتجار في التجریم

 .الѧدول  تلك لقوانین بالمخالفة إلیھا ودخولھم الأجانب تسلل من الدول حدود حمایة منھا

 .للخطѧر  الجѧسدیة  سѧلامتھم  أو المھѧاجرین  حیѧاة  تعѧریض  علѧى  تنطѧوي  أنھѧا  أیضا ومنھا

 الاسѧتیلاء  فیѧتم  الѧسفر  فѧي  المھѧاجرین  ھѧؤلاء  لحاجѧة  اسѧتغلالا  ھنѧاك  أن ذلѧك  إلى یضاف

 تھریѧѧب عѧن  بالبѧѧشر الاتجѧار  جریمѧѧة تختلѧف  ذلѧѧك وفѧي  .علѧѧیھم النѧصب  أو أمѧѧوالھم علѧى 

 فѧѧي سѧѧواء الاسѧѧتغلال مѧѧن الإنѧѧسان یحمѧѧي بالبѧѧشر الاتجѧѧار تجѧѧریم إن حیѧѧث المھѧѧاجرین

 علѧѧى حملѧѧھ أو جѧѧسمھ مѧѧن أجѧѧزاء بیѧѧع أو بیعѧѧھ صѧѧورة فѧѧي( جѧѧسمھ فѧѧي الاتجѧѧار صѧѧورة

  ).السخرة أو الرق( عملھ في الاتجار أو )الدعارة

                                                             
دینѧا عبѧدالعزیز فھمѧѧي، المѧسئولیة الجنائیѧѧة الناشѧئة عѧن تھریѧѧب المھѧاجرین فѧѧي ضѧوء قѧѧانون        . د)  ١(

، بحѧث مقѧدم للمѧؤتمر    ٢٠١٦ لѧسنة  ٨٢الѧشرعیة وتھریѧب المھѧاجرین رقѧم     مكافحѧة الھجѧرة غیѧر    
الأبعѧاد القانونیѧة للھجѧرة غیѧر     " جامعѧة المنѧصورة بعنѧوان    –السنوي السابع عشر لكلیة الحقѧوق      

  . ١٠، ص٢٠١٧، "الشرعیة وأثارھا على التنمیة
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 :الرضاء ناحية من-

 لا بینمѧا  قانونیѧة  غیر بطریقة الھجرة إلى یسعى إنھ بل المھاجر یرضى ما عادة 

 محلا یكون أن على صحیحا رضاء عملھ في أو جسمھ في الاتجار محل الشخص یرضى

  .للاتجار

  :المادي الركن ناحية من-
 بѧلاد  إلѧى  دخѧولھم  ترتیѧب  فѧي  المھاجرین تھریب جریمة في المادي الركن یتمثل 

 فѧي  بالبѧشر  الاتجѧار  فѧي  المѧادي  الѧركن  یتѧشكل  بینمѧا  مѧشروعة  غیѧر  بطریقة بلادھم غیر

 أو عرضѧھ  فѧي  أو الإنѧسان  جسم في التعامل على تنطوي التي الصور من صورة ارتكاب

  .لآدمیتھ استغلال على تنطوي بطریقة عملھ في

  :شربالب الاتجار إلى المشروعة غير الهجرة تحول -\
 الاتجѧѧار جѧѧرائم عѧѧن الѧѧشرعیة غیѧѧر الھجѧѧرة جریمѧѧة اخѧѧتلاف مѧѧن الѧѧرغم علѧѧى 

 ذلѧك  بعѧد  یѧستغل  ثѧم  شѧرعي  غیѧر  بمھѧاجر  الأمѧر  یبѧدأ  الأحیان بعض في أنھ غیر بالبشر،

  ).١(بالبشر الاتجار صور بعض في فیستغل التھدید أو الإكراه تأثیر تحت

  :شربالب والاتجار المھاجرین تھریب بین المعنوي التعدد

 إذا بالبѧشر  والاتجار المھاجرین تھریب جریمة بین معنوي تعدد یتوافر أن یمكن 

 بتھریѧѧب یقѧѧوم أحیانѧѧا فѧѧالمھرب .التھریѧѧب إلѧѧى الرضѧѧاء وعѧѧدم الاسѧѧتغلال عنѧѧصر أضѧѧیف

 البغѧѧاء علѧى  یجبѧرھم  أن أو بالبѧشر  اتجѧارا  یѧѧشكل معѧین  بعمѧل  یلحقھѧم  أن علѧى  أشѧخاص 

                                                             
 العѧѧدد –والقѧѧانون تیѧѧسیر بѧѧن لمقѧѧدم، الاتجѧѧار بالأشѧѧخاص والھجѧѧرة غیѧѧر الѧѧشرعیة، مجلѧѧة الفقѧѧھ      ) ١(

  https//:www.ekb.eg: بنك المعرفة . ٩٣، ص٢٠١٧الخامس والخمسون مایو 
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 بعمѧل  وإلحѧاقھم  وإیѧوائھم  الأشѧخاص  ھؤلاء بنقل قیامھ وقت فمن .ذلك وراء من تكسبھا

 أن أو العامѧѧل كرامѧة  علѧѧى یحѧافظ  لا العمѧل  ھѧѧذا أجѧر  كѧان  لѧѧو كمѧا  بѧھ  القیѧѧام فѧي  یѧستغلھم 

 جریمѧة  تقѧع  كمѧا  .جانبѧھ  مѧن  تقѧع  الاتجѧار  جریمѧة  فѧإن  كرامتѧھ،  مѧع  تتنافى العمل ظروف

 عѧن  الأجنبیة دولةال إدخالھم یحاول المھرب أن مادام الشرعیین غیر المھاجرین تھریب

 غیѧر  المھѧاجر  تھریѧب  جریمѧة  كانѧت  ولمѧا  .إذن تتعددان فالجریمتان .مشروع غیر طریق

 ركѧن  علیھا وتزید الحالة ھذه في بالبشر الاتجار جریمة أعمالھا في نفسھا ھي الشرعي

 بالبشر الاتجار جریمة تتضمن حیث الجریمتین، بین یتوافر معنویا تعددا فإن الاستغلال،

 ھѧѧذا فѧѧإن ثѧѧم ومѧѧن .الاسѧѧتغلال ركѧѧن علیѧھ  وتزیѧѧد الѧѧشرعي غیѧѧر المھѧѧاجر تھریѧѧب جریمѧة 

 ٣٢ مѧادة ( الأشѧد  الجریمѧة  عقوبѧة  تطبیѧق  حیѧث  من المعنوي التعدد قواعد تحكمھ التعدد

  ).عقوبات
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  الثاني المبحث
  بها الملحقة والجرائم المهاجرين تهريب جريمة أركان

 أركѧان  دراسѧة ل مѧنھم  الأول طلѧب الم خصѧصنا  ثلاثѧة؛  مطالѧب  المبحث ھذا یتناول 

 الملحقѧѧة الجѧѧرائم أركѧѧان لدراسѧѧة الثѧѧاني المطلѧѧب وخصѧѧصنا المھѧѧاجرین تھریѧѧب جریمѧѧة

 علѧѧى التѧѧشریعات حѧѧرص لبیѧѧان خصѧѧصناه فقѧѧد الثالѧѧث المطلѧѧب أمѧѧا .المھѧѧاجرین بتھریѧѧب

  .الشرعي غیر المھاجر وحمایة الفاعل ملاحقة

  الأول المطلب
  المهاجرين تهريب جريمة أركان

  معنوي؛ وركن مادي ركن : ركنین من المھاجرین تھریب جریمة كونتت 

  :المهاجر تهريب جريمة في المادي الركن -
 مكافحѧѧة  بѧѧشأن  ٢٠١٦ لѧѧسنة  )٨٢( رقѧѧم  القѧѧانون مѧѧن  الѧѧسادسة  المѧѧادة  تѧѧنص 

 عن تقل لا وبغرامة بالسجن یعاقب" أنھ على المھاجرین وتھریب الشرعیة غیر الھجرة

 علیѧھ  عاد ما لقیمة مساویة بغرامة أو جنیة ألف مائتي على یدتز ولا جنیة ألف خمسین

 توسѧط  أو فیھѧا  الѧشروع  أو المھاجرین تھریب جریمة ارتكب من كل أكبر، أیھما نفع من

   .ذلك في

 مكافحѧѧة بѧѧشأن ٢٠١٦ لѧѧسنة )٨٢( رقѧѧم القѧѧانون مѧѧن الثامنѧѧة المѧѧادة تѧѧنص كمѧѧا 

 أدار أو ھیأ من كل بالسجن اقبیع " أنھ على المھاجرین وتھریب الشرعیة غیر الھجرة

 خѧدمات  أیѧة  لھѧم  قѧدم  أو سѧھل  أو نقلھѧم  أو جمعھѧم  أو المھѧربین  المھاجرین لإیواء مكاناً

  ".بذلك علمھ ثبوت مع
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 مكافحة بشأن ٢٠١٦ لسنة )٨٢( رقم القانون من الخامسة المادة أوضحت وقد

 منظمة إجرامیة جماعة إدارة أو تأسیس جریمة المھاجر وتھریب الشرعیة غیر الھجرة

 جماعة أدار أو نظم أو أسس من كل بالسجن یعاقب " بقولھا المھاجرین تھریب لغرض

 أو أعضائھا أحد كان أو فیھا قیادة تولى أو المھاجرین تھریب لأغراض منظمة إجرامیة

  ).١"(إلیھا منضماً

 مѧѧن یتكѧѧون المھѧѧاجرین تھریѧѧب جریمѧѧة فѧѧي المѧѧادي الѧѧركن أن یبѧѧین سѧѧبق ممѧѧا

  :عنصرین

  .المقابل وجود : وثانیھما تدبیر، وجود : ولھماأ

  :تدبير وجود -أولا
  :بالتدبير المقصود-

 حѧѧق لѧѧھ لѧѧیس لمѧѧن الھجѧѧرة تنظѧѧیم أو ترتیѧѧب شѧѧأنھ مѧѧن فعѧѧل بكѧѧل التѧѧدبیر یتѧѧوافر

 مثѧل  المѧساعدة  أفعѧال  من فعل وبكل للھجرة خطة بوضع التدبیر ھذا یتوافر وقد .الھجرة

 صѧѧورة القѧѧانون یحѧѧدد ولѧѧم .المھجѧѧر بدولѧѧة خاصѧѧة مѧѧزورة تأشѧѧیرات أو جѧѧوازات تѧѧوفیر

 یتѧѧوافر فقѧѧد مھѧѧاجر، مѧѧن بѧѧأكثر ذلѧѧك یتعلѧѧق أن یѧѧستلزم لѧѧم ولكنѧѧھ المѧѧساعدة أو الترتیѧѧب

  .واحد شخص ھجرة تدبیر من المؤثم نشاطھا للجریمة

 جѧرائم  إلѧى  ولѧیس  الخطѧر  جѧرائم  إلѧى  تنتمѧي  المھاجرین تھریب جریمة فإن لذلك

 مѧن  المѧال  بجمع قام فمن .نفسھا الھجرة تمام دون الھجرة بترتی یكفي أنھ ذلك الضرر،

 لیبیѧا  مثѧل  مجѧاورة  دولѧة  فѧي  آخѧر  شѧخص  إلى المھاجر یرسل لكي خطة ووضع المھاجر

 تѧѧم ولѧѧو حتѧѧى علیѧѧھ المعاقѧѧب النѧѧشاط اقتѧѧرف قѧѧد یكѧѧون للѧѧسفر المواصѧѧلات وسѧѧائل وأعѧѧد
                                                             

 .٢٠١٦ نوفمبر سنة ٧في ) أ( مكرر ٤٤ العدد –منشور بالجریدة الرسمیة ) 1(
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 الاسѧتقبال  وبلѧد  مھجѧر ال بلѧد  بѧین  الوسیطة الدولة إلى المھاجر ھذا یسافر أن قبل ضبطھ

 مѧن  لأنھѧا  فقѧد  لیس الجریمة تلك في الشروع تصور یصعب فإنھ ذلك وعلى .إیطالیا مثل

 ویقѧوم  أثѧر  لѧھ  یظھѧر  حینما الترتیب، بمجرد یكتفي القانون لأن أیضا ولكن الخطر جرائم

  .تامة وقعت قد الجریمة تكون دلیل علیھ

 فѧي  الѧشروع  علѧى  تعاقѧب  صريالمѧ  القانون من )٦/١( المادة أن یلاحظ أنھ غیر

 ".فیھѧا  الѧشروع  أو المھѧاجرین  تھریѧب  جریمѧة  ارتكѧب  من كل " بقولھا التھریب جریمة

 فیھѧا  یѧسبق  التي الحالات بعض في الشروع على یعاقب أن المصري المشرع اختار وقد

 انتقѧѧال وسѧѧیلة تѧѧوفیر فѧѧي التѧѧدبیر تمثѧѧل فѧѧإذا .التѧѧدبیر مقومѧѧات كѧѧل تѧѧوافر الجѧѧاني نѧѧشاط

 التѧدبیر  تѧوافر  یѧسبق  الوسѧیلة  تلѧك  توفیر على آخرین مع الاتفاق توفیر فإن ین،المھاجر

 المѧصري  المѧشرع  سѧوى  وقѧد  .القلیلѧة  الحѧالات  بعѧض  فѧي  التدبیر یقع أن یمكن وبالتالي

 بالѧسجن  یُعاقѧب " بقولѧھ  المھѧاجرین  تھریѧب  صدد في فیھا والشروع التامة الجریمة بین

 مساویة بغرامة أو جنیھ ألف مائتي على تزید ولا جنیھ ألف خمسین عن تقل لا وبغرامة

 أو المھѧѧاجرین تھریѧب  جریمѧة  ارتكѧب  مѧن  كѧل  أكبѧر،  أیھمѧا  نفѧع  مѧن  علیѧھ  عѧاد  مѧا  لقیمѧة 

 فѧي  التوسѧع  نحѧو  المѧصري  المѧشرع  اتجѧاه  وواضѧح  ".ذلѧك  فѧي  توسѧط  أو فیھѧا  الѧشروع 

 الѧذي  مѧر الأ المھѧاجرین،  لتھریѧب  استعدادات أو تجھیزات كل یشمل بحیث التجریم دائرة

 فѧي  منѧھ  رغبѧة  وذلѧك  التھریѧب،  على السابقة التحضیریة الأعمال وصف علیھ یسري قد

 الوساطة أعمال من عمل بأي والقیام التھریب بین سوي أنھ كما .مھده في التھریب وأد

 فѧي  والمѧستقبل  المھجѧر  دولѧة  فѧي  المھѧرب  بѧین  الاتѧصال  بتحقیѧق  یقوم كمن التھریب في

  .الاستقبال دولة

 تجѧѧریم فѧѧي خطتѧѧھ مѧѧع تتفѧѧق المھѧѧاجرین لتھریѧѧب تجریمѧѧھ فѧѧي لمѧѧشرعا وخطѧѧة

 المѧصري  القѧانون  جѧرم  فقد .المھاجرین تھریب جریمة مع یتعدد قد الذي بالبشر الاتجار

 على المادي الركن من عدیدة صورا بالبشر الاتجار مكافحة بشأن ٢٠١٠ لسنة ٦٤ رقم
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 الѧѧشرعیة غیѧѧر الھجѧѧرة فحѧѧةمكا بѧѧشأن ٢٠١٦ لѧѧسنة )٨٢( رقѧѧم القѧѧانون فعلѧѧھ مѧѧا غѧѧرار

 مرتكبѧا  یُعد" أنھ على منھ )٢( المادة في ینص الأخیر القانون ھذا .المھاجرین وتھریب

 البیѧع  ذلѧك  فѧي  بمѧا  طبیعѧي  شخص في صورة بأیة یتعامل من كل بالبشر الاتجار لجریمة

 یѧواء الإ أو التѧسلیم  أو النقѧل  أو الاسѧتخدام  أو بھمѧا  الوعد أو الشراء أو للبیع العرض أو

 وسѧѧع فقѧد  ..".الوطنیѧѧة حѧدودھا  عبѧѧر أو الѧبلاد  داخѧѧل فѧي  سѧѧواء التѧسلم  أو الاسѧتقبال  أو

 تحضیریة أفعال الأصل في ھي أفعالا یشمل لكي القانونین في التجریم دائرة من المشرع

   .الجریمة في المادي الركن في الأساسي العنصر یشكل نشاطا القانونین من كل جعلھا

 الѧѧѧذكر سѧѧѧابق ٢٠١٦ لѧѧѧسنة ٨٢ رقѧѧѧم القѧѧѧانون مѧѧѧن ولѧѧѧىالأ المѧѧѧادة عرفѧѧѧت وقѧѧѧد

 مѧن  مѧشروعة  غیѧر  بطریقѧة  أشѧخاص  أو شѧخص  انتقѧال  تѧدبیر " بأنѧھ  بالتѧدبیر  المقصود

 أو مادیة منفعة على مباشرة غیر أو مباشرة بصورة الحصول أجل من أخرى، إلى دولة

 افحѧѧةبمك المتعلѧѧق المتحѧѧدة الأمѧѧم بروتوكѧѧول عѧѧرف كمѧѧا ".آخѧѧر غѧѧرض لأي أو معنویѧѧة،

 لمكافحѧة  المتحѧدة  الأمم لاتفاقیة المكمل والجو والبحر البر طریق عن المھاجرین تھریب

 غیѧѧر الѧѧدخول تѧѧدبیر" إنѧѧھ بقولھѧѧا التھریѧѧب نѧѧشاط ھѧѧذا الوطنیѧѧة عبѧѧر المنظمѧѧة الجریمѧѧة

 المقیمѧین  أو مواطنیھѧا  مѧن  الѧشخص  ذلѧك  لѧیس  - طѧرف  دولѧة  إلى ما لشخص المشروع

 مالیѧة  منفعѧة  علѧى  – مباشѧرة  غیѧر  أو مباشѧرة  بصورة – الحصول أجل من وذلك – فیھا

  ).أ( فقرة ٣ مادة( "أخرى منفعة أي أو مادیة منفعة أو

  :عليها المعاقب التدابير صور -
  :التالیة الصور إحدى المھاجرین تھریب جریمة في علیھ المعاقب النشاط یتخذ

 أخرى إلى دولة من الانتقال أو الخروج أو الدخول تدبیر -

 معینة دولة في المشروع غیر بقاءال تدبیر -
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  :الانتقال أو الدخول أو الخروج تدبير :الأولى الصورة
  :الانتقال أو الخروج أو للدخول يكون أن التدبير في يستوي-

 رقѧم  القѧانون  مѧن  الأولѧى  المادة علیھ نصت ما على – تدبیر بكل التھریب یتحقق

 صحیحة غیر سفر تأشیرة على الحصول مثل مساعدة أو تنظیم بكل – ٢٠١٦ لسنة ٨٢

 واسѧѧتقبال نقѧѧل وسѧѧیلة إعѧѧداد أو مѧѧزورة ھویѧѧة أو صѧѧحیحة غیѧѧر سѧѧفر وثیقѧѧة إعѧѧداد أو

   .المستقبلة البلاد إلى الوصول حتى المصاحبة صور من صورة وأي الطریق في ومأوى

 داخل فردا كان إذا المستقبلة البلد في متواجد شخص من التھریب یتم أن ویمكن

 والمأكѧل  والعمل الملاذ وتوفیر الشرعیین غیر المھاجرین استقبال في ورهد یتمثل تنظیم

  . آخر بلد إلى مرورھم تسھیل وأحیانا والمشرب

 الѧشرعیین  غیѧر  المھѧاجرین  تھریѧب  على یعاقب ٢٠١٦ لسنة المصري القانونف

  .بالتھریب ملحقة جرائم على یعاقب كما

 المѧصري  القѧانون  مѧن  ٣ / ولىالأ المادة فإن المھاجرین تھریب لجریمة بالنسبة

 تھریѧѧب إن بقولѧѧھ الجریمѧѧة لتلѧѧك المѧѧادي الѧѧركن معѧѧھ یتѧѧضح بمѧѧا تعرفھѧѧا الѧѧذكر سѧѧابق

 إلѧى  دولѧة  مѧن  مѧشروعة  غیѧر  بطریقѧة  أشخاص أو شخص انتقال تدبیر" ھو المھاجرین

 معنویѧة،  أو مادیѧة  منفعѧة  علѧى  مباشرة غیر أو مباشرة بصورة الحصول أجل من أخرى

   ."آخر غرض لأي أو

 غیѧر  بطریقѧة  شѧخص  انتقѧال  بقѧصد  تѧدبیر  أي اتخѧاذ  ھѧو  التھریѧب  أن ذلك ویعني

 یكѧن  فقѧد  .التѧدبیر  لھѧذا  صѧورا  الѧسابقة  المادة تحدد ولم ".أخرى إلى دولة من مشروعة

 بتجھیѧز  یكѧون  وقѧد  .البحѧر  مѧن  قریѧب  مكѧان  إلѧى  المھѧاجر  نقѧل  علѧى  آخѧرین  مѧع  بالاتفاق

 المھرب یوفر عندما المادي الركن یتوافر قدو .مزورة تأشیرات أو مزورة سفر جوازات

   .مشروع غیر بطریق لسفره توطئة مكان إلى المھاجر لنقل سیارة
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 جریمة ولیست خطر جریمة ھي الشرعي المھاجر تھریب جریمة أن ذلك ومعنى

 التѧي  البلѧد  إلѧى  الѧشرعي  غیѧر  المھѧاجر  دخѧول  یѧتم  أن لتمامھѧا  تتطلѧب  لا أنھا كما ضرر،

  .إلیھا یسعى

 الأعمѧѧѧال مѧѧѧن عمѧѧѧل بѧѧѧأي یكتفѧѧѧي المѧѧѧصري القѧѧѧانون أن الواضѧѧѧح مѧѧѧن أنѧѧѧھ كمѧѧѧا

 مѧشترطا  -للѧسفر  تنفیذیة تدابیر یتضمن أنھ مادام – المشروعة غیر للھجرة التحضیریة

  .المقصودة البلد إلى المھاجر انتقال تدبیر قصد وھو الخاص القصد توافر

 انتقѧѧال دبیرتѧѧ فѧѧي جѧѧدیا المھѧѧرب یكѧѧون أن یѧѧشترط لѧѧم المѧѧصري القѧѧانون أن بѧѧل

 حیѧث  النѧصب،  بجریمѧة  التھریѧب  جریمة علاقة یظھر وھنا .المقصودة البلد إلى المھاجر

 – الاحتیالیѧѧة الوسѧیلة  تѧѧوافر مѧع  – والادعѧѧاء المھѧاجر  علѧѧى بالاحتیѧال  المھѧѧرب یقѧوم  قѧد 

 المھѧاجر  مѧال  علѧى  الاسѧتیلاء  إلѧى  یѧسعى  كѧان  ولكنѧھ  الفعلѧي  الانتقѧال  تѧدبیر  على بقدرتھ

 التھریѧب  جریمѧة  :للجѧرائم  معنѧوي  تعѧدد  یتوافر ھنا .البر على أو البحر في عنھ والتخلي

 .المھѧѧاجر علѧѧى الثانیѧѧة وتقѧѧع العامѧѧة المѧѧصلحة علѧѧى الأولѧѧى تقѧѧع حیѧѧث النѧѧصب وجریمѧѧة

 وفقѧا  الأشѧد  الجریمѧة  عقوبѧة  تطبیѧق  كѧان  ھنѧا  ومѧن  واحѧد  والنѧشاط  واحѧد  علیѧھ  فالمجني

  .المصري العقوبات قانون من )٣٢( دةالما في علیھ المنصوص المعنوي التعدد لقواعد

  :فيها والشروع التامة الجريمة-
 الانتقѧѧال  أو الѧѧدخول أو الخѧѧروج محلѧѧھ  الѧѧذي التѧѧدبیر بفعѧѧل  تامѧѧة الجریمѧѧة تقѧѧع

  .دخولھا حق لھ ولیس المستقبلة الدولة إلى ینتمي لا لشخص أي للمھاجر

 وكѧذلك  فیѧھ  الѧشروع  وبѧین  كѧاملا  المѧادي  الركن بین المصري القانون سوى وقد

 الѧركن  من الصور تلك بین نفسھا ھي المقررة فالعقوبة الجریمة؛ تلك وقوع في التوسط

 بالѧѧسجن  یُعاقѧѧب  " أنѧѧھ  علѧѧى )٦( المѧѧادة  فتѧѧنص  .والتوسѧѧط والѧѧشروع  الكامѧѧل  المѧѧادي

 مساویة بغرامة أو جنیھ ألف مائتي على تزید ولا جنیھ ألف خمسین عن تقل لا وبغرامة
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 أو المھѧѧاجرین تھریѧب  جریمѧة  ارتكѧب  مѧن  كѧل  أكبѧر،  أیھمѧا  نفѧع  مѧن  علیѧھ  عѧاد  مѧا  لقیمѧة 

  " .ذلك في توسط أو فیھا الشروع

 المعاقѧب  بالنѧشاط  تقع الجریمة أن المصري القانون من الأولى المادة حددت وقد

 أو شѧѧخص انتقѧѧال تѧѧدبیر" بѧѧـ الجѧѧاني قیѧѧام ھѧѧو التھریѧѧب جریمѧѧة فѧѧي النѧѧشاط ھѧѧذا .علیѧѧھ

 مباشѧرة  بѧصورة  الحѧصول  أجѧل  مѧن  أخرى إلى دولة من مشروعة غیر بطریقة أشخاص

 .أكثѧر  تحدیѧد  دون ،"آخѧر  غѧرض  لأي أو معنویѧة،  أو مادیѧة  منفعѧة  على مباشرة غیر أو

 انتقѧѧال یѧѧشترط ولا بتѧѧدبیر یتعلѧѧق الأمѧѧر أن ، الأول :أمѧѧرین یتѧѧضمن أنѧѧھ واضѧѧح والأمѧѧر

 الدخول بتدبیر تعلق سواء بلد إلى بلد من الانتقال على یرد أنھ والثاني بالفعل، المھاجر

  .الانتقال أو الخروج أو

 للѧنص  وفقѧا  فإنѧھ  إلیھا، الانتقال أو الدولة إلى الدخول بتدبیر النشاط یتوافر فكما

 إلѧى  یرجѧع  بѧسبب  الخروج من ممنوعا كان إذا الأجنبي لھذا الخروج بتدبیر أیضا یتوافر

 غیѧѧر بطریقѧѧة لادالѧѧب مѧѧن بإخراجѧѧھ التھریѧѧب یقѧѧع عندئѧѧذ .مѧѧثلا القѧѧضاء مѧѧن مطلѧѧوب أنѧѧھ

  .قانونیة

 أن ٢٠١٨ لѧѧسنة )٨٢( رقѧѧم القѧѧانون مѧѧن الأولѧѧى المѧѧادة صѧѧیاغة مѧѧن وواضѧѧح

 الجریمѧѧة تقѧѧع لكѧѧي المѧѧشروع غیѧѧر المھѧاجر  انتقѧѧال بتѧѧدبیر المѧѧتھم بقیѧѧام یكتفѧѧي المѧشرع 

 المستقبلة، البلد إلى الشرعي غیر المھاجر وصول وھي نتیجة تتحقق أن یلزم فلا .تامة

 التѧدبیر  بتѧوافر  اكتفѧى  أنѧھ  ذلѧك  .الأصѧلي  بلده الشرعي غیر المھاجر غادری أن یلزم لا بل

  .المشروعة غیر الھجرة بغرض

 محكمѧة  قضت وقد .الجریمة تلك في الشروع تصور عدم معناه لیس ذلك أن غیر

 مѧن  الѧشرعیین  غیѧر  المھѧاجرین  تھریѧب  فѧي  الѧشروع  جریمة بوقوع الإسكندریة جنایات

 ھجѧѧѧرة تѧѧѧدبیر بوسѧѧѧعھم أنھѧѧѧم الاجتمѧѧѧاعي التواصѧѧѧل اقѧѧѧعمو علѧѧѧى أعلنѧѧѧوا المتھمѧѧѧین أن
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 آخѧر  وجѧزءاً  الإسكندریة في جزءاً المھاجر منھ یدفع مبلغ نظیر في أوربا إلى الأشخاص

 بھѧذا  الѧسفر  راغبѧي  مѧن  عѧدد  تجمیѧع  مѧن  تمكنѧوا  وقѧد  .المѧستقبلة  البلѧد  إلى وصولھ عند

 مѧѧن حѧѧراس ھمعلѧѧی ووضѧѧعوا المھѧѧربین لأحѧѧد مملوكѧѧة فѧѧیلا فѧѧي واحتجѧѧزوھم الأسѧѧلوب

 بعѧدم  وھѧددوھم  الخلویѧة  تلیفونѧاتھم  منھم وأخذوا للحراسة كلب إلى بالإضافة الأشخاص

 من تمكنوا آخر مكان إلى نقلھم مناسبة وفي .الخوف نفوسھم إلى تطرق عندما الھروب

 إلѧى  المحكمة رأي استند وقد ).١(الاحتجاز مكان إلى انتقلت التي الشرطة وإبلاغ الھرب

 فقѧط  التجمیѧع  على نشاطھم اقتصر وإنما السفر بتدبیر القیام من یتمكنوا لم المتھمین أن

 ویقلѧل  .الѧشروع  مرحلѧة  یتعد لم الأمر أن المحكمة مع فیھ نتفق الذي الأمر ، للمھاجرین

 مѧѧن )٦( المѧѧادة أن فیھѧѧا الѧѧشروع أو تامѧѧة الجریمѧѧة وقѧѧوع حѧѧول المناقѧѧشة أھمیѧѧة مѧѧن

 والѧشروع  التھریѧب  جریمѧة  بѧین  التسویة لىع نصت قد ٢٠١٦ لسنة )٨٢( رقم القانون

  .العقوبة في فیھا

 إجرامیѧة  منظمة أسسوا أنھم وھي أخرى تھمة عن المتھمین المحكمة أدانت كما

 في مشددا ظرفا یشكل الذي الأمر وھو شرعیة غیر بطریقة المھاجرین تھریب لأغراض

 المھѧاجرین  إیѧواء  وھѧي  أخѧرى  جریمة وقوع ذلك إلى یضاف . )٧( للمادة وفقا الجریمة

 تѧѧوافر بѧѧسبب الأشѧد  الجریمѧѧة عقوبѧѧة تطبیѧق  إلѧѧى المحكمѧѧة انتھѧت  وقѧѧد .الѧѧشرعیین غیѧر 

 واحѧد  إجرامѧي  مѧشروع  فѧي  وقعѧت  حیѧث  الجѧرائم  تلѧك  بین التجزئة یقبل لا الذي الارتباط

   .عقوبات )٣٢( للمادة وفقا

                                                             
م جنایѧات  ٢٠١٨ / ٦٤٣٦ في القѧضیة رقѧم   ٢٠١٨/ ١٠/ ١٧حكم محكمة جنایات الإسكندریة في    ) ١(

  . مسلسل نیابات الدخیلة والعامریة٢٠١٨  لسنة ٦٧٠العامریة والمقیدة برقم 
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  :المشروع غير البقاء تدبير :الثانية الصورة
 إبقѧاء  إلѧى  یھѧدف  بتѧدبیر  المتھم یقوم بأن التھریب ورص من الصورة تلك تتوافر

 الدولѧѧة أرض علѧى  الاسѧتمرار  بغѧѧرض صѧحیحة  كانѧت  التѧي  إقامتѧѧھ انتھѧت  الѧذي  الأجنبѧي 

 غیѧѧر المھѧѧاجر المѧѧتھم یѧѧزود أن ذلѧѧك مѧѧن .واللѧѧوائح القѧѧوانین بѧѧھ تقѧѧضي مѧѧا خѧѧلاف علѧѧى

 بعیدا المھاجر امةلإق مكان تزوید ویعتبر .البقاء على لمساعدتھ مزورة بأوراق الشرعي

 غیѧѧر البقѧѧاء تѧѧدبیر قبیѧѧل مѧѧن الѧѧسوداء الѧѧسوق فѧѧي معѧѧین عمѧѧل أو الѧѧسلطات أعѧѧین عѧѧن

  .المشروع

 بعیدا للإقامة بمكان أو بأوراق المھاجر تزوید كان إذا الأخیرة الحالة في أنھ غیر

 تقѧع،  لا الجریمѧة  فѧإن  الѧشھامة  أو المجاملѧة  أو القرابѧة  بѧدافع  تѧم  قѧد  السلطات أعین عن

 یكѧون  مѧا  وعѧادة  معѧین  مقابѧل  تحقیѧق  بѧدافع  ذلك یتم أن لوقوعھا یتطلب القانون أن كذل

 بتنظѧیم  علاقѧة  علѧى  المѧساعد  كѧان  لѧو  كمѧا  مѧادي  غیѧر  بѧدافع  یتم أن ویمكن مادیا، مقابلا

  .بھ علاقة على بالاستمرار مكسب تحقیق یرید معین

 یѧشكل  أن یمكѧن  اءالبقѧ  تѧدبیر  أن إلاّ مستمرة، جریمة البقاء أن من الرغم وعلى 

 تѧشكلت  إذا أما .مستمر بشكل للمھاجر فیھا المتھم مساعدة استمرت إذا مستمرة جریمة

 تساعده مزورة بمستندات المھاجر تزوید مثل واحدة لمرة اتخذ تدبیر من المساعدة تلك

 تѧدبیر  وجریمѧة  مѧستمرة  جریمة المھاجر جریمة فإن مشروعة، غیر بطریقة البقاء على

 أو الخفѧاء  فѧي  بملاذ الشرعي غیر المھاجر تزوید في تمثلت إذا أما .وقتیة ةجریم البقاء

 .الحالѧة  ھѧذه  فѧي  مѧستمرة  جریمѧة  ھѧي  التھریѧب  جریمѧة  فѧإن  الѧسوداء،  الѧسوق  في بعمل

 فѧي  الѧسریان  فѧي  یبѧدأ  التقѧادم  ھѧذا  .الجریمѧة  تقѧادم  علѧى  انعكاسѧا  لѧذلك  أن الطبیعي ومن

 فѧإن  مѧستمرة،  طبیعѧة  مѧن  التѧدبیر  كѧان  إذا أمѧا  .التѧدبیر  حѧدوث  أول مѧن  الوقتیة الجریمة

  .ومستمرا متكررا التدبیر مادام یبدأ لا التقادم
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 الھویѧѧة أو الѧѧسفر بوثیقѧѧة المقѧѧصود تحدیѧѧد علѧѧى المѧѧصري القѧѧانون حѧѧرص وقѧѧد

  بأنھا )٥ فقرة( الأولى المادة في المزورة

 تѧم  التѧي  تلѧك  أو بیاناتھا، حُرفت أو بالكامل زُورت التي الھویة أو السفر وثیقة"

 الخѧداع،  أو الاحتیال أو الإكراه أو الفساد أو التزویر بطریق علیھا الحصول أو إصدارھا

  ".مشروعة غیر أخرى طریقة بأیة أو

 معھѧم  یѧشترك  أن دون المھѧربین  مѧن  لمѧساعدة  مكانا جھز بأن المتھم اكتفى وإذا

 لھ أفرد قد المصري القانون فإن الجریمة تلك في مساھما یكون أن دون أي التھریب في

 القѧانون  مѧن  )٥( المѧادة  تѧنص  ذلك في .مستقلة جریمة السلوك ھذا من یقیم خاصا نصا

 المھربین المھاجرین لإیواء مكاناً أدار أو ھیأ من كل بالسجن یعاقب" أنھ على المصري

  ".بذلك علمھ ثبوت مع خدمات أیة لھم قدم أو سھل أو نقلھم، أو جمعھم أو

 صѧѧѧور مѧѧѧن الѧѧѧسابقة الѧѧѧصورة أخѧѧѧرج قѧѧѧد المѧѧѧصري لمѧѧѧشرعا فѧѧѧإن علیѧѧѧھ وبنѧѧѧاء

 مѧستقلة  فقѧرة  لھѧا  أورد أن بعد خاص بنص علیھا معاقبا یجعلھا لكي الجنائیة المساھمة

  .مستقلة وعقوبة

   :المقابل وجود -ثانيا
 ربحیѧѧة جریمѧѧة أنھѧѧا علѧѧى المھѧѧاجرین تھریѧѧب جریمѧѧة المѧѧصري المѧѧشرع تخیѧѧل

 مѧѧن عѧѧادة الفاعѧѧل علیѧѧھ یتحѧѧصل التھریѧѧب لنѧѧشاط مѧѧادي مقابѧѧل وجѧѧود تطلѧѧب وبالتѧѧالي

 بѧѧھ صѧѧرحت مѧѧا علѧѧى أدبیѧѧا أو مادیѧѧا مكѧѧسبا المقابѧѧل یكѧѧون أن ویѧѧستوي .نفѧѧسھ المھѧѧاجر

 المقѧصود  حѧددت  الفقѧرة  ھѧذه  .المѧصري  القѧانون  مѧن  الأولѧى  المѧادة  مѧن  العاشѧرة  الفقرة

 تھریѧѧب جریمѧѧة مرتكѧѧب علѧѧى عائѧѧد أو میѧѧزة أو كѧѧسب أو مѧѧصلحة كѧѧل" بأنھѧѧا بالمنفعѧѧة

 ".أدبیѧة  أو مادیѧة  المنفعѧة  أو المیѧزة  أو المكѧسب  أو المѧصلحة  أكانѧت  سواء اجرین،المھ

 غیѧر  الھجѧرة  علѧى  شѧخص  مѧساعدة  یحѧاول  مѧن  اسѧتبعاد  إلѧى  المѧصري  المѧشرع  ویقصد



 

 

 

 

 

 ٨٣٥

 وإلѧى  .التجѧریم  حومѧة  فѧي  الوقѧوع  مѧن  الѧشھامة  بطریѧق  أو المجاملѧة  بطریق المشروعة

 طریѧق  عن المھاجرین تھریب بمكافحة لقالمتع المتحدة الأمم بروتوكول أشار أیضا ذلك

 عبѧѧر  المنظمѧѧة الجریمѧѧة لمكافحѧѧة المتحѧѧدة الأمѧѧم لاتفاقیѧѧة المكمѧѧل والجѧѧو والبحѧѧر البѧѧر

 علѧѧى – مباشѧѧرة غیѧر  أو مباشѧѧرة بѧѧصورة – الحѧصول  أجѧѧل مѧѧن" بقولѧھ  وذلѧѧك .الوطنیѧة 

  ".أخرى منفعة أي أو مادیة منفعة أو مالیة منفعة

  :المهاجرين تهريب جريمة في المعنوي الركن-
 یتمثѧل  التي العمدیة الجرائم إلى تنتمي المھاجرین تھریب جریمة أن الواضح من

 بѧѧأن العلѧѧم .والإرادة العلѧѧم مѧѧن یتѧѧضمنھ بمѧѧا الجنѧѧائي القѧѧصد فѧѧي المعنѧѧوي الѧѧركن فیھѧѧا

 الغѧرض  بتѧدبیر  القیѧام  وإرادة المѧستقبلة  البلد إلى الھجرة في الحق لھم لیس المھاجرین

   .البلد تلك خولد من تمكینھم منھ

 اتجѧاه  فѧي  یتمثѧل  والѧذي  الخѧاص  القѧصد  تѧوافر  یلزم إنھ بل العام القصد یكفي ولا

 البلѧѧد إلѧѧى الوصѧѧول مѧѧن المھѧѧاجر تمكѧѧین إلѧѧى الѧѧسفر لتѧѧدابیر إعѧѧداده عنѧѧد الفاعѧѧل نیѧѧة

 بتلѧك  قѧام  فѧإذا  .الظѧاھر  حیѧث  مѧن  النیѧة  تلѧك  تѧوافر  یكفѧي  أنѧھ  نعتقѧد  أننѧا  غیѧر  .المستقبلة

 عѧرض  فѧي  أو الѧشاطئ  علѧى  لقѧدرھم  المھѧاجرین  وتѧرك  إتمامھѧا  ینѧوي  كѧن ی ولم التدابیر

  .الحالة ھذه في یتوافر المعنوي الركن فإن ، البحر

  :تهريب بدون الشرعية غير الهجرة جرائم -
 المھاجر الأجنبي سلوك بمقتضاھا تجرم نصوصا تباینھا على التشریعات تتضمن

 صالحة تأشیرة غیر من أو الدخول ماكنأ غیر من البلاد إلى دخولھ بسبب الشرعي غیر

  .ترخیص بدون الإقامة بسبب أو للدخول

 جمھوریѧة  فѧي  ١٩٦٠ لѧسنة  )٨٩( رقم بقانون القرار من )٢( المادة أن ذلك من

 أو المتحѧدة  العربیѧة  الجمھوریѧة  أراضѧي  دخѧول  یجѧوز  لا " أنѧھ  على تنص العربیة مصر
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 بلѧده  سѧلطات  مѧن  صѧادر  المفعѧول  سѧاري  سѧفر  جѧواز  علѧى  یحѧصل  لمن إلاّ منھا الخروج

 )٤١( المѧادة  وتعاقѧب  ..." الداخلیѧة  وزارة أو بھѧا  معترف أخرى سلطة أیة أو المختصة

 علѧى  تزیѧد  لا مѧدة  بالحبس )٢( المادة أحكام مخالفة على الذكر سابق بقانون القرار من

  .. جنیھ مائتي على تزید ولا مصریا جنیھا خمسین عن تقل لا وبغرامة أشھر ثلاثة

 مѧن  الѧبلاد  مѧن  الخѧروج  أو الѧدخول  على العقوبة بنفس السابقة المادة تعاقب كما

 الѧѧسفن ربابنѧѧة أیѧѧضا العقوبѧѧة بѧѧذات وتعاقѧѧب .الداخلیѧѧة وزیѧѧر حѧѧددھا التѧѧي الأمѧѧاكن غیѧѧر

 بأسماء كشفا یقدموا لم إذا العربیة مصر جمھوریة أراضي إلى وصولھا عند والطائرات

 بتبلیѧغ  التزامѧا  علѧیھم  وتѧضع  بھѧم  الخاصѧة  والبیانѧات  وركابھا طائراتھم أو سفنھم رجال

 سѧفر  جѧوازات  یحملѧون  والѧذین  سѧفر  جѧوازات  یحملون لا الذین الأشخاص عن السلطات

  .المفعول ساریة غیر أو صحیحة غیر

  :المهاجرين بتهريب الملحقة الجرائم-
   المھѧѧѧاجرین تھریѧѧѧب بجریمѧѧѧة ملحقѧѧѧة لجѧѧѧرائم صѧѧѧورا المѧѧѧصري المѧѧѧشرع أورد

 أورد المѧѧشرع فѧѧإن وبالتѧѧالي .المھѧѧاجرین لتھریѧѧب منظمѧѧة جماعѧѧة تѧѧشكیل فѧѧي وتتمثѧѧل

 المѧѧشرع فلѧѧسفة أن إلѧѧى ذلѧѧك ویѧѧضاف .المھѧѧاجرین لتھریѧѧب تحѧѧضیریة لأعمѧѧال تجریمѧѧا

 فھѧي  المھѧاجر،  انتقѧال  أي نفѧسھ  التھریѧب  وقѧوع  علѧى  سѧابقة  أفعѧال  تجریم ھو المصري

 بجریمѧة  الأمѧر  تعلѧق  سѧواء  الواقѧع  حقیقѧة  فѧي  تحѧضریة  أفعѧال  تجریم على تشتمل جرائم

 منظمѧѧة جریمѧѧة إنѧѧشاء بجریمѧѧة أو التѧѧدبیر علѧѧى المѧѧشرع یعاقѧѧب حیѧѧث نفѧѧسھا التھریѧѧب

  .المھاجرین لتھریب
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  الثاني المطلب
  المهاجرين بتهريب الملحقة الجرائم أركان

 المھѧѧاجرین تھریѧѧب بتجѧѧریم المقارنѧѧة والتѧѧشریعات المѧѧصري المѧѧشرع یكتѧѧف لѧѧم

  بیانھ؛ سیلي ما على بالتھریب ملحقة جرائم ىعل النص ضرورة ارتأى ولكنھ

  :المهاجرين لتهريب منظمة جماعة إنشاء جريمة أركان -
 یعاقѧب " أنѧھ  علѧى  المѧشروعة  غیѧر  الھجѧرة  مكافحة قانون من )٥( المادة نصت 

 تھریѧѧѧب لأغѧѧѧراض منظمѧѧѧة إجرامیѧѧѧة جماعѧѧѧة أدار أو نظѧѧѧم أو أسѧѧѧس مѧѧѧن كѧѧѧل بالѧѧѧسجن

   ".إلیھا منضما أو أعضائھا أحد كان او فیھا قیادة تولى أو المھاجرین

 إدارة أو تنظѧیم  أو تأسѧیس  في یتمثل مادي ركن توافر ضرورة النص من ویبدو 

 الانѧѧضمام أو فیھѧا  العѧضویة  أو فیھѧا  قیѧادة  تѧولي  أو التھریѧب  لأغѧراض  إجرامیѧة  جماعѧة 

 یتمثѧل  عѧام  جنائي قصد في یتمثل معنوي ركن توافر ضرورة أیضا منھ یتضح كما .إلیھا

 في التنظیم ھذا استخدام إلى النیة اتجاه في یتمثل خاص جنائي وقصد والإرادة العلم يف

 المجѧرمین  تھریب من الفاعل یتمكن لم ولو تامة الجریمة تقع عندئذ .المھاجرین تھریب

  .بالفعل

 تهريب غرضها منظمة لجماعة الانضمام أو إنشاء لجريمة العامة الملامح-
  :المهاجرين

 تتمیѧز  الجریمѧة  تلѧك  أن یتѧضح  المѧصري  القانون من )٥( المادة نص قراءة من 

  :التالیة بالملامح

   .المشروعة غیر الھجرة تتم لم ولو الجریمة فتقع خطر، بجریمة یتعلق الأمر إن -
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 بمجѧرد  الجریمѧة  فتقѧع  الخطѧر،  جѧرائم  مѧن  لأنھا الجریمة تلك في الشروع یتصور لا -
  .المنظمة الجماعة أو التنظیم إنشاء

   تامة جریمة منھا وجعل تحضیریة بأعمال القیام یجرم المشرع إن -

 یقѧل  لا مѧا  وھѧو  تنظѧیم  مѧن  تقع أن یجب أي المنظمة الجرائم إلى تنتمي الجریمة إن -
  .أفراد ثلاثة عن أفراده عدد

 وكѧذلك  فیѧھ  الإدارة أعمѧال  من عمل أي وممارسة التنظیم إنشاء بین المشرع سوى -
  .العضویة مجرد

 لوقѧѧوع الѧربح  غѧرض  تѧوافر  ضѧرورة  علѧى  التجѧѧریم ھѧذا  فѧي  یفѧصح  لѧم  المѧشرع  إن -
 إلى استنادا وذلك التنظیم ھذا وراء من الربح تحقیق قصد توافر یلزم فلا .الجریمة

 عرفѧت  والتѧي  المѧصري  القѧانون  مѧن  )الثانیѧة  الفقѧرة ( الأولѧى  المادة علیھ نصت ما
 أجѧѧل  مѧѧن  وذلѧѧك " بقولھѧѧا  حالѧѧرب  إلѧѧى تѧѧسعى  بأنھѧѧا  المنظمѧѧة  الإجرامیѧѧة  الجماعѧѧة
 غѧرض  لأي أو معنویѧة  أو مادیѧة  منفعѧة  علѧى  مباشر غیر أو مباشر بشكل الحصول

 أو إنѧѧسانیة أغѧѧراض لѧѧھ التنظѧѧیم كѧѧان ولѧѧو تقѧѧع الجریمѧѧة فѧѧإن علیѧѧھ وبنѧѧاء ".آخѧѧر
  .المھجر دول مساعدة أو مستقبلة معینة دول إحراج في تتمثل أخرى أغراض

 أو رئاسي وتدرج ترتیبات وجود ذلك ویعني التنظیم من معین مقدار توافر یلزم إنھ -
  ).ذلك وغیر للنقل ووسائل للإدارة مكاتب أي( لوجستیة ووسائل ھیكلي

 لمѧѧدة تأسیѧѧسھا كѧѧان أو مѧѧستمر بѧѧشكل الجماعѧѧة تلѧѧك إنѧѧشاء یكѧѧون أن یѧѧستوي إنѧѧھ -
  .مؤقتة

 جѧرائم  مѧن  أكثѧر  أو جریمѧة  ارتكѧاب  بغѧرض  كѧان  الجماعѧة  إنѧشاء  یكѧون  أن یلزم إنھ -
 فیھѧѧا تأسѧѧست التѧѧي الحالѧѧة التجѧѧریم مѧѧن یفلѧѧت وبالتѧѧالي المѧѧشروعة، غیѧѧر الھجѧѧرة
  .لاحقا الغرض ھذا استحدث ثم آخر لغرض جمعیة



 

 

 

 

 

 ٨٣٩

 غیѧر  الھجѧرة  جѧرائم  مѧن  جریمѧة  ارتكѧاب  غѧرض  یكѧون  أن الإجѧرام  لتѧوافر  یكفي إنھ -
 بالمخѧدرات  الاتجѧار  أو الإرھѧاب  تمویѧل  مثѧل  آخѧر  غѧرض  مѧع  اجتمѧع  قد المشروعة

  ).الأولى المادة من الثانیة رةالفق(

 الإجرامیة الجماعة المصري القانون من المادة من الثانیة الفقرة عرفت وقد
 للعمل الأقل على أشخاص ثلاثة من معین تنظیم وفق المؤلفة الجماعة" بأنھا المنظمة

 جرائم بینھا من أكثر أو محددة جریمة ارتكاب بھدف الزمن من لمدة أو مستمرة بصفة
 غیر أو مباشر بشكل الحصول أجل من وذلك غیرھا، مع أو وحدھا المھاجرین یبتھر

 لأعضائھا یكون أن یلزم ولا آخر، غرض لأي أو معنویة أو مادیة منفعة على مباشر
  ".فیھا عضویتھم تستمر أن أو محددة أدوار

  :المهاجرين تهريب جرائم في العدالة تضليل تجريم -
 حسن یضمن أن المشرع أراد بمقتضاھا كامأح عدة المصري القانون تضمن

  :یلي ما الأحكام تلك من .المشروعة غیر الھجرة جرائم مكافحة في العدالة سیر

 :المشروعة غير الهجرة جرائم من المتحصلة الأموال أو الجناة إخفاء تجريم-

 كل بالسجن، یعاقب" أنھ على المصري القانون من )١٢( المادة تنص ذلك في
 المنصوص الجرائم من أي من المتحصلة الأموال أو الأشیاء أو الجناة دأح أخفى من

 أدواتھا أو الجریمة معالم من أیاً أتلف أو أخفى أو فیھا تعامل أو القانون ھذا في علیھا
 زوجاً أخفى من كان إذا العقاب من الإعفاء للمحكمة ویجوز .بذلك علمھ ثبوت مع

  ".فروعھ أو أصولھ أحد من أو للجاني

  :الشرعي غير المهاجر لحماية العامة للقواعد بالمخالفة التجريم في التوسع-
 أحیانا العامة للقواعد بالمخالفة والعقاب التجریم في المصري المشرع توسع

 غیر الھجرة عصابات في یشترك من كل من للمھاجر أكبر حمایة توفیر بغرض
 :یلي ما ذلك من المشروعة،
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 :خاص نصب اللاحقة المساعدة تجريم - 

 ولكنھا أثنائھا في الأقل على أو الجریمة ارتكاب قبل تكون المساعدة أن الأصل

 الجریمة مسرح على مساعدة یقدم من أن ذلك الأصلي، الفاعل نشاط درجة إلى تصل لم

 الجریمة وقوع بعد مساعدة یقدم من أما ).١(فقط شریكا ولیس فیھا أصلیا فاعلا یصبح

 فاعلا یكون أن یمكن لا أنھ كما فیھا شریكا لیس فإنھ ھابوقوع عالما كان ولو حتى

  .فیھا

 في خاص تجریم على نصت قد المصري القانون من )٨( المادة فإن ذلك ومع

 المھربین المھاجرین لإیواء مكاناً أدار أو ھیأ من كل بالسجن یُعاقب" بقولھا الحالة ھذه

  ".بذلك علمھ ثبوت عم خدمات أیة لھم قدم أو سھل أو نقلھم، أو جمعھم أو

 :بأثر المتبوع غير التحريض تجريم - 

 أنھ بھا الملحقة والجرائم التھریب جرائم في المصري المشرع تشدد مظاھر من

 على المصري القانون من )١٣( المادة فتنص .بأثر المتبوع غیر التحریض على یعاقب

 الجرائم من جریمة ارتكاب على وسیلة بأیة حرض من كل بالسجن، یعاقب" أنھ

 یترتب لم ولو ،)١١( المادة ماعدا القانون ھذا من السابقة المواد في علیھا المنصوص

  ".أثر التحریض على

  :شرعي غير مهاجر مساعدة تجريم - 
 من )٢١( المادة أن ذلك من الجرائم؛ من النوع ھذا على التشریعات بعض تنص

 لسنة ١١٣٦ رقم لقانونبا والمعدل ١٩٤٥ سنة نوفمبر ٢ في الصادر بقانون المرسوم

                                                             
؛ ٨١٠ ص ٢٠١١عبد الرءوف مھدي، شѧرح القواعѧد العامѧة لقѧانون العقوبѧات، دار النھѧضة،           . د) ١(

 ص ٢٠١٥أحمد فتحي سرور، الوسیط في قانون العقوبات، القѧسم العѧام، دار النھѧضة العربیѧة          .د
٧٥٣.  
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 ٨٤١

 مباشرة غیر أو مباشرة بطریقة -فرنسا في وھو – یساعد من عقاب على تنص ١٩٩٤

 انتقالھ أو مشروعة غیر بطریقة البلاد إلى شخص دخول یسھل أن یحاول أو یسھل أو

 ألف ٢٠٠ مقدارھا وغرامة سنوات خمس مدة الحبس بعقوبة – بھا إقامتھ أو داخلھا

 حقھ من لیس فھو والمھاجرین، الھجرة قضایا في بمحام الأمر تعلق لو حتى ).١( یورو

 immigration المشروعة غیر الھجرة إتمام في المھاجرین یساعد أن

clandesdine. مبلغ ومصادرة بالحبس المحام ھذا بإدانة فرنسا في قضي لذلك تطبیقا 

  ).٢(الجریمة تلك من متحصل أنھ باعتبار سیارتھ في ضبطھ تم النقود من

 مѧن  عقѧاب  بامتنѧاع  ١٩٩٥ سنة أكتوبر ٣٠ في بفرنسا تولوز محكمة قضت وقد

 النطѧѧق قبѧѧل ذلѧѧك بعѧѧد زواجھمѧѧا وتѧѧم عѧѧشیقتھ كانѧѧت لأنھѧѧا شѧѧرعي غیѧѧر مھѧѧاجر سѧѧاعدت

 حمایѧة " مبدأ وھي الدستور علیھا یقوم أساسیة مبادئ إلى الحكم استند وقد ).٣(بالحكم

 ھѧѧو الѧذي  الدسѧتور  یكرسѧѧھا مبѧادئ  وھѧي  "نیةالإنѧسا  الكرامѧѧة" ومبѧدأ  "العائلیѧة  الحیѧاة 

 عقوبات .c. pén 6-434 المادة نص ھناك أن یلاحظ أنھ كما .العادي القانون من أعلى

                                                             
(1) « Toute personne qui, alors qu'elle se trouvait en France, aura, par aide 

directe ou indirecte, facilité ou tenté de faciliter l'entrée, la circulation 
ou le séjour irréguliers d'un étranger en France sera punie d'un 
emprisonnement de cinq ans et d'une amende de 200 000 F ». l'art. 21 
de l'ordonnance du 2 nov. 1945 étendue par la loi du 31 déc. 1991. La 
modification du texte opérée par la loi n° 94-1136 du 27 déc. 1994 

(2) Anne Portmann, Jugement confirmé en appel pour l'avocat prévenu de 
participation à un réseau d'immigration clandestine, Dalloz actualité 14 
avril 2016 

(3) Danièle Mayer, Jean-François Chassaing Relaxe des poursuites pour 
aide à l'immigration clandestine de la concubine qui héberge un 
étranger en situation irréguliere et subvient à ses besoins, Recueil 
Dalloz 1996,p. 101. 
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 .العدالѧة  مѧن  ھѧارب  شѧخص  مѧساعدة  جریمѧة  مѧن  الزوجѧة  العقاب من یعفي الذي فرنسي

 التѧي  لѧك وت الجریمѧة  ارتكابѧھ  بعѧد  زوجھا تأوي التي الزوجة تلك بین فارقا ھناك أن غیر

 أن یلاحѧظ  أنѧھ  كمѧا  .الѧشرعي  غیر المھاجر مساعدة وھي الجریمة وقوع في معھ تساھم

 صعوبة على یدل وھذا الشرعي غیر للمھاجر بالنسبة الإعفاء ھذا ذكر عن غفل القانون

 ھѧѧذا فѧѧي ویلاحѧѧظ .العقѧѧاب مѧѧن العѧѧشیقة إعفѧѧاء إلѧѧى تولѧѧوز بمحكمѧѧة أدى الѧѧذي الاجتھѧѧاد

  .عدیدة أحكام في العشیقة وبین الزوجة بین یساوي سيالفرن القانون أن الخصوص

 المѧادة  دسѧتوریة  بعѧدم  ١٩٩٦ سѧنة  فѧي  الفرنѧسي  الدستوري المجلس قضى وقد

 الإرھѧاب  جѧرائم  عѧداد  فѧي  أدخѧل  قѧد  التعѧدیل  ھѧذا  .الفرنѧسي  العقوبѧات  قѧانون  من 421-1

 لѧصادر ا بقѧانون  المرسѧوم  مѧن  ٢١ المѧادة  كانت وقد ).١(الشرعي غیر المھاجر مساعدة

 بمѧѧساعدتھ الѧѧشرعي غیѧѧر المھѧѧاجر یѧѧساعد مѧѧن كѧѧل تعاقѧѧب ١٩٤٥ سѧѧنة نѧѧوفمبر ٢ فѧѧي

 إقامتѧѧھ أو أجنبѧѧي دخѧѧول یѧѧسھل أن حѧѧاول أو سѧѧھل أو مباشѧѧرة غیѧѧر أو مباشѧѧرة بطریقѧѧة

 مѧن  الجریمѧة  تلѧك  تѧصبح  التعѧدیل  وبمقتѧضى  .والغرامѧة  بѧالحبس  مѧشروعة  غیѧر  بطریقة

 مѧن  وقѧت  أي فѧي  بھѧا  المѧتھم  مѧسكن  تѧیش تف یمكѧن  أنھ ذلك على ویترتب الإرھاب جرائم

 تفتѧیش  تحظر التي الفرنسي الإجراءات قانون من ٥٩ المادة تقرره ما خلاف على اللیل

 ذلѧك  على یترتب أنھ كما .صباحا السادسة والساعة مساء التاسعة الساعة بین المساكن

                                                             
(1)   Décision rendue par Conseil constitutionnel, 16-07-1996, n° 96-377-

DC, L'incrimination de l'aide au séjour irrégulier ne saurait rentrer 
dans le champ des actes de terrorisme. Contrôle de constitutionnalité de 
l'incrimination d'aide à l'immigration clandestine. Les actes de 
terrorisme ne sauraient autoriser, dans le cadre d'une enquête 
préliminaire ou d'une instruction préparatoire, des visites domiciliaires, 
des perquisitions et des saisies la nuit, Recueil Dalloz 1997 p.69 
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 غیѧѧر الجѧѧرائم فѧѧي المعتѧѧاد ھѧѧو كمѧѧا قѧѧاض مѧѧن بѧѧالتفتیش الأمѧѧر یѧѧصدر أن یѧѧشترط لا أنѧѧھ

  .القرار ھذا تصدر أن العامة للنیابة وكذلك للشرطة ولكن الإرھابیة

  التالیة؛ الأسباب إلى الدستوریة عدم في الدستوري المجلس استند وقد

 واضحا النص یكون أن تقتضي التي الجنائیة الشرعیة لمبدأ النص مخالفة -١

 عدم أو علمھ من المساعدة یقدم من موقف یحدد لم ھنا والنص .لبس أي دون

 غیر لمھاجر المساعدة تلك یقدم بأن اكتفى فقد .الإرھابي بالمشروع علمھ

 .شرعي

 ولا وقت أي في المسكن تفتیش یجیز حیث الإنسانیة الكرامة مبدأ یخالف إنھ -٢

 .نھارا یكون أن یلزم

 التفتیش أمر یصدر أن یشترط لا إنھ حیث الفردیة بالحریة مساسا یشكل إنھ -٣

 بذلك یقوم أن فیكفي جرائم؛ من ذلك غیر في بھ مولمع ھو ما على قاض من

 .العامة والنیابة القضائي الضبط مأمور

 بأنھ الصفة لتلك الأجنبي المھاجر یتھم إنھ حیث المساواة مبدأ یخالف إنھ -٤

 .إرھابي

 یساعد من عقاب الضروري من یكن لم حیث التجریم، ضرورة مبدأ یخالف إنھ -٥

 .إرھابیة جریمة یركب أنھ بتقریر الشرعي غیر المھاجر

 والغرامة الحبس عقوبة تقریر كافیا كان حیث التجریم تناسب مبدأ یخالف إنھ -٦

 .الفعل لھذا

 أو الѧѧدخول علѧѧى الأجنبѧѧي مѧѧساعدة تجѧѧرم التѧѧي المѧѧادة دسѧѧتوریة مѧѧدى عѧѧن أمѧѧا

 یكѧѧون بینمѧѧا تѧѧسھیل حѧѧاول أو سѧѧھل " ١٩٤٥ سѧѧنة نѧѧوفمبر ٢ أمѧѧر مѧѧن )٢١( الإقامѧѧة
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 غیѧر  الإقامѧة  أو الانتقѧال  أو الѧدخول  مباشѧرة  غیѧر  أو مباشѧرة  یقةبطر فرنسا في موجودا

 اسѧتنادا  بدسѧتوریتھا  الفرنѧسي  الدسѧتوري  المجلѧس  قضى .فرنسا في لأجنبي المشروعة

  ".العام الأمن حمایة في المشرع یحددھا التي الأھداف إلى

 أنѧھ  كمѧا  .عامѧة  المѧساعدة  كلمѧة  لأن دسѧتوریة  غیѧر  المادة اعتبر البعض أن غیر

  ).١(المادیة لظروفھم نظرا المھاجرین تساعد التي الخیریة الجمعیات إلى یستطیل

 تجعѧل  التي السابق القانون من الأولى المادة دستوریة بعدم قضى المجلس ولكن

  .الإرھاب أعمال من عمل مرتبة في التسھیل

 نالقانو في الأجنبي لمساعدة القانوني النظام الفرنسي المشرع عدّل علیھ وبناء

 أنѧشأ  كمѧا  .النزیھѧة  والأعمѧال  الإنѧسانیة  الأنѧشطة  یѧستبعد  لكѧي  ٢٠١٢ لسنة ١٥٦٠ رقم

 تمكѧѧین قاصѧѧدا المѧѧساعدة مقѧѧدم یكѧѧون عنѧѧدما العقѧѧاب مѧѧن للإعفѧѧاء حѧѧالات القѧѧانون ھѧѧذا

  . وزوجھ الأجنبي وفروع أصول العقاب من یعفى كما . )٢(الكریمة الحیاة من الأجنبي

 نѧوفمبر  ١٠ فѧي  الѧصادر  حكمھѧا  فѧي  الإنسان وقلحق الأوربیة المحكمة أكدت وقد

 ویѧѧѧستغلون بالبѧѧѧشر یتѧѧѧاجرون مѧѧѧن إلѧѧѧى یتجѧѧѧھ أن یجѧѧѧب العقѧѧѧاب أن علѧѧѧى ٢٠١١ سѧѧѧنة

 الموضѧوع  محكمѧة  مѧن  الإدانѧة  حكѧم  ألغѧت  الفرنѧسیة  الѧنقض  محكمة أن كما ).٣(معاناتھم

  ).٤(للمساعدة المباشر غیر أو المباشر المقابل وجود یثبت لم لأنھ

                                                             
محمد عبد اللطیف ، جѧرائم الھجѧرة غیѧر الѧشرعیة بѧین الإطѧار الدسѧتوري والتوجیѧھ الأوربѧي ،           . د) ١(

، المѧؤتمر  "الأبعاد القانونیة للھجرة غیѧر الѧشرعیة وآثارھѧا علѧى التنمیѧة     " بحث مقدم إلى مؤتمر   
  .١٠، ص ٢٠١٧السنوي السابع عشر لكلیة الحقوق جامعة المنصورة ، سنة 

(2) Mutelet, La dignité et le droit des étrangers, RFDA, 2015, p. 1088. 
(3) CEDH. 10 nov. 2011 ,n.29681 / 08 ,AJDA m 2011 ,p. 2205 , obs. 

R.Grand ; D.2011 , p.2872 
(4) Cass.crim , 29 mai 1980 ,Bull.crim , n.164 . 



 

 

 

 

 
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  الثالث المطلب
  وحماية الفاعل ملاحقة على التشريعات حرص

  الشرعي غير المهاجر
 :المهاجر وحماية المهرب عقاب على المشرع حرص-

 غیѧѧر المھѧѧاجر حمایѧѧة علѧѧى حѧѧرص إنѧѧھ بѧѧل المھѧѧرب، بمعاقبѧѧة المѧѧشرع یكتѧѧف لѧѧم

 عѧن  المѧصري  المشرع عبر وقد .الصعب والاقتصادي الاجتماعي لوضعھ نظرا الشرعي

 تھریѧب  جریمѧة  فѧي  مѧساھما  ولѧیس  علیѧھ  مجنیѧا  وتѧصوره  ھѧاجر الم حمایѧة  علѧى  حرصھ

 ویظھѧر  .والمھѧرب  المھѧاجر  جانѧب  مѧن  وتحѧریض  اتفѧاق  وجѧود  من الرغم على المھاجر

  :التالیة النقاط من الحرص ھذا

  :الشرعية غير الهجرة جريمة عن الشرعي غير المهاجر عقاب عدم)أ(
 الѧشرعیة  غیѧر  ھجѧرة ال ضѧحایا  یعاقѧب  لѧم  عنѧدما  صѧنعا  المѧصري  المشرع أحسن

 الظѧѧѧروف بینھѧѧѧا مѧѧѧن إنѧѧѧسانیة والأخѧѧѧرى قانونیѧѧѧة بعѧѧѧضھا اعتبѧѧѧارات إلѧѧѧى ذلѧѧѧك ویرجѧѧѧع

   ).١(الشرعیین غیر المھاجرون منھا یعاني التي والاجتماعیة الاقتصادیة

 :ضبطه تم الذي المهاجر بمساعدة المهرب إلزام  ) ب(

 فتنص .رالمھاج رجوع ونفقات والمعیشة السكن نفقات تحمل بالمساعدة ویقصد

 المنѧѧصوص الجѧѧرائم فѧѧي المحكمѧѧة تقѧѧضي" أنѧѧھ علѧѧى المѧѧصري القѧѧانون مѧѧن )٩( المѧادة 

 سѧكن  نفقѧات  بتحمѧل  الجѧاني  بѧإلزام  القѧانون  ھѧذا  مѧن  )٨و ٧و ٦( أرقام المواد في علیھا
                                                             

تجѧریم علѧى ضѧوء فكѧرة الأمѧن الإنѧساني، بحѧث        محمد على عبدالسلام، الھجѧرة بѧین التنظѧیم وال      . د) ١(
الأبعѧاد القانونیѧة   " جامعѧة المنѧصورة بعنѧوان    –مقدم للمؤتمر السنوي السابع عشر لكلیة الحقوق   

  .١٨، ص٢٠١٧، "للھجرة غیر الشرعیة وأثارھا على التنمیة
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 والإداریѧѧة القѧѧضائیة الإجѧѧراءات انتھѧѧاء لحѧѧین یرافقѧѧھ ومѧѧن ومعیѧѧشتھ المھѧѧرب المھѧѧاجر

 مѧن  )٩( المѧادة  فتѧنص  .إقامتѧھ  مكѧان  أو دولتѧھ  إلى الشخص ھذا إعادة وبنفقات اللازمة

 المѧواد  فѧي  علیھѧا  المنѧصوص  الجѧرائم  فѧي  المحكمѧة  تقѧضي " أنھ على المصري القانون

 المھѧرب  المھѧاجر  سѧكن  نفقѧات  بتحمѧل  الجѧاني  بѧإلزام  القانون ھذا من )٨و ٧و ٦( أرقام

 وبنفقѧѧات اللازمѧѧة یѧѧةوالإدار القѧѧضائیة الإجѧѧراءات انتھѧѧاء لحѧѧین یرافقѧѧھ ومѧѧن ومعیѧѧشتھ

  ".إقامتھ مكان أو دولتھ إلى الشخص ھذا إعادة

  :الشرعي غير المهاجر بحماية الدولة إلزام )جـ(
 ولكѧن  الجریمѧة  فѧي  الفѧاعلین  على الشرعي غیر المھاجر حمایة واجب یقتصر لا

 المѧصري  القѧانون  مѧن  )٢٥( المѧادة  فتѧنص  .العامѧة  الѧسلطات  على أیضا فرضھ المشرع

 لحمایѧة  المناسѧبة  التѧدابیر  الدولة توفر" أنھ على القانون من الرابع الفصل عنوان تحت

 والرعایѧѧة الإنѧѧسانیة والمعاملѧѧة الحیѧѧاة فѧѧي حقھѧѧم ومنھѧѧا المھѧѧربین المھѧѧاجرین حقѧѧوق

 الشخѧѧصیة حѧѧرمتھم علѧѧى والحفѧѧاظ والنفѧѧسیة والمعنویѧѧة الجѧѧسدیة والѧѧسلامة الѧѧصحیة

 للنѧѧѧساء  خѧѧѧاص  اھتمѧѧѧام  كفالѧѧѧة  عمѧѧѧ  القانونیѧѧѧة،  المѧѧѧساعدة  فѧѧѧي  بحقѧѧѧوقھم  وتبѧѧѧصیرھم

 "..والأطفال

 السفارة في بالمسئولین الاتصال في الحق تكفل القانون من )٢٦( المادة أن كما

 المختѧѧصة المѧѧصریة الѧѧسلطات تكفѧѧل" أن علѧѧى بنѧѧصھا بالخѧѧارج المѧѧصریة والقنѧѧصلیة

 وإعلامѧѧѧھ لدولتѧѧѧھ القنѧѧѧصلي أو الدبلوماسѧѧѧي بالممثѧѧѧل الاتѧѧѧصال طلѧѧѧب المھѧѧѧرب للمُھѧѧاجر 

  ".الشأن ھذا في الممكنة المساعدات لتلقي عھ،بوض

 للمھѧاجرین  الآمنѧة  الإعѧادة  تѧسھیل  واجѧب  القѧانون  مѧن  )٢٧( المѧادة  فرضت كما

 الѧسلطات  مѧع  بالتنѧسیق  الخارجیѧة  وزارة تتѧولى " بقولھѧا  بلادھѧم  إلѧى  الأجانب المھربین

 إلѧѧى انѧѧبالأج المھѧѧربین للمھѧѧاجرین الآمنѧѧة الإعѧѧادة تѧѧسھیل الأخѧѧرى الѧѧدول فѧѧي المعنیѧѧة
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 متѧى  أخرى دولة أیة أو بھا یقیمون أنھم أو جنسیتھا یحملون أنھم من التأكد بعد بلادھم

 "..المصري القانون أحكام بموجب علیھا معاقباً جرائم یرتكبوا ولم ذلك، قبلت

 والاتجѧار  الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  ومنѧع  لمكافحѧة  التنسیقیة الوطنیة اللجنة إنشاء -

 التھریѧب  لمنع المناسبة السیاسات وضع اللجنة صاتاختصا ضمن ومن .بالبشر

  .الشرعي غیر المھاجر وحمایة بالتھریب الملحقة والجرائم

  :الشرعيين غير المهاجرين تهريب على شديدة عقوبات تقرير -
 الھجѧرة  مكافحѧة  قѧانون  إصѧدار  بشأن ٢٠١٦ لسنة ٨٢ القانون صیاغة من یبین

 غیѧر  الھجѧرة  مكافحѧة  فѧي  المѧصري  لمѧشرع ا فلѧسفة  المھѧاجرین  وتھریѧب  الѧشرعیة  غیر

  :التالي إلى بالنظر وذلك الشرعیة

 بالسجن علیھا معاقبا جنایة جعلھا إنھ -

 فیھا والشروع التامة الجریمة بین سوى إنھ -

 تصبح حیث للعقوبة المشددة الظروف من كبیرة مجموعة على نص إنھ -

 تنظیم أو دارةإ أو بتأسیس الجاني قیام حالة في المشدد السجن ھي العقوبة

 إذا أیضا المشددة الظروف ومن .التھریب لأغراض منظمة إجرامیة جماعة

 یحمل شخص الجریمة ارتكب أو الجناة تعدد أو وطني طابع ذات الجریمة كانت

 أو وظیفتھ لأعمال استغلالا الجریمة وارتكب عاما موظفا الجاني كان أو سلاحا

 معاملتھ أو للخطر تعریضھ أو اجرالمھ حیاة تھدید الجریمة شأن من كان إذا

 عدیمي من أو طفلاً أو امرأة المھرب المھاجر كان إذا أو إنسانیة غیر معاملة

 أو سفر وثیقة الجریمة ارتكاب في استخدم إذا أو الإعاقة ذوي من أو الأھلیة

 الشرعي صاحبھا غیر من ھویة أو سفر وثیقة استخدمت إذا أو مزورة، ھویة
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 أو لھا المخصص للغرض بالمخالفة سفینة الجریمة ارتكاب في استخدم إذا أو

 .الجریمة لارتكاب الجاني عاد إذا أو المقررة السیر لخطوط

  :وهي )٧( المادة عددتها حالات في المؤبد إلى لتصل العقوبة رفع إنه -
   .منظمة إجرامیة جماعة بواسطة الجریمة ارتكبت إذا -

 ھѧѧذا فѧѧي بھѧѧا المعمѧѧول للقѧѧوانین وفقѧѧاً إرھѧѧابي لغѧѧرض تنفیѧѧذاً الجریمѧѧة ارتكبѧѧت إذا -

 .الشأن

 بمѧرض  أو مستدیمة، بعاھة إصابتھ أو المھرب، المھاجر وفاة الجریمة عن نتج إذا -

   .منھ الشفاء یُرجى لا

 التھدید أو العنف أو القوة استخدم أو أسلحة أو أدویة أو عقاقیر الجاني استخدم إذا -

  .الجریمة ارتكاب في بھم

 متѧى  ذلѧك  مѧن  أقѧل  أو شخصاً، عشرین على یزید المھربین المھاجرین عدد كان إذا -

 .إعاقة ذوي أو أھلیة عدیمي أو أطفال أو نساء بینھم من كان

  .إتلافھا أو المھرب المھاجر ھویة أو سفر وثیقة على بالاستیلاء الجاني قام إذا -

  .السلطات لمقاومة الأسلحة أو القوة الجاني استخدم إذا -

  .الجریمة ارتكاب في الأطفال الجاني استخدم إذا -

 فѧي  علیھѧا  المنѧصوص  المѧشددة  الظѧروف  بإحѧدى  الجریمѧة  لارتكѧاب  الجاني عاد إذا -

 ).٦( رقم المادة من الثانیة الفقرة

 ذلك في .الاعتباري للشخص الفعلیة الإدارة عن للمسئول الجنائیة المسئولیة تقریر -

 الفعلیѧة  الإدارة عѧن  المѧسئول  یعاقѧب " أنѧھ  لѧى ع المѧصري  القانون من )١٤( تنص

 ھѧذا  فѧي  علیھѧا  المنѧصوص  الجѧرائم  مѧن  جریمة أیة ارتكبت إذا الاعتباري للشخص

 بѧѧذات ولѧѧصالحھ باسѧѧمھ الاعتبѧѧاري الѧѧشخص لѧѧدى العѧѧاملین أحѧѧد بواسѧѧطة القѧѧانون
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 وقعѧت  قѧد  الجریمѧة  وكانѧت  بھѧا،  علمѧھ  ثبت إذا المرتكبة للجریمة المقررة العقوبات

  ".وظیفتھ بواجبات إخلالھ بسبب

 .والتعویѧѧضات الغرامѧѧات دفѧѧع فѧѧي بالتѧѧضامن الاعتبѧѧاري الѧѧشخص مѧѧسئولیة تقریѧѧر -

 بالتѧѧضامن مѧسئولاً  الاعتبѧѧاري الѧشخص  ویكѧѧون" أنѧھ  علѧѧى )٢|١٤( المѧادة  فتѧنص 

 ارتكبت قد الجریمة كانت إذا وتعویضات مالیة عقوبات من بھ یحكم بما الوفاء عن

 بالإدانѧة  الѧصادر  الحكѧم  في المحكمة وتأمر ولصالحھ، اسمھب لدیھ العاملین أحد من

 الانتشار، واسعتي یومیتین جریدتین في الاعتباري الشخص نفقة على الحكم بنشر

 . سѧنة  تجѧاوز  لا لمѧدة  الاعتبѧاري  الѧشخص  نشاط بوقف تقضي أن للمحكمة ویجوز

 مѧن  ةالجریمѧ  ارتكبѧت  إذا الاعتبѧاري  الѧشخص  تѧصفیة  أو بحل تقضي أن وللمحكمة

  ". أخرى مرة ولصالحھ باسمھ لدیھ العاملین أحد

 مѧن  )١٥( المادة تنص ذلك في .التبلیغ عن المتقاعس وعقاب التبلیغ واجب فرض -

 لا وبغرامѧة  أشھر ستة عن تقل لا مدة بالحبس یعاقب " أنھ على المصري القانون

 نھѧѧاتی بإحѧѧدى أو جنیѧѧھ ألѧѧف عѧѧشرین علѧѧى تزیѧѧد ولا جنیѧѧھ آلاف عѧѧشرة عѧѧن تقѧѧل

 القѧانون  ھѧذا  فѧي  علیھا المنصوص الجرائم من أي بارتكاب علم من كل العقوبتین،

 عامѧاً  موظفѧاً  الجѧاني  كѧان  فإذا .بذلك المختصة السلطات یبلغ ولم فیھا بالشروع أو

 تقѧل  لا مѧدة  الحѧبس  العقوبѧة  تكѧون  وظیفتѧھ  بواجبات إخلالھ بسبب الجریمة ووقعت

 العقѧѧѧاب مѧѧن  الإعفѧѧѧاء قѧѧرر  أنѧѧѧھ غیѧѧر  ".سѧѧنوات  خمѧѧѧس علѧѧى  تزیѧѧѧد ولا سѧѧنة  عѧѧن 

 مѧن  الإعفѧاء  للمحكمѧة  ویجѧوز " الѧسابقة  المѧادة  عجѧز  فѧي  بقولѧھ  أسѧریة  لاعتبارات

 إخوتѧھ  أو فروعѧھ  أو أصѧولھ  أحد من أو الجاني زوج من الجریمة وقعت إذا العقاب

  ".أخواتھ أو

 نقѧѧѧل فѧѧѧي وسѧѧѧائل أو أدوات مѧѧѧن اسѧѧѧتعمل لمѧѧѧا الوجوبیѧѧѧة المѧѧѧصادرة علѧѧѧى الѧѧѧنص -

 الإخѧلال  عѧدم  مѧع " أنѧھ  علѧى  المصري القانون من )١٧( المادة فتنص .المھاجرین
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 أو الأمتعѧة  أو الأموال بمصادرة الأحوال جمیع في یحكم النیة، حسني الغیر بحقوق

 ھѧذا  فѧي  علیھѧا  المنѧصوص  الجѧرائم  مѧن  أي من المتحصلة الأدوات أو النقل وسائل

  ".ارتكابھا في استعملت التي أو القانون

  :المشروعة غير الهجرة جرائم عن شفالك إجراءات -
 علѧى  تѧساعدھا  التѧي  والتѧدابیر  الإجراءات بعض اتخاذ على تجمع الدول أصبحت

 مѧن  .الإرھѧاب  جѧرائم  مثѧل  جѧرائم  مѧن  معھѧا  یتѧزامن  ومѧا  المشروعة غیر الھجرة مكافحة

  :یلي ما الإجراءات تلك أھم

 :الشرعيين غير بالمهاجرين بيانات قاعدة إنشاء -أولا

 غیѧر  المھѧاجرین  عѧن  معلومѧات  فیھѧا  تѧسجل  بیانѧات  قاعدة الدول من كثیر أنشأت

 تѧѧسھیل ھѧو  القاعѧدة  تلѧك  مѧѧن الغѧرض  .الدولѧة  إلѧى  لجѧѧوئھم طلѧب  رفѧض  عنѧد  الѧشرعیین 

 تتعلѧق  قѧرارات  من ضدھم یصدر ما ومعرفة الشرعیین غیر المھاجرین طلبات في النظر

 الأم واسѧѧم الأب واسѧѧم والѧسن  والجنѧѧسیة الاسѧم  تخѧѧص بیانѧѧات القاعѧدة  وتѧѧضم . بالإبعѧاد 

 التѧي  والبلѧد  ، أصѧابعھ  وبѧصمة  عملѧھ  أو ووظیفتѧھ  بھا یتحدث التي واللغة الأطفال واسم

 الأمѧن  على معینة خطورة یمثل كان إذا الأمن لأجھزة ھدفا یعتبر كان إذا وما منھا حضر

 المѧدة  دةالقاعѧ  تحѧدد  كمѧا  .الѧبلاد  مѧن  طѧرده  تبѧرر  والتѧي  منھ وقعت التي والجریمة .العام

 وطلѧѧب الاطѧѧلاع فѧѧي بѧѧھ البیانѧѧات تلѧѧك تتعلѧѧق مѧѧن وحѧѧق فیھѧѧا بالبیانѧѧات الحفѧѧاظ یѧѧتم التѧѧي

 .اللزوم عند التصحیح

 الأجانѧب  دخѧول  قѧانون  إلى استنادا القاعدة تلك بإنشاء الفرنسي القانون ویسمح

 مѧن  بقѧرار  القاعѧدة  تلѧك  إنѧشاء  جѧواز  علѧى  تѧنص  التѧي  L. 611-5 المѧادة  فѧي  وإقѧامتھم 

  .والحریات المبرمجة للمعلومات الوطنیة اللجنة رأي أخذ بعد لدولةا مجلس

 الفرنسي الدولة مجلس وقضى فرنسا في القاعدة تلك إنشاء قرار على طعن وقد



 

 

 

 

 

 ٨٥١

 مѧن  قѧرار  بمقتѧضى  ولѧیس  الداخلیѧة  وزیѧر  مѧن  صادرا كان لأنھ بھا الصادر القرار بإلغاء

 إذن فѧالأمر  ).١(والحریات المبرمجة للبیانات الوطنیة اللجنة رأي أخذ بعد الدولة مجلس

 تلѧك  تحقیقھѧا  إلѧى  تھѧدف  التѧي  الغایѧة  أن ذلѧك  موضѧوع؛  بعیѧب  ولѧیس  شѧكلي  بعیب تعلق

 .ومتناسبة مبررة القاعدة

 الأمѧن  قѧانون  مѧن  L 232-1 المѧادة  تعѧدیل  علѧى  الفرنسي بالمشرع ذلك حدا وقد

 البیانѧات  قاعѧدة  تѧشغیل  علѧى  الإشѧراف  فѧي  الداخلیة وزیر سلطة على تنص لكي الداخلي

 المѧادة  علیھѧا  تѧنص  التѧي  البیانѧات  باسѧتثناء  وذلك الشرعیة غیر الھجرة مكافحة بغرض

 لѧѧسنة ١٧ رقѧم  والحریѧات  المبرمجѧة  البیانѧات  الكمبیѧوتر  قѧانون  مѧن  )٨( والمѧادة  الأولѧى 

 یجѧب  لا البیانѧات  ومعالجѧة  الكمبیѧوتر  أن علѧى  منѧھ  الأولى المادة وتنص .المعدل ١٩٧٨

 الحریѧات  أو الخاصѧة  الحیѧاة  أو الإنѧسان  بحقѧوق  أو الإنѧسانیة  بالھویѧة  اسامѧس  تشكل أن

 الكمبیѧѧوتر لجنѧѧة إشѧѧراف علѧѧى ذاتѧѧھ القѧѧانون مѧѧن )٨( المѧѧادة وتѧѧنص .والعامѧѧة الخاصѧѧة

 كما الافراد حقوق احترام تكفل قرارات تصدر أن سلطتھا من وأن المبرمجة والمعلومات

 بالأصل تتعلق بیانات تسجیل یحظر ذلك وعلى .العامة الجھات إلى توصیات تقدم أن لھا

  .معینة نقابة إلى انتمائھ أو السیاسي أو الفلسفي أو الدیني اعتقاده أو للمھاجر العرقي

 علѧى  الإرھاب مكافحة شأن في ٢٠٠٦ لسنة ٦٤ رقم الفرنسي القانون نص وقد
 أو بѧالجو  قلینالنѧا  لѧدى  المѧسافرین  الأفѧراد  بیانات على الاطلاع في الداخلیة وزیر سلطة
 أدخѧل  الѧذي  في ٢٠١٧ سنة أكتوبر ٣٠ في الصادر ١٥١٠ رقم القانون أكد كما .بالبحر
 الѧدفاع  ووزیѧر  الداخلیѧة  وزیر سلطة على الداخلي الأمن قانون من L. 232-7-1 المادة

                                                             
(1) Arrêt rendu par Conseil d'Etat, 10ème et 9ème sous-sections réunies, 

12-03-2007, n° 297888 297896 298085, Création illégale d'un fichier 
informatique destiné à faciliter l'éloignement des étrangers en situation 
irrégulière Recueil Lebon - Recueil des décisions du conseil d'Etat 2007 
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 مѧن  للѧبلاد  حمایѧة  وذلѧك  بالمѧسافرین  خاصѧة  بیانѧات  قاعѧدة  إنѧشاء  في النقل وزیر وكذلك
 یلѧѧزم كمѧѧا .الѧѧدولي الإرھѧѧاب مكافحѧѧة لمجھѧѧودات وتѧѧدعیما الѧѧشرعیین غیѧѧر المھѧѧاجرین

 مѧن  ذكѧرھم  الѧسابق  الѧوزراء  تمكѧین  فѧي  بѧالبحر  أو بالجو سواء الناقلین السابق القانون
 مدة من أكثر المعلومات بتلك الاحتفاظ یجوز لا أنھ غیر .المسافرین بیانات على الاطلاع
 تمكینھѧا  عѧن  ویمتنѧع  الѧسابقة  الجھѧات  مѧع  نیتعاو لا الذي الناقل ویعاقب .سنوات خمس

  .البیانات تلك على الاطلاع من

   الجѧѧو طریѧѧق عѧѧن بالمѧѧسافرین بیانѧѧات قاعѧѧدة بعمѧѧل الفرنѧѧسي القѧѧانون سѧѧمح كمѧѧا
 جمیѧع  لیѧست  وھѧي  الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  أو الإرھѧاب  بخطѧر  علاقة لھا محددة دول من

 البیانѧات  بتلѧك  الاحتفѧاظ  ویѧتم  .یةالأورب الدول خارج من دولة ثلاثین تشكل ولكنھا الدول
 إذا البیانѧات  تلѧك  وتѧصحیح  بѧالاطلاع  فیھا إلیھا یشار من تمكین مع سنوات، خمس لمدة
 المعѧѧدل( ٢٠١٤ لѧѧسنة ١٠٩٥ رقѧѧم الفرنѧѧسي القѧѧانون أن ذلѧѧك إلѧѧى یѧѧضاف .الأمѧѧر لѧѧزم

 ٢٠١٧ سѧنة  أكتѧوبر  ٣٠ فѧي  الѧصادر  ٢٠١٧ لѧسنة  ١٥١٠ رقم القانون من ١٣ بالمادة
 الطیѧران  سѧلطة  علѧى  أوجѧب  )الѧداخلي  الأمѧن  قѧانون  مѧن  L. 232-7 المادة دلتع والتي

 بخѧѧصوص الأدلѧѧة لجمѧѧع تلѧѧزم بیانѧѧات عѧѧن الѧѧدفاع ووزیѧѧر الداخلیѧѧة وزیѧѧر بѧѧإبلاغ المѧѧدني
 خطورة الأكثر الأشخاص تخص بیانات قاعدة لتحدید الدولة أمن وجرائم الإرھاب جرائم

 مѧѧن  متابعѧѧة محѧѧل  بتنظیمѧѧات وعلاقѧѧاتھم تѧѧنقلاتھم  فѧѧي متѧѧابعتھم الأمѧѧر  یقتѧѧضي والѧѧذي
  .السلطات

  :الحدود على الإداري التفتيش تدعيم – ثانيا
 مѧن  المختلفѧة  الѧدول  إلیھ تلجأ ما المشروعة غیر الھجرة جرائم توقي وسائل من

 وھѧو  واللѧوائح،  القѧوانین  احتѧرام  مѧن  للتأكѧد  وذلѧك  الحѧدود  على الإداري بالتفتیش القیام
 مثѧل  الѧدول  بعѧض  بѧھ  تقѧوم  مѧا  الوسیلة تلك من دعم وقد ).١(يالجمرك التفتیش من نوع

                                                             
 محاولة لرسم الحدود بین الفكѧرتین،  -یش القضائي انظر للمؤلفة بحث عن التفتیش الإداري والتفت ) ١(

  .٢٠١٧ جامعة القاھرة ، سنة –بحث منشور بمجلة كلیة الحقوق 
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 كیلѧومترات  عѧشرة  إلى تمتد منطقة یشمل لكي الجمركي التفتیش حدود مدت التي فرنسا
 وذلѧك  الحѧدود  إلѧى  التѧسلل  تتبѧع  فѧي  الجمѧارك  رجѧال  سѧلطات  تزید حتى الحدود نقطة من

  .٢٠١٧ سنة أكتوبر ٣٠ في الصادر ٢٠١٧ لسنة ١٥١٠ رقم القانون بمقتضى

 شبكة على الرقابة في القضائي الضبط مأموري سلطات تدعيم– ثالثا
  :الانترنت

 الرقابѧة  فѧي  القѧضائي  الѧضبط  مأموري سلطات تدعیم إلى التشریعات بعض تتجھ

 الأحكѧام  تلѧك  فѧإن  وبالتѧالي  .بالبѧشر  الاتجѧار  مثѧل  الجѧرائم  بعѧض  فѧي  الانترنت شبكة على

 تقѧع  وبالتѧالي  المھѧاجرین  اسѧتغلال  مѧع  تزامنѧت  ذاإ المѧشروعة  غیѧر  الھجرة على تسري

 مѧا  كثیѧرا  الذي الأمر المھاجرین، تھریب جریمة الوقت نفس وفي بالبشر الاتجار جریمة

  .یحدث

 نѧѧصت الإجѧراءات  قѧانون  مѧѧن 1-35-706 المѧادة  فѧي  الفرنѧѧسي القѧانون  ذلѧك  مѧن 

 ومنھѧѧا حѧѧددھا التѧѧي الجѧѧرائم بعѧѧض وقعѧѧت إذا -القѧѧضائي الѧѧضبط مѧѧأموري سѧѧلطة علѧѧى

 مѧع  مفاوضѧات  فѧي  والѧدخول  مѧستعار  باسѧم  حѧسابات  استخدام في بالبشر الاتجار جریمة

  ).١(للمحاكمة وتقدیمھم الجرائم لضبط بالبشر المتاجرین

  :المشروعة غير الهجرة جرائم مرتكبي بمحاكمة الاختصاص -
 المحѧѧاكم  اختѧѧصاص  علѧѧى  نѧѧص  عنѧѧدما العالمیѧѧة  مبѧѧدأ  المѧѧصري  المѧѧشرع  تبنѧѧى

 المبѧѧدأ ھѧѧذا یتѧѧبن لѧѧم ولكنѧѧھ المѧѧشروعة غیѧѧر الھجѧѧرة جѧѧرائم مرتكبѧѧي اكمѧѧةبمح المѧѧصریة

  .بیانھ سیلي ما على بشروط قیده وإنما وأبعاده صوره جمیع في أي مطلق بشكل

                                                             
  ٢٠٠٧  مارس سنة ٥ الصادر في ٢٠٠٧ لسنة ٢٩٧أدخلھا القانون رقم  ) ١(



 

 

 

 

 

 ٨٥٤

 وتھریѧѧب المѧѧشروعة غیѧѧر الھجѧѧرة مكافحѧѧة قѧѧانون مѧѧن )٢٠( المѧѧادة نѧѧصت فقѧѧد

 مѧѧن )٤( دةالمѧѧا حكѧѧم مراعѧѧاة مѧѧع" أنѧѧھ علѧѧى ٢٠١٦ لѧѧسنة الѧѧشرعیین غیѧѧر المھѧѧاجرین

 مѧصر  جمھوریѧة  خѧارج  ارتكѧب  مѧن  كѧل  علѧى  القѧانون  ھذا أحكام تسري العقوبات، قانون

 متѧى  القѧانون  ھѧذا  فѧي  علیھѧا  المنѧصوص  الجرائم من جریمة المصریین غیر من العربیة

 دولیѧة  اتفاقیѧة  أو الѧداخلي  قانونھѧا  بموجѧب  فیھѧا  وقѧع  التѧي  الدولѧة  فѧي  مُجرماً الفعل كان

  :الآتیة الحالات من أي يف وذلك إلیھا، انضمت

 المѧائي  أو البري أو الجوي النقل وسائل من وسیلة متن على الجریمة ارتكبت إذا -١

  .علمھا تحمل أو العربیة مصر جمھوریة لدى مسجلة وكانت

  .مصریاً أحدھم أو المھربون المھاجرون كان إذا -٢

 فѧي  تمویلھѧا  أو علیھѧا  الإشراف أو التوجیھ أو التخطیط أو للجریمة الإعداد تم إذا -٣

   .العربیة مصر جمھوریة

 فѧي  إجرامیѧة  أنѧشطة  تمارس منظمة إجرامیة جماعة بواسطة الجریمة ارتكبت إذا -٤

  .العربیة مصر جمھوریة بینھا من دولة من أكثر

 العربیѧة  مѧصر  جمھوریѧة  مѧواطني  من بأي ضرر إلحاق الجریمة شأن من كان إذا -٥

  .الخارج أو الداخل في مصالحھا من بأي أو بأمنھا، أو فیھا، المقیمین أو

 یѧѧتم ولѧѧم ارتكابھѧѧا بعѧѧد العربیѧѧة مѧѧصر جمھوریѧѧة فѧѧي الجریمѧѧة مرتكѧѧب وجѧѧد إذا -٦

   .تسلیمھ

 فلѧم  ؛ العالمیѧة  لمبѧدأ  تبنیѧھ  علѧى  قیѧودا  ٢٠١٦ لسنة المصري القانون وضع فقد

 لѧѧو كمѧѧا الجریمѧѧة بوقѧѧوع یѧѧرتبط مѧѧصریا عنѧѧصرا تطلѧѧب ولكنѧѧھ إطلاقѧѧھ علѧѧى بѧѧھ یأخѧѧذ

 مѧصر  في لھا التخطیط تم أو مصریة جنسیة ذات طائرة أو العلم حاملة سفینة استخدمت
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 منظمѧة  جماعѧة  جانب من وقعت إذا أو المصریة الجنسیة حاملي أشخاص على وقعت أو

 أن الجریمѧة  تلѧك  شѧأن  مѧن  كѧان  أو مѧصر  بینھѧا  مѧن  دولѧة  مѧن  أكثѧر  فѧي  نѧشاطھا  تمارس

 جھѧة  مѧن  أو الѧداخل  جھة من الدولة أمن أو مقیمین أو مصریین لمواطنین ضررا تسبب

  .محاكمتھ تتم ولم مصر في الجریمة مرتكب وجد إذا أو الخارج

 المѧѧصریة المحѧѧاكم اختѧѧصاص إلѧѧى یѧѧؤدي فإنѧѧھ إطلاقѧѧھ علѧѧى العالمیѧѧة مبѧѧدأ أمѧѧا

 موقѧف  وعѧن  وقوعھѧا  مكѧان  وعѧن  فاعلھѧا  عѧن  النظѧر  بغѧض  بالخارج تقع التي بالجریمة

 أمثلѧة  مѧن  .الجریمѧة  بتلѧك  یѧرتبط  مѧصري  عنѧصر  وجѧود  وعن فیھا وقع التي البلد قانون

 وجѧرائم  الإرھاب جرائم مرتكبي بمحاكمة محاكمھا اختصاص على تنص التي الدول ذلك

 المѧادة  : الإماراتي الاتحادي العقوبات قانون( بالرقیق الاتجار وجرائم المخدرات تھریب

٢١.(  

 المقیѧدة  العالمیѧة  لمبѧدأ  تبنیѧھ  فѧي  ٢٠١٦ لسنة المصري القانون موقف جاء وقد

 لѧѧسنة ٦٤ رقѧѧم رقѧѧم بالقѧѧانون بالبѧѧشر الاتجѧѧار جریمѧѧة صѧѧدد فѧѧي انتھجѧѧھ مѧѧا غѧѧرار علѧѧى

 أنѧھ  علѧى  القѧانون  ھѧذا  من )١٦( المادة نصت فقد .بالبشر الاتجار مكافحة بشأن ٢٠١٠

 كѧل  علѧي  القѧانون  ھѧذا  أحكѧام  تѧسري  العقوبѧات،  قѧانون  من )٤( المادة حكم مراعاة مع"

 بالبѧشر  الاتجѧار  جریمѧة  المѧصریین  غیѧر  مѧن  العربیѧة  مѧصر  جمھوریѧة  خѧارج  ارتكѧب  من

 التѧي  الدولѧة  فѧي  علیѧھ  معاقبѧاً  الفعѧل  كان متى منھ، ٦و ٥ المادتین في علیھا المنصوص

  :الآتیة الأحوال من أي في وذلك قانوني، وصف أي تحت فیھا وقع

 المائي أو البري وأ الجوي النقل وسائل من وسیلة متن علي الجریمة ارتكبت إذا )١

  .علمھا تحمل أو العربیة مصر جمھوریة لدي مسجلة وكانت

  .مصریاً أحدھم أو علیھم المجني كان إذا )٢
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 في تمویلھا أو علیھا الإشراف أو التوجیھ أو التخطیط أو للجریمة الإعداد تم إذا )٣

  .العربیة مصر جمھوریة

 في إجرامیة أنشطة تمارس مةمنظ إجرامیة جماعة بواسطة الجریمة ارتكبت إذا )٤

  .العربیة مصر جمھوریة بینھا من دولة من أكثر

 العربیة مصر جمھوریة مواطني من بأي ضرر إلحاق الجریمة شأن من كان إذا )٥

  .الخارج أو الداخل في مصالحھا من بأي أو بأمنھا، أو فیھا، المقیمین أو

 یتم ولم ارتكابھا بعد العربیة، مصر جمھوریة في الجریمة مرتكب وُجد إذا )٦

 .تسلیمھ
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  الثاني الفصل
 المهجر بلد في الشرعي غير المهاجر حماية

 مبحѧث  فѧي  طѧرده  قبل الشرعي غیر المھاجر حبس جواز مدى الفصل ھذا یتناول

 في المھجر بلد من طرده قبل حبسھ عند الشرعي غیر للمھاجر المقررة والضمانات أول

  .ثان مبحث

  الأول المبحث
  الشرعي غير المهاجر طرد في المستقبلة الدولة حق أبعاد

 الشرعي غیر المھاجر حبس في المستقبلة الدولة سلطة مدى المبحث ھذا یعالج

 غیѧر  المھѧاجر  طѧرد  فѧي  المѧستقبلة  الدولѧة  حѧق  على الواردة القیودو )الأول المطلب في(

  ).الثاني المطلب في( الشرعي

  الأول المطلب
  طرده قبل الشرعي غير المهاجر حبس في لةالمستقب الدولة سلطة مدى

  :الشرعي غير المهاجر طرد في المستقبلة الدولة حق-
 كما عنھا إدانتھ ثبوت عند الأجنبي إبعاد یتم معینة جرائم التشریعات بعض تورد

 علѧى  تѧنص  المختلفѧة  التشریعات أن ذلك إلى یضاف ).١( الأمریكیة المتحدة الولایات في

                                                             
(1) Juan C. Quevedo, The Troubling Case(s) of Noncitizens: Immigration 

Enforcement Through the Criminal Justice System and the Effect on 
Families, Spring 2015 | Volume 10 | Issue 2 Tennessee Journal of Law 
and Policy 386, Spring 2015 | Volume 10 | Issue 2, p. 15 
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 أو للدراسѧة  تأشѧیرة  مѧن  مѧستفیدا  كѧان  فѧإذا  الإقامѧة؛  لѧشروط  الفتѧھ مخ عنѧد  الأجنبي طرد

 .العمل یمارس أن حقھ من فلیس للسیاحة

 إداري أو الأجنبѧي  علѧى  بالإدانѧة  الحكѧم  مѧع  القاضي بھ ینطق قضائي إما والإبعاد

 .البلاد في ترخیص بدون البقاء حالة في أو بالإدانة حكم صدور عدم حالات في

 المحكمѧة  قѧضت  لѧذا  ، دسѧتوري  مبѧدأ  والعقوبѧة  الجریمѧة  بѧین  التناسѧب  كѧان  ولمѧا 

 مѧن  علѧى  الحكѧم  بأن -Weems v. United States قضیة في – ةالأمریكی الدستوریة

 للدسѧѧتور الثѧѧامن للتعѧѧدیل مخالفѧѧة یѧѧشكل شѧѧاقة أشѧѧغال سѧѧنة عѧѧشرة بخمѧѧس وثیقѧѧة زور

 ذو تѧدبیر  ھѧو  بѧل  یѧة جنائ لعقوبѧة  توقیعѧا  یعد لا الأجنبي إبعاد فإن ذلك ومع ).١(الأمریكي

 ).٢(إداریة صفة

 جنائیѧة  جریمѧة  یѧشكل  الأجنبي إبعاد بعد شرعیة غیر بطریقة البلاد دخول ویعتبر

 مѧن  الحѧبس  إلѧى  تѧصل  العقوبѧة  ھѧذه  .الأمریكѧي  القѧانون  مثѧل  التѧشریعات  مѧن  لكثیѧر  وفقا

  .البلاد عن إبعاده تبرر فإنھا وبالتالي ).٣( سنة عشرین إلى عشر

 واجѧѧب مѧѧن فѧѧإن الإبعѧѧاد علیھѧѧا یترتѧѧب ممѧѧا جریمѧѧة فѧѧي متھمѧѧا يالأجنبѧѧ كѧѧان وإذا

 ).٤(البلاد عن إبعاده علیھا یترتب بالجریمة اعترافھ أن إلى ینبھھ أن محامیھ

 العادلѧة  الѧدعوى  بѧضمانات  یتمتѧع  لا الأجنبѧي  أن الأصѧل  فѧإن  الإبعاد إجراءات أما

 وعѧدم  ،)١(نفѧسھ  دضѧ  دلیل تقدیم على شخص إجبار جواز عدم ،)٥( محام في الحق مثل

                                                             
(1) Weems v. United States, 217 U.S. 349 (1910). 
(2) Knauff v. Shaughnessy, 338 U.S. 537, 543-44 (1950). 
(3) 8U.S.C. § 1326(b) (2012). 
(4) Padilla v. Kentucky, 559 U.S. 356, 359 (2010) 
(5) Drax v. Reno, 338 F.3d 98, 99 (2d Cir. 2003) 
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 وفقѧѧا – یѧѧسري المفھѧѧوم ھѧѧذا ).٢(الѧѧشرعیة لمبѧѧدأ إعمѧѧالا رجعѧѧي بѧѧأثر القѧѧانون تطبیѧѧق

 مѧن  أدنѧى  حѧدا  ھنѧاك  أن غیѧر  .المدنیѧة  دون الجنائیѧة  المحاكمات في - الأمریكي للدستور

 سѧیلي  مѧا  علѧى  الѧبلاد  من بطرده قرار صدر الذي للأجنبي تتاح أن یجب العادلة الدعوى

  .بیانھ

  :إداري بقرار أو تكميلية كعقوبة الأجنبي طرد -
 عقوبة بوصفھ المحكمة من بحكم الأجنبي بطرد قرارا المستقبلة الدولة تتخذ قد 

 الطѧѧرد قѧѧرار إلѧѧى تمیѧѧل كثیѧѧرة دول وأصѧѧبحت .بѧѧالطرد إداریѧѧا قѧѧرارا تѧѧصدر وقѧѧد تكمیلیѧѧة

 بѧѧسبب  المتحѧѧدة  الولایѧѧات مѧѧن  أجنبѧѧي ألѧѧف  ١١٠ طѧѧرد  تѧѧم ٢٠١٤ سѧѧنة  ففѧѧي .الإداري

 ).٣(البلاد في جنائیة لجرائم ارتكابھم

 یѧتم  الإقامة لقوانین مخالفة وجود عند الطرد قرار في القضائیة ضمانة ولتحقیق

 للقѧانون  وفقѧا  والإقامѧة  الھجرة شرطة جانب من الھجرة قاضي على الأجنبي أمر عرض

  .الأمریكي

 الترحیѧѧѧل بقبѧѧѧول إمѧѧѧا قѧѧѧراره القاضѧѧѧي یѧѧѧصدر الترحیѧѧѧل، إجѧѧѧراءات بѧѧѧدء وعنѧѧѧد

removal ن  أن للأجنبي وكذلك الھجرة ولإدارة . برفضھ أوѧى  یطعѧذا  علѧرار  ھѧام  القѧأم 

 Board of Immigration Appeals تѧѧسمى بѧѧالھجرة الخاصѧѧة الطعѧѧون دائѧѧرة

(BIA). . ذلك بعد الاستئناف محكمة أمام القرار ھذا في یطعنا أن لھما أن كما.  

= 
(1) U.S. Const, amend. V; United States v. Balsys, 524 U.S. 666, 671 (1998) 
(2) Perez v. Elwood, 294 F.3d 552, 557 (3d Cir. 2002) 
(3) Eamonn Hart†, Citizens All Along: Derivative Citizenship, Unlawful 

Entry, and the Former Immigration and Nationality Act, The University 
of Chicago Law Review, [82:2119 
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 وأمنها الخارجية حدودها ايةحم في الدولة وحق المهاجرين حقوق بين التنازع-
  :الداخلي

 باعتبѧاره  للمھѧاجر  أساسѧیة  حقѧوق  تقریѧر  إلѧى  الإنѧسانیة  وصѧول  مѧن  الرغم على
 فѧي  ظھر قد نزاعا فإن الأصلي، بلده في یواجھھ أن یمكن الذي الظلم من لنصرتھ إنسانا
 تھدیѧѧدات ظھѧرت  فقѧѧد .إلیھѧا  المھѧѧاجر الѧدول  ومѧصالح  الحقѧѧوق تلѧك  بѧѧین الأخیѧرة  الآونѧة 

 مѧѧѧصالح تھدیѧѧد  إلѧѧѧى بالإضѧѧافة  الإرھѧѧѧاب مخѧѧاطر  فѧѧѧي تمثلѧѧت  الѧѧѧدول تلѧѧك  لأمѧѧѧن خطیѧѧرة 
 المھѧاجرین  مѧن  كبیѧرة  موجѧات  حѧدوث  الѧصراع  ذلѧك  مѧن  زاد وقѧد  .العمѧل  فѧي  المواطنین

  .المتحدة الولایات إلى بالإضافة الأوربیة الدول على زحفت

 تكفلھѧѧا والتѧѧي للمھѧѧاجر الأساسѧѧیة الحقѧѧوق عѧѧن الرجѧѧوع إلѧѧى كلѧѧھ ذلѧѧك دعѧѧا وقѧѧد
 فѧي  ردة كلھ ذلك ویشكل .عدیدة دول في الداخلیة والدساتیر والقوانین الدولیة المواثیق
 المھѧاجر  أو الإرھѧابي  المھѧاجر  مѧن  خوفѧا  المѧضطھد  المھѧاجر  وحقѧوق  الإنسانیة مشاعر

 فѧي  الѧصراع  ذلѧك  تجلѧى  وقѧد  .الدولѧة  داخѧل  المѧواطن  مع العیش لقمة یقتسم سوف الذي
 والولایѧات  الأوربیѧة  الѧدول  معظѧم  فѧي  وذلѧك  الحѧدود  قفѧل  إلѧى  عوتد یمینیة أحزاب ظھور

  .المتحدة

  :الشرعي غير المهاجر إبعاد تحكم التي الضوابط-
 سѧنة  فرنѧسا  ضѧد  .M. A. S قضیة في الانسان لحقوق الأوربیة المحكمة أرست

  :التالیة القانونیة المبادئ الأجنبي إبعاد بخصوص )١( ٢٠١٨

 لحقѧѧوق مخالفѧѧا الفرنѧѧسیة الجنѧѧسیة مѧѧن علیѧѧھ لمحكѧѧوما تجریѧѧد المحكمѧѧة تعتبѧѧر لѧѧم -
 المحكѧوم  أن ذلѧك  .الإنѧسان  لحقوق الأوربیة الاتفاقیة في بھ معرفة ھي كما الإنسان

                                                             
(1) Arrêt rendu par Cour européenne des droits de l'homme 19- 04-2018, 

46240/15   L'expulsion d'un terroriste vers le Maroc ne viole pas 
l'article 3 de la Conv.AJDA  2018 p.878 
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 ٨٦١

 لѧم  فإنѧھ  ثѧم  ومѧن  .المغربیѧة  الجنѧسیة  إلى بالإضافة الفرنسیة الجنسیة اكتسب علیھ
 بذلك رنسيالف المدني القانون من 25 المادة وتسمح الجنسیة، معدومي من یصبح

 ومنھѧѧا المѧѧادة تلѧѧك فѧѧي علیھѧѧا المنѧѧصوص الجѧѧرائم مѧѧن جریمѧѧة الأجنبѧѧي ارتكѧѧب إذا
 .الإرھاب جرائم

 سѧبق  وقѧد  .أجنبیѧا  كѧان  إذا البلاد عن إبعاده یجوز إرھابیة جرائم في علیھ المحكوم -
 أكѧدت  وقѧد  .الإرھѧاب  مѧن  أمنھѧا  صѧیانة  فѧي  الدولة حق مبدأ على المحكمة أكدت أن

 ).١(أحكامھا من العدید في بدأالم ھذا المحكمة

 .بلده إلى لنقلھ تمھیدا إداریا حبسھ یجوز المبعد -

 .القضاء أمام إبعاده قرار في یطعن أن المبعد الأجنبي حق من  -

 وإن الإداري، القѧѧضاء ھѧو  الإبعѧاد  قѧѧرار فѧي  الأجنبѧي  طعѧѧن بنظѧر  المخѧتص  القѧضاء  -
 الأمѧر  تعلѧق  إذا ديالعا القضاء اختصاص تكریس إلى تتجھ التشریعات بعض كانت

 طرده قبل المھاجر بحبس

 بѧѧسبب مѧستعجل  بѧشكل  الإبعѧاد  عѧن  المرفوعѧة  الѧدعوى  فѧي  القѧضاء  ینظѧر  أن یجѧب  -
 .الإبعاد ظروف

   الѧѧبلاد عѧѧن الإبعѧѧاد أمѧѧر تنفیѧѧذ قبѧѧل إبعѧѧاده بقѧѧرار المبعѧѧد الأجنبѧѧي یخطѧѧر أن یجѧѧب -
   ھѧѧذا صѧѧحة فѧѧي القѧѧضاء یحكѧѧم ولكѧѧي القѧѧضاء أمѧѧام دعѧѧواه یرفѧѧع لكѧѧي كѧѧاف بوقѧѧت
   .القرار

                                                             
(1) Saadi c/ Italie [GC], n° 37201/06, § 137, CEDH 2008, Ismoïlov et autres c/ 

Russie, n° 2947/06, § 126, 24 avr. 2008 et A. et autres c/ Royaume-Uni 
[GC], n° 3455/05, § 126, CEDH 2009 
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  :دخوله بعدو دخوله قبل الشرعي غير المهاجر بين التمييز ضرورة-
 دخول محاولتھ عند الشرعي غیر المھاجر على القبض المقارنة القوانین تجیز

 بعض دستوریة بعدم قضت الأمریكیة المتحدة للولایات العلیا المحكمة أن غیر .البلاد

 أو بترخیص یقیم أنھ من للتأكد فقط الأجنبي لىع القبض تجیز لأنھا الأمریكیة القوانین

 ).١( لا

 مع التعامل في التالیة القواعد یتضمن الأمریكي القانون فإن ذلك من وبدلا
  :الأجنبي

 إقامتھ أوراق لطلب الملامح أو الشكل على بناء للأجنبي التعرض عدم -١

 ).٢(الخطیرة الجرائم في إلاّ الطرد عدم -٢

 .إقامتھ أوراق من للتأكد الحجز في الأجنبي على الإبقاء عدم -٣

 غیر بطریق الدخول ولكن جریمة المتحدة الولایات في الأجنبي بقاء یعتبر لا -٤

 ).٣(علیھ معاقبا سلوكا یشكل ما ھو مشروع

  :الجماعي الترحيل حظر مبدأ-
 الإنسان لحقوق الأوربیة الاتفاقیة من )٤( رقم البروتوكول من )٤( المادة تحظر

 المحكمѧة  أحكѧام  استقرت وقد collective expulsionالجماعي لطردا حظر على تنص

 كѧل  حالѧة  فحѧص  تѧم  إذا إلاّ محظѧور،  أمر ھو للأجانب الجماعي الترحیل أن على الأوربیة
                                                             

(1) Arizona v. United States, 132 S. Ct. 2492, 2509 (2012). 
(2)  Ingrid V. Eagly, Immigrant Protective Policies in Criminal Justice, 

Texas Law Review [Vol. 95:245, p. 259 
(3) Ingrid V. Eagly, id at 34 
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 علѧى  الدولѧة  حѧث  ھѧو  الحظر ذلك من والھدف ).١(حده على الجماعة تلك إلى ینتمي فرد

 قѧضت  الوقѧت  نفѧس  وفѧي  ).٢(هحد على مھاجر كل حجج وسماع حده على حالة كل بحث

 مѧن  یتعѧاون  لѧم  الذي الأجنبي إلى راجعا الخطأ كان إذا یسري لا الحظر ھذا بأن المحكمة

  ).٣(المستقبلة الدولة في اللجوء طلبھ یدعم أن شأنھ من ما یبرز ولم البلاد سلطات

 إذا الجمѧاعي  الترحیѧل  لحظѧر  مخالفة بوقوع الأوربیة المحكمة قضت لذلك تطبیقا

 إلѧى  معѧا  المحتجѧزین  المھѧاجرین  مѧن  عѧدد  دعوة وبعد عام أمر على بناء الترحیل ذاھ تم

 أیѧضا  المخالفѧة  بوقوع وقضت ).٤(عنھم مدافع استقدام من تمكینھم ودون الشرطة قسم

 إیطالیѧѧة  حربیѧѧة  سѧѧفینة  مѧѧتن  علѧѧى  وتحمѧѧیلھم  المھѧѧاجرین  قѧѧوارب  اعتѧѧراض  حالѧѧة  فѧѧي 

  ).٥( اللیبیة الشواطئ على وتفریغھم

 وفقѧѧا تѧѧرحیلھم قѧѧرار فѧѧي الطعѧѧن فѧѧي الحѧѧق لھѧѧم المѧѧستبعدین المھѧѧاجرین أن كمѧѧا

 فѧي  المحكمѧة  قѧضت  وقѧد  .الطعѧن  ھѧذا  فѧي  لھѧم  حقѧا  تقѧرر  التي الاتفاقیة من )١٣( للمادة

 المѧادة  لتلѧك  مخالفѧة  بوقѧوع  KHLAIFIA ET AUTRES c. ITALIE قѧضیة 

                                                             
(1) Géorgie c. Russie (I), précité, § 167 ; voir également Andric, décision 

précitée ; Davydov c. Estonie (déc), no 16387/03, 31 mai 2005 ; Sultani, 
précité, § 81 ; Ghulami c. France (déc), no 45302/05, 7 avril 2009 

(2) M.A. c. Chypre, précité, §§ 246 et 254 ; Sultani, précité, § 81 ; Hirsi 
Jamaa et autres, précité, § 184 ; et Géorgie c. Russie (I), précité, § 167). 

(3) Hirsi Jamaa et autres, précité, § 184 ; voir également M.A. c. Chypre, 
précité, § 247 ; Berisha et Haljiti c. l’ex-République yougoslave de 
Macédoine  (déc.), no 18670/03, 16 juin 2005 ; et Dritsas c. Italie (déc), 
no 2344/02, 1er février 2011 

(4) Čonka c. Belgique, no 51564/99, § 38, CEDH 2002-I) 
(5) également Hirsi Jamaa et autres c. Italie [GC], no 27765/09, §§ 122 et 

176, CEDH 2012 
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 قѧѧѧرار فѧѧѧي للطعѧѧѧن المناسѧѧѧب الوقѧѧѧت إتاحѧѧѧة دون التونѧѧѧسیین المھѧѧѧاجرین ترحیѧѧѧل بѧѧѧسبب

 ).٢(حقیقیѧا  طعنѧا  یكѧون  حتѧى  واقѧف  أثѧر  للطعن یكون أن یشترط لا أنھ غیر ).١(ترحیلھم

 فѧي  الѧسلطات  علѧى  الاتفاقیѧة  تفرضѧھا  التѧي  الالتزامات من لیس للطعن الواقف الأثر ھذا

 المھѧѧاجر تعѧѧریض علیھѧѧا یترتѧѧب كѧѧان إذا إلاّ المѧѧشروعة غیѧѧر للھجѧѧرة المѧѧستقبلة الѧѧدول

 یخشى التي بلده نحو بإبعاده الطرد قرار تنفیذ عند للخطر الأساسیة حقوقھ في المستبعد

 أو ضѧیاعھا  یѧتم  أن الاتفاقیѧة  مѧن  الثالثة والمادة الثانیة المادة تضمنھا التي حقوقھ على

  ).٣(للخطر تعریضھا

 على ملف كل فحص عدم عند الجماعي الطرد بتوافر المحكمة قضت لذلك تطبیقا

 یحѧدث  -أولا :شѧرطین  تѧوافر  عنѧد  الجمѧاعي  الطѧرد  فیتوافر ،)٤( موضوعیة بطریقة حده

 .حده على حالة كل فحص دون -ثانیا مجموعة، ضمن الأجنبي طرد

 طѧѧردا بالѧѧضرورة یѧѧشكل لا مجموعѧѧة طѧѧرد بѧѧأن المحكمѧѧة قѧѧضت فقѧѧد ذلѧѧك ومѧѧع

 التѧي  حججѧھ  یقѧدم  بѧأن  الفرصѧة  لѧھ  أتیحѧت  قѧد  منھѧا  عѧضو  كل أن مادام محظورا جماعیا

 ).٥( اللجوء على لللحصو بھا یتمسك

 تѧوافرت  إذا یتѧوافر  الجمѧاعي  الطѧرد  بѧأن  الأوربیѧة  المحكمة ترى ذلك خلاف على

 لھم سلوفاك مواطنین طرد في كما ، معینة جنسیات إلى تنتمي أفراد بطرد معینة سیاسة

                                                             
(1) AFFAIRE KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie, op.cit. 
(2) Gebremedhin [Gaberamadhien], précité, § 66, et Hirsi Jamaa et autres 

c. Italie [GC], no 27765/09, § 200, CEDH 2012 
(3) De Souza Ribeiro c. France ([GC], no 22689/07, § 82, CEDH 2012) ; 

AFFAIRE KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie, op.cit. 
(4) several cases like Conka  
(5) case law (Andric, Sultani and Ghulami 
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 جورجیѧا  مѧن  مѧواطنین  طѧرد  وكذا ،)١( البلجیكیة السلطات جانب من وذلك روماني أصل

  ).٢( روسیا جانب من

 الدخول من الأجانب كل منع سیاسة ضد تقف الأوربیة المحكمة أن الواضح ومن

 سѧنة  Italy .v Jamaa Hirsi قѧضیة  ففѧي  .أراضѧیھا  إلѧى  وصѧولھم  دون الحیلولѧة  أو

 إلѧى  جبѧرا  وإعادتھم المھاجرین قوارب اعتراض من تم ما بإدانة المحكمة قضت ٢٠١٢

 بإعѧادة  بѧادرت  التѧي  الإیطالیѧة  الѧسلطات  جانѧب  مѧن  تѧم  ما المحكمة أدانت كما ).٣(بلادھم

   ).٤(الإیطالیة للمواني وصولھم بمجرد الیونان من القادمین اللاجئین

 علѧى  یجѧب  مѧا  ائیѧة الإجر الضمانات من ھناك أن الأوربیة المحكمة أحكام ومؤدى

 فѧي  المھѧاجرین  مقاطعѧة  فѧي  تتمثѧل  سѧلوكیات  ذلѧك  ویخѧالف  ،تراعیھѧا  أن الأوربیѧة  الدول

 ).٥(منھا قدموا التي البلاد إلى أخرى مرة وإعادتھم البحر عرض

 علѧѧى والحفѧѧاظ حѧѧدودھا مراقبѧѧة فѧѧي الدولѧѧة حѧѧق الأوربیѧѧة المحكمѧѧة تھمѧѧل ولѧѧم

 فإنھѧا  لѧذا  .الإنѧسان  حقѧوق  واحتѧرام  بѧارات الاعت تلѧك  بѧین  توازنѧا  تطلبѧت  ولكنھا سلامتھا

 مѧѧن یفѧѧرون كѧѧانوا الѧѧذین تѧونس  دولѧѧة رعایѧѧا لѧѧبعض الجمѧاعي  الطѧѧرد تѧѧوافر بعѧѧدم قѧضت 

 ثѧم  واحتجѧازھم  الایطѧالیین  الحѧدود  حѧرس  جانѧب  مѧن  اعتراضھم تم عندما العربي الربیع

  ).٦(لاحق وقت في طردھم

                                                             
(1) Case Conka 
(2) Case Georgia v. Russia, Berdzenishvili and others v. Russia, Shioshvili 

and others v. Russia 
(3) Hirsi Jamaa v. Italy 
(4) Sharifi and others v. Italy and Greece and in N.D. and N.T. v. Spain, 
(5) Hirsi Jamaa v. Italy 
(6) In Khlaifia v. Italy 
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  :إبعاده قبل الشرعي غير المهاجر حجز-
 مѧن  نѧوع  أي الإداري الحѧبس  مѧن  نѧوع  ھѧو  المھѧاجر  حجѧز  من ولةالد بھ تقوم ما

 .عنھѧا  یبتعѧد  أن علیھ یحظر معسكرات في ذلك كان ولو طرده، قبل ذهااتخ اللازم التدبیر

 الاتفاقیѧة  مѧن  الخامѧسة  المѧادة  فѧي  المقѧررة  الحمایة من یستفید المھاجر فإن علیھ وبناء

 قѧѧضیة فѧѧي الإنѧѧسان لحقѧѧوق وربیѧѧةالأ المحكمѧѧة قѧѧضت ھكѧѧذا .الإنѧѧسان لحقѧѧوق الأوربیѧѧة

KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie, )٢(أحكامھا من العدید وفي )١.( 

 الأمریكѧي  المѧشرع  أن ذلѧك  مѧن  .الحѧبس  مѧن  النѧوع  ھذا عدیدة تشریعات تعرفو

 تѧسعین  خѧلال  فѧي  تنفیѧذه  ویتعین العام المحامي من یصدر الذي الأجنبي طرد نظام یتبنى

 قѧد  . منѧھ  أتѧى  الѧذي  البلد أو جنسیتھ المطرود اكتسب الذي لبلدا إلى الطرد ویكون .یوما

 ھѧذا  .بطѧرده  قѧرار  صѧدر  الذي للأجنبي الطرد قرار تنفیذ وقف إمكانیة المشرع ھذا أدخل

 أن المطѧرود  وللѧشخص  Attorney general العام المحامي من یصدر الأصلي القرار

 .Immigration Appeals Board of بѧالھجرة  الخاصѧة  التظلمѧات  لجنة أمام یطعن

  ).٣( الطرد لقرار التنفیذ بوقف قرارا تصدر أن اللجنة لتلك أو العام للمحامي ویجوز

 غیѧر  ھجرتѧھ  أن منھѧا  معینѧة  حѧالات  فѧي  الأجنبѧي  تطѧرد  أن للدولة كان إذا أنھ بید

 مѧѧѧشفوعا یكѧѧѧون أن یتعѧѧѧین ذلѧѧѧك فѧѧѧإن لطѧѧѧرده، توطئѧѧѧة تحجѧѧѧزه أن لھѧѧѧا وأن مѧѧѧشروعة،
                                                             

(1) AFFAIRE KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie, 15 décembre 2016 
(2) Giulia Manzoni c. Italie, 1er juillet 1997, § 25, Recueil 1997-IV ; Labita c. 

Italie [GC], no 26772/95, § 170, CEDH 2000-IV ; Velinov c. l’ex-
République yougoslave de Macédoine, no 16880/08, § 49, 19 septembre 
2013  

(3) Avendano-Hernandez v. Lynch. Twenty-First-Century Values and 
Transgender Communities’ Impact on Immigration Policy and Foreign 
Relations, TULANEJ. O F INT ’L & COMP. LA W [Vol. 24), P. 392 
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 لحقѧѧوق الأوربیѧѧة الاتفاقیѧѧة مѧѧن )٢ فقѧѧرة( الخامѧѧسة فالمѧѧادة .تالѧѧضمانا مѧѧن بمجموعѧѧة

 .ذلѧك  فیھѧا  یجѧوز  التѧي  الحالات في لترحیلھ تمھیدا المھاجر بحجز للدولة تسمح الإنسان

 یعѧد  لا الحجѧز  ھѧذا  ).١(ذلѧك  علѧى  الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمѧة  أحكѧام  اطѧردت  وقد

 تلѧѧك تѧѧتم وأن تѧѧسلیمھ أو المھѧѧاجر لطѧѧرد اتخاذھѧѧا یѧѧتم إجѧѧراءات وجѧѧود فѧѧي إلاّ مѧѧشروعا

 ).٢(معقول وقت في الإجراءات

 للѧѧسلطات فیھѧѧا یمكѧѧن التѧѧي الحѧѧالات واضѧѧح بѧѧشكل المѧѧشرع یحѧѧدد أن ویѧѧشترط

 الأوربیѧة  المحكمѧة  قѧضت  الخصوص ھذا في ).٣(الحریة من وحرمانھ الفرد على القبض

 فقѧط  ولѧیس  المھѧاجر  حجѧز  فѧي  الدولѧة  سѧلطة  یѧورد  أن یتعین النص بأن الإنسان لحقوق

 القѧѧضیة فѧѧي المحكمѧѧة قѧѧضت ذلѧѧك علѧѧى وبنѧѧاء ).٤(إبعѧѧاده أو دخولѧѧھ رفѧѧض فѧѧي سѧѧلطتھا

 تѧم  التونѧسیین  المھѧاجرین  بأن )KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie( السابقة

 تѧم  قѧد  الحجز ذلك وأن استقبال، أماكن مجرد ولیس للحجز مكانا یشكل مكان في حجزھم

 بѧشكل  یعلѧم  أن یجѧب  المطرود المھاجر أن ماك .قاض على العرض حق من تمكینھم دون

                                                             
(1) Saadi c. Royaume-Uni [GC], no 13229/03, § 43, CE DH 2008 ; A. et 

autres c. Royaume-Uni [GC], no 3455/05, §§ 162-163, CEDH 2009 ; et 
Abdolkhani et Karimnia, précité, § 128 

(2) A. et autres c. Royaume-Uni, Uni [GC], no 3455/05, §§ 162-163, CEDH 
2009  

(3) Baranowski c. Pologne, no 28358/95, §§ 50-52, CEDH 2000-III ; Steel et 
autres c. Royaume-Uni, 23 septembre 1998, § 54, Recueil 1998-VII ; 
Ječius c. Lituanie, no 34578/97, § 56, CEDH 2000-IX ; Paladi c. Moldova 
[GC], no 39806/05, § 74, 10 mars 2009 ; et Mooren c. Allemagne [GC], 
no 11364/03, § 76, 9 juillet 2009). 

(4) AFFAIRE KHLAIFIA ET AUTRES c. Italie,op.cit. 
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 بѧھ  قѧضت  لمѧا  وفقѧا  الاتفاقیѧة  من الخامسة للمادة وفقا وحجزه علیھ القبض سبب رسمي

  ).١(القضایا من غیرھا وفي السابقة القضیة في الأوربیة المحكمة

 Section 1231 (a)(6) of Title Eight of the المѧادة  أجѧازت  وقѧد 

United States Code ة للحكѧد  أن ومѧي  تبعѧر  الأجنبѧرخص  غیѧھ  المѧي  بإقامتѧلال  فѧخ 

 وكѧان  ذلك من الحكومة تتمكن لم وإذا .بحبسھ تأمر أن للحكومة ذلك أثناء في .یوما ٩٠

 العѧام  المحѧامي  قدر أو جریمة ارتكب أو الإقامة لشروط مخالفا إبعاده المطلوب الشخص

 اسѧتمرار  مѧع  یوما ٩٠ من أكثر المھلة تمد أن لھا فإن العام، الأمن على خطرا یشكل أنھ

  .للمراقبة وخضوعھ عنھ الإفرج أو حبسھ

 فѧѧي المھѧѧاجر الأجنبѧѧي حѧѧبس بѧѧأن الإنѧسان  لحقѧѧوق الأوربیѧѧة المحكمѧѧة قѧѧضت كمѧا 

 .الإنѧسانیة  غیѧر  المعاملة قبیل من یعتبر لا بلاده إلى لطرده تمھیدا الیونان في معسكرات

 حѧѧد إلѧѧى تѧѧصل لѧѧم المعѧѧسكرات ھѧѧذه فѧѧي الحѧѧبس ظѧѧروف بѧѧأن ذاتھѧѧا المحكمѧѧة قѧѧضت كمѧѧا

 ).٢(الاتفاقیة تحرمھا التي الإنسانیة وغیر الحاطة المعاملة

  :الحدود على معسكرات في المبعدين المهاجرين احتجاز مشكلة -
 الحѧدود  علѧى  معѧسكرات  فѧي  المبعدین المھاجرین تجمیع إلى الدول بعض تلجأ قد

 معѧسكرات  فѧي  المھاجرین بحجز المجر قامت عندما ٢٠١٧ سنة مارس ٧ في حدث كما

 أنھا باعتبار المجر الإنسان لحقوق الأوربیة المحكمة أدانت وقد .صربیا مع الحدود على

 قامѧت  Hungary .v Ahmed and Ilias قضیة ففي .الأوربیة الاتفاقیة أحكام خالفت

                                                             
(1) Van der Leer c. Pays-Bas, 21 février 1990, § 28, série A no 170-A, et L.M. 

c. Slovénie, précité, §§ 142-143 
(2) Arrêt rendu par Cour européenne des droits de l'homme,   La CEDH 

face aux hot spots en Grèce 25-01- 2018 n° 22696/16   AJDA 2018 p.196 
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 قѧضت  الѧذي  الأمѧر  بالѧدخول،  لھѧم  الѧسماح  دون الحѧدود  علѧى  معسكر في بحجزھم المجر

 ذلك إلى یضاف ).١(تفاقیةالا أحكام یخالف بأنھ الانسان لحقوق الأوربیة المحكمة بشأنھ

 بѧѧѧشكل المھѧѧѧاجرین مѧѧѧن اللجѧѧѧوء طѧѧѧالبي حѧѧѧبس علѧѧѧى نѧѧѧص قѧѧѧد المجѧѧѧري التѧѧѧشریع أن

 اللجѧѧوء رفѧѧض فѧѧي الطعѧѧن فѧѧي الحѧѧق تقریѧѧر ودون mandatory detentionوجѧѧوبي

  .٢٠١٧ سنة مایو ١٧ في وذلك

the and Ilias  قѧѧضیة فѧѧي المجѧѧر لموقѧѧف الأوربیѧѧة المحكمѧѧة تعرضѧѧت وقѧѧد

case Hungary v Ahmed.  اѧت  كمѧف  تعرضѧة  لمواقѧي  متقاربѧضایا  فѧرى  قѧل  أخѧمث 

of Republic v .S.A  وقѧضیة  Greece and Belgium .v .S.S.M یةقѧض 

Slovenia قضیة وكذلك Austria v Jafari ٢(القضاء فسن لتؤكد(.  

and Ilias  قضیة في عنھا تجیب أن علیھا كان تساؤلات عدة المحكمة واجھت وقد 

case Hungary v Ahmed. كالتالي وھي:  

 الدولة بدخول لھم السماح دون الحدود على معسكر في اللجوء طالبي حجز ھل -

 حبسا؟ یعتبر المجاور البلد نحو بالخروج لھم یسمح ولكن

 ماك الاتفاقیة مع یتمشى إجراء اللجوء طالبي بحجز جماعي قرار اتخاذ ھل -

 حده؟ على اللجوء طالب كل ظروف تأخذ لم عندما المجر فعلت
                                                             

(1) CASE OF ILIAS AND AHMED v. HUNGARY,  14 March 2017: 
https://hudoc.echr.coe.int/eng#{"fulltext":["Ilias and 
Ahmed"],"documentcollectionid2":["GRANDCHAMBER","CHAMB
ER"],"itemid":["001-172091"]} 

(2)http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf;jsessionid=9ea7d2dc
30d6c5a6ef2506524ca0954eb393633abd11.e34KaxiLc3qMb40Rch0Saxy
Mbhn0?text=&docid=193201&pageIndex=0&doclang=EN&mode=lst&
dir=&occ=first&part=1&cid=314404 
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 من )٣( للمادة مخالفا یعد صربیا إلى العودة على اللجوء طالبي إجبار ھل -

 الاتفاقیة؟

 اللجѧѧوء طѧѧالبي احتجѧѧاز أن المجریѧѧة الحكومѧѧة حجѧѧج الأوربیѧѧة المحكمѧѧة رفѧѧضت

 منطقѧة  فѧي  Ilias and Ahmed قѧضیة  في )بنجلادیش من( البنجالیین من اثنان وھما

 حیѧث  المحكمѧة  رأي فѧي  الحѧبس  درجѧة  إلѧى  یرقѧى  الاحتجѧاز  ھѧذا  .حبѧسا  لѧیس  الترانزیت

 فѧي  البقѧاء  علѧى  إجبѧارھم  فھѧو  المѧادي  العنѧصر  أما .شخصي وعنصر مادي بعنصر تمیز

 وأمѧا  .التجѧول  مѧن  ومѧنعھم  علѧیھم  الرقابѧة  مѧع  قلیلѧة  لیѧست  الѧزمن  مѧن  لمѧدة  محدد مكان

 للحریѧة،  التقییѧد  ھѧذا  علѧى  الأمѧر  أصѧحاب  موافقѧة  عѧدم  في مثلیت فھو الشخصي العنصر

 قѧѧضت لѧѧذا .المجѧѧر إلѧѧى اللجѧѧوء فѧѧي حقھѧѧم عѧѧن تنѧѧازلا یعتبѧѧر صѧѧربیا إلѧѧى رجѧѧوعھم لأن

 الحѧѧبس قبیѧѧل مѧѧن ھѧѧو الحѧѧدود منطقѧѧة فѧѧي یومѧѧا ٢٣ لمѧѧدة بھѧѧم الاحتفѧѧاظ بѧѧأن المحكمѧѧة

  .الممنوع

 طریѧق  إن حیѧث  تفاقیѧة الا من (1) 5 للمادة مخالفة بوقوع قضت المحكمة أن كما

 بѧѧرفض الѧѧصادر القѧѧرار مѧѧشروعیة بمناقѧشة  یѧѧسمح لا الѧѧذي الإداري الطریѧѧق ھѧѧو الطعѧن 

  .اللجوء طلب

 التوجیѧѧھ إن حیѧѧث بѧالنفي  المحكمѧѧة أجابѧت  مѧѧشروعا، الحѧѧبس ھѧذا  كѧѧان إذا وعمѧا 

 شѧѧخص حѧѧبس یجѧѧوز لا بأنѧѧھ یقѧѧضي بѧѧاللجوء الخѧѧاص ٢٠١٣ لѧѧسنة ٣٢ رقѧѧم الأوربѧѧي

  ).١(الدولة إلى للجوء طالب أنھ لمجرد

                                                             
(1) Asylum Procedures Directive (Directive 2013/32) 
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  :المشروعة غير الإقامة رد الحبس عقوبة توقيع عدم-
 الإقامѧة  جریمѧة  ارتكابѧھ  بѧسبب  المھѧاجر  عقѧاب  عѧدم  إلѧى  التѧشریعات  بعѧض  تتجھ

 لѧسنة  الأوربѧي  التوجیѧھ  أصѧدر  الأوربѧي  الاتحѧاد  أن ذلѧك  مѧن  .الѧبلاد  فѧي  المѧشروعة  غیر

 اتبѧاع  وتفضیل الإقامة قوانین یخالف من على الحبس عقوبة توقیع یستبعد لكي ٢٠٠٨

 الأجنبѧي  حѧبس  مѧن  ذلѧك  یتѧضمنھ  بمѧا  تѧرخیص  بѧدون  المقѧیم  للأجنبѧي  اسѧتبعاد  إجراءات

 ولكѧن  للأجنبѧي  تѧرخیص  بѧدون  الإقامѧة  تجѧریم  استبعاد ذلك یعني ولا ).١(لترحیلھ تمھیدا

  .الحبس عقوبة توقیع استبعاد یعني

 فѧѧي إلا العقѧاب  إلѧѧى تѧدعو  لا "شѧنجن " تطبیѧѧق اتفاقیѧة  مѧѧن ٢٧/٢ المѧادة  أن كمѧا 

 الإقامѧة  أو اختѧراق  فѧي  مالیѧة  لأغѧراض  وذلѧك  أجنبѧي  مѧساعدة  محاولѧة  أو مساعدة حالة

   L ١-٦٢٢ المادة علیھ تنص لم ما وھو متعاقد، طرف أراضي على

 غیر الإقامة خصوص في فقط لیس التوجیھ ھذا الأوربیة العدل محكمة طبقت وقد 

 الإقامة تجریم عدم یعني بما المشروع یرغ الدخول خصوص في بل بھا المرخص

 إجراءات اتباع یتم ذلك من وبدلا ).٢( المشروع غیر الدخول تجریم عدم وكذلك

  .دولة لكل الداخلي القانون في علیھا المنصوص الاستبعاد

 أمѧر  الحѧبس  عقوبѧة  توقیع بأن قضى الفرنسي الدستوري المجلس فإن ذلك ومع

 بدسѧѧتوریة قѧѧضى علیѧѧھ وبنѧѧاء ، طویلѧѧة غیѧѧر المѧѧدة مادامѧѧت متناسѧѧب أنѧѧھ كمѧѧا ضѧѧروري

                                                             
(1) M. Aubert, E. Broussy et F. Donnat, AJ, Pénal, 2011, p. 362, note S. 

Slama et M. L. Baoilien- Gaindhe; K. Parrot, Rev. critiqua de droit Int. 
Privé, 2011, p. 834. 

(2) CJUE (Cour de justice de l'Union européenne) ,7 juin 2016 n. C.47 /15, 
AJDA, 2016, p.1151 
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CESEDA ) séjour du et entrée'l de Code تقنѧین  مѧن  L. 621-1 المѧادة 

asile'd droit du et étrangers des .(  تѧة  وكانѧر  وجھѧس  نظѧتوري  المجلѧالدس 

 المعاھѧѧѧدات مѧѧѧع ولѧѧѧیس الدسѧѧѧتور مѧѧѧع اللائحѧѧѧة أو القѧѧѧانون توافѧѧѧق مѧѧѧدى یفحѧѧѧص أنѧѧѧھ

  ).١(الدولیة

 الѧذي  الأمѧر  ،)٢(الذكر سابق التوجیھ بتطبیق قامت الفرنسیة النقض محكمة لكن

 الѧذي  الأمѧر  الѧنقض،  ومحكمѧة  الدسѧتوري  المجلѧس  موقѧف  بین تعارض وقوع في تسبب

 بѧصفة  الأجنبѧي  إقامѧة  تعتبѧر  لا لكѧي  L. 621-1 المѧادة  إلغاء إلى الفرنسي بالمشرع حدا

 ).٣( الأوربي التوجیھ مع لفرنسيا القانون موقف یتوافق حتى جریمة مشروعة غیر

  :الإداري الاحتجاز من بدلا الإقامة تحديد جواز-
 مѧن  بدلا طرده قبل الأجنبي إقامة لتحدید قانونیة أنظمة التشریعات بعض أدخلت 

 المѧѧضافة ١٩٦٠ لѧѧسنة ٨٩ القѧѧانون مѧѧن مكѧѧررا ٣١ المѧѧادة فتѧѧنص .احتجѧѧازه أو حبѧѧسھ

 والھجѧرة  الجѧوازات  مѧصلحة  مѧدیر  مѧنح  لѧى ع فرنѧسا  في ٢٠٠٥ لسنة ٨٨ رقم بالقانون

 للتجدیѧد  قابلѧة  للسفر مھلة منحھ مع معین مكان في إقامتھ تحدید أو الأجنبي حجز سلطة

 فإنѧھ  العѧام  للѧصالح  بإبعاده قرار یصدر الذي الأجنبي أما .الترحیل إجراءات انتھاء لحین

 الإبعѧاد  إجѧراءات  تѧتم  حتѧى  مؤقتѧا  إبعѧاده  یѧرى  مѧن  بحجѧز  یѧأمر  أن الداخلیѧة  لوزیر یجوز

  ).٢٧ المادة(

                                                             
(1) CC, 3 fév. 2012, n. 2011- 2017 QPC, Dalloz actualité, obs, Fleuriot. 
(2) Cass. crim. , 5 juin 2012, AJ pénal 2012, p. 410 ; Voir : Cl. Saas, séjour 

irrégulier 
(3) D. Turbin, La loi du 7 mars 2016 relative ou droit des étrangers en 

France, Rev. crit. de droit internat. privé, 2016, p. 235. 
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 یѧصدر  أنѧھ  كما الإداري، القضاء لرقابة یخضع إداریا قرارا الإقامة تحدید ویعتبر

 وفقѧѧا أشѧѧھر سѧѧتة علѧѧى تزیѧѧد لا لمѧѧدة مؤقѧѧت قѧѧرار وھѧѧو ابتѧѧداء، ولѧѧیس الإبعѧѧاد قѧѧرار بعѧѧد

  .الفرنسي للقانون

 علѧى  یتعѧین  لذيا المكان فیھ ومحدد مسببا الإقامة تحدید قرار یصدر أن ویتعین 

 الѧѧشرطة قѧѧسم إلѧѧى الأجنبѧѧي یتقѧѧدم أن بѧѧضرورة القѧѧرار ھѧѧذا ویقتѧѧرن .یبرحѧѧھ ألاّ الأجنبѧѧي

 مѧѧن )٣( للمѧѧادة بالمخالفѧѧة إنѧѧسانیة غیѧѧر معاملѧѧة إلѧѧى ذلѧѧك یتحѧѧول ألا ویتعѧѧین .للمتابعѧѧة

 ٤٥ لمѧدة  یومیا مرة الشرطة قسم إلى بالتقدم سیدة إلزام حالة في كما الأوربیة الاتفاقیة

 تحدیѧد  قѧرار  مѧشروعیة  بعѧدم  قѧضى  كمѧا  ).١(الѧسیر  في صعوبات من تعاني أنھا مع یوما

 للاتفاقیѧѧة مخالفѧѧا باعتبѧѧاره الیѧѧوم فѧѧي مѧѧرات ثѧѧلاث بالتقѧѧدم بѧѧالالتزام اقتѧѧرن الѧѧذي الإقامѧѧة

  ).٢(الإنسان لحقوق الأوربیة

  :طرده حالة في العودة من الأجنبي حرمان جواز مدى -
 قѧѧضى .معینѧѧة مѧѧدة الѧѧبلاد دخѧول  مѧѧن حرمانѧѧھ يالأجنبѧѧ طѧرد  جھѧѧة تقѧѧرر مѧѧا كثیѧرا 

 الأجنبѧي  حرمѧان  إلѧى  تѧؤدي  التѧي  الإدارة قѧرارات  دستوریة بعدم الفرنسي الدولة مجلس

 الجѧرائم  مѧشروعیة  إلѧى  اسѧتنادا  سѧنة  لمѧدة  فرنѧسا  إلى العودة من بطرده أمر صدر الذي

 المقѧررة  اتالعقوبѧ  ضѧمن  العقوبѧة  تلѧك  بھѧا  یѧرد  لѧم  والتي العقوبات وضرورة والعقوبات

  ).٣(للفعل

                                                             
(1) CE, 14 nov. 2003, Min. de l’intérieur C./Spano. 
(2) CE, 6 Janv. 2016, AJDA, 2016, p.11, obs. M.ch. de Montecler. 
(3) CC, 13 aout 1993, n. 325 DC, Rec., p. 224, RFDA, 1993, p. 871 
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  الثاني المطلب
  المستقبلة الدولة حق على الواردة القيود

  الشرعي غير المهاجر طرد في
 فѧي  أو الѧبلاد  إلѧى  وصѧولھ  فѧي  شѧرعي  غیѧر  یكون قد المھاجر أن من الرغم على

 أن المѧستقبلة  الدولѧة  حѧق  مѧن  فѧإن  وبالتѧالي  بالإقامѧة،  التѧرخیص  انتھѧاء  بعѧد  بھѧا  إقامتھ

 حѧق  القیѧود  تلѧك  أھѧم  مѧن  .الحѧق  ھѧذا  علѧى  ترد التي القیود من ھناك أن إلاّ ده،بطر تقوم

 إلѧى  بالإضѧافة  طѧرده  قبѧل  الأجنبي احتجاز مدة وتحدید اللجوء في الشرعي غیر المھاجر

  بیانھ؛ سیلي ما على الأطفال، لاحتجاز أماكن وتخصیص الأسرة شمل لم

ًأولا
  : السياسي اللجوء طلب في الأجنبي حق -
  :الأجنبي طرد يؤجل اللجوء طلب - 

 وقѧد  ).١(المѧستقبلة  البلѧد  إلѧى  الѧسیاسي  اللجوء یطلب أن الشرعي غیر للمھاجر 

 ٢٨ فѧѧي اعتمادھѧѧا تѧѧم والتѧѧي اللاجئѧѧین بوضѧѧع الخاصѧѧة الاتفاقیѧѧة مѧѧن )١( المѧѧادة عرفѧѧت

 للاضѧѧطھاد التعѧرض  مѧن  مبѧرر  خѧوف  لدیѧھ  الѧذي  الѧشخص " بأنѧھ  اللاجѧئ  ١٩٥١ یولیѧو 

 الرأي أو معینة، اجتماعیة مجموعة في العضویة أو الجنسیة أو ینالد أو الجنس بسبب

 حمایѧة  من الاستفادة في راغب غیر أو قادر وغیر الأصلي بلده خارج ویكون السیاسي؛

  ).٢"(الاضطھاد من خوفا ھناك العودة من أو البلد ذلك
                                                             

السید على حسن فرحان، حق اللجوء السیاسي في الدساتیر والقوانین . د: لمزید من التفصیل انظر) ١(
 جامعة عین – الحقوق  دراسة مقارنة مع النظم الوضعیة الحدیثة، رسالة دكتوراه ، كلیة–الحدیثة 
  .٢٠٠٨شمس، 

(2) See more details at https://www.unhcr.org/ar/4be7cc27201.html, last 
visit (25/8/2019).  
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 الѧذین  الأشѧخاص  على یقتصر لا الشرعیة غیر الھجرة مفھوم أن البعض ویرى 

 یѧدخلون  الѧذین  الأشѧخاص  یѧشمل  وإنمѧا  الاسѧتقبال  دول إلى قانونیة غیر بطریقة لونیدخ

 وكѧذلك  القانونیѧة  الإقامѧة  مدة انقضاء بعد ھناك ویمكثون قانونیة بطریقة الاستقبال دول

  ).١(بھا مسموح إقامة خلال قانونیة غیر بطریقة یشتغلون الذین الأشخاص

  .اللجوء دولة دور - 
 -اللجѧوء  اتفاقیѧة  مѧن  الأولѧى  للمѧادة  وفقѧا  – الأول المقѧام  يفѧ  اللجѧوء  دولѧة  تلتѧزم 

 للبلد اللاجئ دخل ولو حتى قائما یظل الالتزام وھذا قسریاً موطنھ إلى اللاجئ إعادة بعدم

 حالة القسریة الإعادة عدم قاعدة على الوحید والاستثناء .شرعیة غیر بطریقة المضیف

 بھѧѧѧذه المطالبѧѧѧة یمكنѧѧѧھ فѧѧѧلا المجتمѧѧѧع، أو البلѧѧѧد أمѧѧѧن علѧѧѧى خطѧѧѧراً یѧѧѧشكل الѧѧѧذي اللاجѧѧѧئ

  ).٢(الحمایة

 یسمح الأمریكي القانون أن ذلك من .اللجوء في بالحق التشریعات بعض تسمحو

 بعائلھم یلحقون لكي والزوجات القصر الأولاد جانب من للھجرة الأحوال بعض في

  ).٣( مشروع بشكل المقیم

                                                             
لنѧساء والأطفѧال   محمد محمد سادات، حمایة ضحایا الھجرة غیر الشرعیة والاتجار بالبشر مѧن ا   . د) ١(

، بحث مقدم للمؤتمر السنوي السابع عشر لكلیѧة  "تجریة دولة الإمارات العربیة المتحدة نموذجا     "
الأبعѧѧاد القانونیѧѧة للھجѧѧرة غیѧѧر الѧѧشرعیة وأثارھѧѧا علѧѧى      " جامعѧѧة المنѧѧصورة بعنѧѧوان   –الحقѧѧوق 

  .٥، ص ٢٠١٧، "التنمیة
قواعد القانون الѧدولي العѧام، بحѧث منѧشور     أكرم مصطفى الزغبي، حق العودة المستدامة وفقا ل   . د) ٢(

 جامعѧѧة المنѧѧصورة، العѧѧدد التاسѧѧع  –بمجلѧѧة البحѧѧوث القانونیѧѧة والاقتѧѧصادیة بمجلѧѧة كلیѧѧة الحقѧѧوق    
  .٤٤، ص٢٠١٩والستون أغسطس 

(3) Anita Ortiz Maddali, LEFT BEHIND: THE DYING PRINCIPLE OF 
FAMILY REUNIFICATION UNDER IMMIGRATION LAW, 
University of Michigan Journal of Law Reform [Vo l . 50:1), p. 118. 
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 اللجوء قانون شأن في ١٩٨٠ سنة قانون المتحدة الولایات إلى اللجوء ویحكم 

Refugee Act الدین أو العرقي الأصل بسبب الاضطھاد من الھروب حالة في وذلك 

 ویحق ).١( معینة اجتماعیة مجموعة إلى الانتماء أو السیاسي الرأي أو الجنسیة أو

  .وزوجتھ أطفالھ یصطحب أن السیاسي اللجوء في الحق لصاحب

 الأطفال ھؤلاء من .خاصا اھتماما الضعیفة للطبقات الأمریكي القانون ویعطي 

 جانب من وأحیانا ، المعاملة إساءة من للحمایة اللجوء طلب في الحق لھم الذین

 العنف وضحایا بالبشر الاتجار ضحایا الطائفة تلك ضمن ویدخل .نفسھا الشرطة

 تيال المرأة من العنف ضحایا اللجوء قوانین من یستفید وكذلك .الأطفال من المنزلي

 المجني الطفل أو الزوجة تكون عندما أو الأمریكیة الجنسیة لھ شخص أقارب من ھي

 الولایات في صدرت وقد .المتحدة الولایات في دائمة إقامة مقیم لزوج ھما علیھما

 كمبرر العائلات شمل لجمع معینة نسبة بتحدید تتعلق متلاحقة تشریعات المتحدة

 .التشریعات توالت ثم ١٩٢١ سنة في صدر ونقان منذ الخارج من بالھجرة للسماح

 شمل لم جعل الذي ١٩٦٥ سنة قانون الخصوص ھذا في الحدیثة التشریعات أھم ومن

 الزوجیة على مقتصرا كان بالزوجیة والمقصود ).٢(الھجرة سیاسة أولویات من الأسرة

 بنیةالم بالأسرة الأمریكي المشرع سمح عندما ٢٠١٤ سنة حتى التقلیدي مفھومھا في

 ).٣( المثلیة العلاقة على

                                                             
(1) Anita Ortiz Maddali, ibid, p. 125 
(2) Anita Ortiz Maddali, id., p. 130 
(3) Anita Ortiz Maddali, ibid, p. 129 
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 أعضاء استقدام حق المرأة تعطي لا ١٩٥٢ سنة قبل التشریعات كانت وقد 

 ھذا في التمییز ھذا إلغاء تم ولكن والمرأة الرجل بین تمیز كانت بالتالي وھي أسرتھا

  .التاریخ

  :اللجوء في الحق من الحرمان -
  :وھم الطوائف بعض نحرما على ١٩٥٢ اتفاقیة من الأولى المادة تنص 

 الحرب جرائم ارتكب بأنھ الاعتقاد إلى تدعو جدیة أسباب لدیھ یتوافر من -١

  .اللجوء في الحق من الإنسانیة ضد والجرائم

 السیاسة غیر الخطیرة الجرائم مرتكبي -٢

 .المتحدة الأمم میثاق تخالف أفعالا مرتكبي -٣

 كافیة لدلائ وجود یكفي ولكن بالإدانة نھائي حكم صدور یشترط ولا

substantial suspicion 

 من سبب فیھم یتوافر الذین الأشخاص بتحدید تتعلق قانونیة مشكلات وتثار 

 .الأشخاص من غیرھم عن اللجوء في الحق من حرمانھم وبالتالي استبعادھم أسباب

 في أو تعذیب في الحكام مع اشترك من أثنائھا في یختلط ما كثیرا الأزمات أن ذلك

 المجني من ھم الذین الآخرین المھاجرین مع الھجرة إلى اضطر ثم تلق أو اغتصاب

 والذین صدام حكم سقوط بعد سوریا إلى العراقیین المھاجرین أزمة ذلك من .علیھم

 أوربا إلى الھجرة إلى اضطروا فیھا الداخلیة الحروب اندلاع بعد ثم سوریا إلى لجأوا

   .علیھم المجني نوم الجناة من خلیط المھاجرین ھؤلاء جمع وقد

 المھاجرین بعض بأن للاعتقاد قویة أسباب وجود معیار إلى الدول تلجأ وھنا 

 حق منحھم ترفض عندئذ .الإنسانیة ضد الجرائم من أكثر أو جریمة في متورطین كانوا
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 على قوي بدلیل حتى أو الإدانة أحكام من بحكم یتعلق لا الأمر أن مع السیاسي اللجوء

  .المھاجر استبعاد للدولة تجیز التي الجرائم من جریمة في جرالمھا ھذا تورط

 من المستبعد المھاجر تمتع دون تحول التي الأسباب من سبق ما إلى یضاف 

 .أخرى محكمة أي أو الدولیة الجنائیة المحكمة أمام المعتمدة العادلة الدعوى ضمانات

 مفھوم في – عادلة دعوى في الحق مظاھر ببقیة یتمتع لا المستبعد المھاجر ھذا أن كما

 مناقشة في والحق الدفاع في والحق المواجھة في الحق ومنھا -الجنائیة المحاكمات

 ).١(الطعن في والحق الشاھد

 یقدمھا التي الضمانات من محرومون الدولیة الحمایة من المستبعدون ھؤلاء 

 في والحق ،قاض في الحق العلم، في الحق محام، في الحق وھي الجنائي القانون

  .الطعن

 ارتكاب تفید التي المعلومات أن منھا ؛ قانونیة مشكلات الاستبعاد ھذا یثیر كما 

 اللجوء حق من الاستفادة من تستبعده التي الأفعال من فعل أو لجریمة اللجوء طالب

 التي الأصلي البلد وسلطات زملائھ أقوال مثل مؤكدة غیر مصادر من السلطات تستقیھا

  ... اللاجئ منھا ھرب

 بارتكاب أثرھا على قام إكراه تحت اللجوء حق طالب وقوع مسألة أن كما

 المادي الإكراه اعتبر ما المحاكم ھذه من ).٢(المختلفة المحاكم أمام أثیرت قتل جریمة

                                                             
(1) Jennifer Bond, Excluding Justice: The Dangerous Intersection between 

Refugee Claims, Criminal Law, and Guilty Asylum Seekers, 24 Int'l J. 
Refugee L. 37, 59 (2012), N 4. 

(2) JENNIFER BOND, ExcludingJustice: The Dangerous Intersection 
between Refugee Claims, Criminal Law, and 'Guilty' Asylum Seekers, 
24 Int'l J. Refugee L. 37, 59 (2012) 



 

 

 

 

 

 ٨٧٩

 وذھبت أخرى، جریمة في صالحا ذلك كان وإن القتل مرتكب مسئولیة لامتناع سببا

 المسئولیة موانع من كمانع الإكراه بقبول الاقتناع ودویس .ذلك عكس إلى أخرى محاكم

  ).١(القتل عدا فیما الجرائم ارتكاب في

 منھ یجعل ذلك فإن المساعدة ھو الجریمة في اللجوء طالب مساھمة كانت وإذا 

 الجنائیة المحكمة نظام علیھ نص لما وفقا الفاعل معاملة ویعامل الجریمة في شریكا

 اللجوء اتفاقیة صراحة علیھ نصت ما وھذا ).٢(سابقا فیابیوغسلا الخاص الدولیة

UNHCR في یساھم ذلك بأن العلم مع جوھریة مساعدة قدم من أن على بتأكیدھا 

 الدولیة للمحكمة الاستئناف دائرة أكدت كما .اللجوء في حقھ یفقد الجریمة ارتكاب

 الاشتراك صفة افرلتو یكفي التشجیع أو المساعدة أن على سابقا بیوغسلافیا الخاصة

 أثناء في أو الجریمة قبل حدث سواء یتوافر رأیھا في الاشتراك ھذا .الجریمة في

  ).٣(ارتكابھا بعد أو ارتكابھا

 عندما وآلام عنت من اللجوء طالب یواجھھ سوف ما الاعتبار في یؤخذ ولا 

 یواجھ حتى جریمتھ ارتكب حیث إلى العودة إلى یضطر وبالتالي لجوؤه یرفض

  .الأمور في الأصل وھو سئولیتھم

                                                             
(1) Prosecutor v Drazen Erdemovic, Case no IT-96-22-A, Appeal Judgment, 

7 Oct 1997, judgment and all opinions available at: 
<http://www.unhcr.org/refivorld/docid/402761ff0a.html>. 

(2) Statute of the International Criminal Tribunal for the Former 
Yugoslavia, SC res. 827, UN SCOR 48th sess, 3217th mtg at 1-2 (1993); 
32 ILM 1159 (1993) [ICTY Statute], art 7(1). 

(3) Prosecutor Vidoje Blagofevid andDraganJokid, Case no IT-02-60-A (9 
May 2007), para 127. See also, Prosecutor vjean Kambanda, Case no 
ICTR-97-23-S, ICTR T Ch, 4 Sept 1998, paras 39-40. 
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 كان إذا اللجوء یمنح فعلھ، خطورة من الرغم وعلى الإرھابي فإن ذلك ومع 

 رفض كان إذا اللجوء حق تمنع جریمة ارتكب إذا وكذلك للتعذیب یعرضھ تسلیمھ

  .منصفة غیر لمحاكمة یعرضھ اللجوء

  :السياسيين اللاجئين وحماية الإرهاب مكافحة اعتبارات بين التوفيق ضرورة-
 بمنع الأمریكي الرئیس قرارات إلى بالنظر خاصة بصفة الضرورة ھذه برزت 

  ).١(المتحدة الولایات إلى الإسلامیة الدول بعض رعایا دخول

 مثل إرھابیون بأنھم المتھمین بعض توصف الدول بعض أن ذلك إلى یضاف 

 ضد عسكري قلابان في متورطین عسكریین ٨ تسلیم الیونان من طلبت التي تركیا

  ).٢(سیاسیین لاجئین اعتبرتھم لأنھا الیونان رفضت وقد النظام

 le 31 janvier في الصادر حكمھا في الدولیة العدل محكمة توسعت وقد 

 ارتكاب في الشروع أو ارتكاب في اللجوء لاستبعاد كسبب الإرھاب مفھوم من 2017

 أو تزوید أو إعداد من علف كل یشمل لكي Lounani قضیة في كما إرھابیة جرائم

  .إرھابیین تجنید أو مساعدة

 ٢٠١٧ سنة ینایر ٢٥ في قرارا ترامب دونالد الأمریكي الرئیس أصدر وقد 

 ھو المعلن الغرض .مسلمة دول سبع من الأمریكیة المتحدة الولایات إلى الھجرة بحظر

                                                             
(1) CJUE, 31 janvier 2017, Lounani, C-573/16). 
(2)http://eumigrationlawblog.eu/terrorisme-et-droit-des-refugies-des-

liaisons-dangereuses-libres-propos-sur-le-muslim-ban-et-la-
jurisprudence-lounani-de-la-cour-de-justice/ 
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 ھي الدول هھذ ).١(دقیقة قانونیة مشكلات أثار القرار ھذا ولكن الإرھاب مكافحة

(Irak, Iran, Libye, Somalie, Soudan, Syrie, Yémen  

 الإرھاب من لبلدھم حمایة المسلمین المھاجرین استقبال المجر رفض كما 

  .الإسلامیة التجمعات من لمجتمعھم وحمایة الأعباء من لاقتصادھم وحمایة

  ).جنیف اتفاقیة( والھجرة اللجوء اتفاقیة احترام مدى

  :التسليم أو الطرد ودون الجريمة وقوع دون يحول لسياسيا اللجوء حق-
 أیا الجریمة یرتكب لا فإنھ السیاسي، اللاجئ شروط الشخص في توافرت إذا 

 الفرض أن ذلك .مشروع غیر أم مشروعا دخولا أكان سواء البلاد، دخولھ طریقة كانت

 وطلب البلاد إلى الدخول إلى الضرورة حالة بسبب تدفعھ قد بھ أحاطت التي الظروف أن

  .بھ تحیط التي المحدقة الأخطار من والحمایة العون

 بتوافر ٢٠١٥ سنة نوفمبر في فرنسا في اللجوء في للحق الوطنیة المحكمة قضت وقد 
 فیھا وعاش بسوریا ولد أنھ إلى استنادا الفلسطینیین اللاجئین لأحد اللجوء في الحق
 مع سافر ثم الإقامة في بالحق تمتع ولكن السوریة الجنسیة یكتسب فلم فلسطیني لأب

 أو إماراتیة جنسیة أي اكتساب من یتمكن ولم لفترة ھناك عاش حیث دبي إلى والده
 الجنسیة یكتسب لم كما والده، عمل بظروف مرتبطة الإقامة كانت حیث فیھا الإقامة

 سوریا إلى بعودتھ السوریة السلطات وطالبت فلسطین، في یولد لم لأنھ الفلسطینیة
 إلیھا یعود أن سوریا في مقیما فلسطینیا باعتباره منھ المطلوب وكان الحرب كانت حیث

   .العسكریة الخدمة لیؤدي

                                                             
(1)http://eumigrationlawblog.eu/terrorisme-et-droit-des-refugies-des-

liaisons-dangereuses-libres-propos-sur-le-muslim-ban-et-la-
jurisprudence-lounani-de-la-cour-de-justice/ 
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 فیھا یتوافر السوري النظام یخوضھا التي الحرب بأن المحكمة ذكرت وقد 
 بالتورط سوریا إلى عاد إذا اللجوء بطالب محدقا خطرا ھناك وأن الحرب جرائم مفھوم

   .السوري النظام قوات مع الحرب تلك في للاشتراك رافضا كان وأنھ فیھا

 ولم محدق خطر من یھرب كان اللجوء طالب أن تثبت التي كلھا الظروف لھذه 
 السیاسي اللاجئ شروط توافر حقھ في أثبتت المحكمة فإن الحمایة، لھ توفر بلدا یجد
 محل لا وبالتالي ).١(٢٠١٥ سنة نوفمبر ٩ في الصادر حكمھا في جنیف لاتفاقیة وفقا

  .مشروع غیر بشكل فیھا الإقامة أو البلاد دخول جریمة لتوافر

  :القاسیة المعاملة أو للتعذیب فیھا التعرض یخشى لبلد والتسلیم الطرد ستبعادا-

 تكون وقد .لمحاكمتھ لدیھا الأجنبي تسلم أن المضیفة الدولة من الأجنبي دولة تطلب قد 
 جرائم من جریمة عن تكون وقد المعتادة الجرائم من جریمة نع المحاكمة ھذه

 البلاد وخاصة البلاد من كثیر في تسري التي القیود ببعض مقید التسلیم ھذا .الإرھاب
   .الإنسان لحقوق الأوربیة الاتفاقیة أحكام تربطھا التي الأوربیة

  قضیة يف الإنسان لحقوق الأوربیة المحكمة أكدتھا التي الأحكام ھذه من 

 OTHMAN (ABU QATADA) ٢(یلي ما البریطانیة المتحدة المملكة ضد:(  

 حتѧѧى معینѧѧة بѧѧضمانات یتمتعѧѧون تѧѧسلیمھم المطلѧѧوب الأجانѧѧب مѧѧن المتھمѧѧین إن -

 .الإرھاب بجرائم منھم المتھمین

                                                             
(1)http://www.cnda.fr/content/download/58239/518813/version/1/file/CND

A%209%20novembre%202015%20M.%20S.%20n%C2%B0%201401
4878%20C%2B.pdf 

(2)  AFFAIRE OTHMAN (ABU QATADA) c. ROYAUME-UNI,  17 
janvier 2012 
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 التعѧذیب  إلѧى  فیھا یتعرض أن یخشى دولة إلى تسلیمھم عدم الضمانات تلك من -

 .الوقائع تؤیده بشكل محاكمتھ أثناء في القاسیة المعاملة أو

 منھѧا  اًتعھѧد  تأخѧذ  أن لمحاكمتھ الأجنبي تسلیم منھا یطلب التي للدولة یجوز إنھ -

 بشكل محاكمتھ تتم أن القاسیة المعاملة أو للتعذیب لتعرضھ مخاطر تواجدت إذا

 تكѧون  ألا التعھѧد  ھѧذا  لقبѧول  یѧشترط  أنѧھ  غیѧر  .المخاطر لتلك تعرضھ دون عادل

 التحقیقѧات  أثنѧاء  في یسود المعاملة من النوع ھذا أن عنھا المعروف لالدو من

 متابعѧة  تѧتم  وأن الدولѧة  فѧي  علیѧا  جھѧات  من التعھد ھذا یصدر وأن الشرطة من

 .المستلمة الدولة في معھ التحقیقات

 المطلوب الأجنبي ضد قدمت التي الأدلة من أعدت قد المستلمة الدولة كانت إذا -

 معاملة أو تعذیب ولیدة كانت بأنھا الاعتقاد یسود شھود ھاقدم إقرارات تسلیمھ

 یكѧون  سѧوف  ذلѧك  فѧإن  فعلѧت  وإن . الحالѧة  ھذه في تسلمھ لا فإنھا إنسانیة غیر

 مѧا  وھѧذا  .للعدالѧة  سѧافرا  إنكѧارا  باعتبѧاره  الاتفاقیѧة  مѧن  الѧسادسة  للمѧادة  مخالفا

 OTHMAN (ABU قѧضیة  في الإنسان لحقوق الأوربیة المحكمة بھ قضت

QATADA) ذي  الأردني وھوѧت  الѧسلیمھ  الأردن طلبѧن  تѧة  مѧدة  المملكѧالمتح 

  .البریطانیة

 مѧѧن ٣ المѧѧادة تخѧѧالف لمعاملѧѧة یتعѧѧرض سѧѧوف أنѧѧھ اللجѧѧوء طالѧѧب یثبѧѧت لѧѧم وإذا 

 بأحѧد  الأمѧر  تعلѧق  وقѧد  لجوئѧھ،  طلѧب  تѧرفض  أن حقھѧا  مѧن  الدولѧة  فѧإن  الأوربیة الاتفاقیة

 ینتمي لأنھ تونس في الاضطھاد بسبب السوید إلى اللجوء طلب الذي التونسیین الرعایا

  ).١(النھضة حزب إلى

                                                             
(1) Cour européenne des droits de l'homme, M. v  Sweden, 6 septembre 

2007 , n° 22556/05 
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 سѧنة  لھѧا  حكم في أخیرا المعنى ھذا الإنسان لحقوق الأوربیة المحكمة أكدت وقد 

 )الجنѧسیة  جزائѧري ( علیھ المحكوم سریع بشكل طردت لأنھا فرنسا أدانت عندما ٢٠١٨

 بشكل الطرد نفذت فرنسا أن إلى الحكم استند وقد .سنوات سبع لمدة إرھابیة جریمة في

 عѧن  صѧادر  تقریѧر  إلѧى  اسѧتندت  كمѧا  .الطѧرد  قرار في طعنا قدم أنھ من الرغم على سریع

 نحѧѧو التعѧѧذیب ممارسѧѧة منѧѧھ یبѧѧین والتѧѧي المتحѧѧدة للأمѧѧم التابعѧѧة التعѧѧذیب مناھѧѧضة لجنѧѧة

 الفتخѧ  لمعاملة معرضا كان المدعي فإن وبالتالي الجزائر، في إرھابیة بجرائم المتھمین

   ).١(الإنسانیة بالكرامة الحاطة المعاملة تحظر والتي الاتفاقیة من الثالثة المادة

 حریѧѧѧة أو حیѧѧاة  كانѧѧѧت إذا بѧѧھ  تѧѧأمر  أن الطѧѧѧرد لقѧѧرار  المѧѧѧصدرة للѧѧسلطة  فلѧѧیس  

 طائفѧة  إلى انتمائھ بسبب معین بلد إلى طرده تم إذا للخطر معرضة القرار محل الشخص

 المجتمѧѧѧع علѧѧѧى خطѧѧѧرا یѧѧѧشكل الѧѧѧبلاد فѧѧѧي الأجنبѧѧѧي ودوجѧѧѧ كѧѧѧان إذا إلاّ معینѧѧѧة اجتماعیѧѧѧة

 . المتحѧدة  الولایѧات  فѧي  خطیѧرة  جریمة الأجنبي ارتكب إذا الخطر ھذا ویتوافر .الأمریكي

 الجریمѧѧة وتعتبѧѧر .خطیѧѧرة الجریمѧѧة تعتبѧѧر متѧѧى بѧѧالھجرة الخاصѧѧة الطعѧѧون لجنѧѧة وتقѧѧدر

 وجود لعدم نظرا نھأ غیر .فأكثر سنوات خمس مدة بالحبس علیھا معاقبا كان إذا خطیرة

 :كالتѧالي  وھѧي  .المعاییر تلك وضعت قد التظلمات لجنة قرارات فإن الطرد، بمعاییر نص

 الحكѧѧم ظѧѧروف )٣( ، الجریمѧѧة فیھѧѧا وقعѧѧت التѧѧي الظѧѧروف )٢( ، الجریمѧѧة طبیعѧѧة )١( -

 رقابѧѧة إلѧѧى اللجنѧѧة تقѧѧدیر ویخѧѧضع .الѧѧبلاد فѧѧي الأجنبѧѧي بقѧѧاء خطѧѧورة تقѧѧدیر)٤( ، نفѧѧسھ

   ).٢(القضاء
                                                             

(1) CEDH 1er févr. 2018, req. n° 9373/15 Emmanuelle Maupin, La France 
condamnée par la CEDH pour une expulsion vers l'Algérie, Dalloz 
actualité 07 février 2018 

(2) Afridi v. Gonzales, 442 F.3d 1212, 1218 (9th Cir. 2006), overruled in part 
on other grounds by Estrada-Espinoza v. Mukasey, 546 F.3d 1147,1160 
n. 15 (9th Cir. 2008) (en banc). 
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 إلѧى  ترحیلѧھ  تم إذا للتعذیب یخضع أن المحتمل من الطرد محل الأجنبي كان وإذا 

 أن ویѧѧستوي .معنویѧѧا یكѧѧون وقѧد  بѧѧدنیا التعѧѧذیب یكѧѧون وقѧد  .ترحیلѧѧھ یجѧѧوز لا فإنѧѧھ بلѧده، 

 أو قادرة غیر السلطات كانت إذا عادي شخص من أو حكومي موظف من التعذیب یصدر

 لѧھ  حدثت أو تحدث وقائع من ذلك إثبات المدعي وعلى .التعذیب ھذا منع في راغبة غیر

 التѧي  التعѧذیب  أفعѧال  ضѧمن  الجنѧسیة  والاعتѧداءات  الاغتѧصاب  ممارسѧات  ویعتبѧر  .بالفعل

 القѧѧضاء أحكѧѧام إلیѧѧھ انتھѧѧت مѧѧا علѧѧى وطنѧѧھ، فѧѧي لھѧѧا تعѧѧرض لѧѧو الأجنبѧѧي طѧѧرد تحظѧѧر

 تعرضѧھ  لیحتمѧ  الجنѧسیة  مكѧسیكي  كان وقد الأجنبي بأن قُضي لذلك تطبیقا ).١(الأمریكي

 وذلѧك  transgender الثالѧث  الجѧنس  إلѧى  انتمائھ بسبب الجنسي والاعتداء للاغتصاب

 ).٢(المكسیك في أنفسھم الشرطة رجال جانب من

 بالتعѧѧذیب لھѧѧم التعѧѧرض مѧѧن الأقلیѧѧات بحمایѧة  تقѧѧوم المھѧѧاجر دولѧѧة كانѧѧت إذا أمѧا  

 فѧѧي للجѧѧوءا طلѧѧب لѧѧرفض مبѧѧررا یكѧѧون ذلѧѧك فѧѧإن التمییѧѧز، علѧѧى تقѧѧوم التѧѧي والمعاملѧѧة

 .Vitug v قѧضیة  فѧي  – قѧضت  الأمریكیѧة  الفیدرالیѧة  المحكمѧة  أن بید .المتحدة الولایات

Holder,- اء  معناه لیس المثلیین لحمایة الفلبین في قوانین صدور بأنѧطھاد  انتھѧالاض 

 الولایѧѧات إلѧѧى اللجѧѧوء طلѧѧب بقبѧѧول قѧѧضت المحكمѧѧة فѧѧإن ثѧѧم ومѧѧن للعنѧѧف وتعرضѧѧھم لھѧѧم

 ).٣(المتحدة

 الطاعنѧѧة بѧѧأن الأمریكیѧة  الفیدرالیѧѧة الاسѧتئناف  محكمѧѧة قѧѧضت أیѧضا  یѧѧھعل وبنѧاء  

Avendano-Hemandez ى  تنتمي أنھا بسبب جنسیة واعتداءات لتعذیب تعرضتѧإل 

 الجѧیش  ورجال الشرطة رجال من حدث الاعتداءات ھذه بعض وأن الثالث الجنس طائفة

                                                             
(1) Edu v. Holder, 624 F.3d 1137,1139 (9th Cir. 2000). 
(2) Nuru v. Gonzales, 404 F.3d 1207, 1217-18 (9th Cir. 2005). 
(3) Vitug , 723 F.3d at 1066. 
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 أن إلاّ خطیѧѧرة لجѧѧرائم الطاعنѧѧة ارتكѧѧاب مѧѧن الѧѧرغم وعلѧѧى .بحمایتھѧѧا الحكومѧѧة تقѧѧم ولѧѧم

 التظلمات لجنة قرار لإلغاء مسوغا یصح الجنسیة والاعتداءات للتعذیب تعرضھا احتمال

 المحكمة قضت وبالمثل ).١(المتحدة الولایات في اللجوء حق ومنحھا الھجرة مسائل في

 للتعѧѧذیب Kang تعѧѧرض بѧѧأن ٢٠١٠ سѧѧنة ,Kang v.United States قѧѧضیة فѧѧي
 اتفاقیѧѧة فѧѧي المقѧѧررة الحمایѧѧة یخولѧѧھ الѧѧصین بلѧѧده إلѧѧى إبعѧѧاده نѧѧدع القاسѧѧیة والمعاملѧѧة

  ).٢(الإبعاد دون البقاء في حقا لھ تقرر والتي CAT التعذیب مناھضة

  :ترحيله قبل الأجنبي على التحفظ مدة تحديد -ثانيا
 ذلѧك  فѧي  .ترحیلѧھ  قبل الأجنبي على التحفظ یتم معینة مدة عدیدة تشریعات تحدد 

 ,Zadvydas v. Davis قѧضیة  فѧي  – الأمریكیѧة  المتحدة للولایات لیاالع المحكمة قضت

 الإفѧراج  وجѧب  وإلاّ أشѧھر  سѧتة  یتجاوز أن یجب لا إبعاده قبل الأجنبي على التحفظ بأن -

  ).٣(عنھ

 مѧѧن لوالѧѧدین ألمانیѧѧا فѧѧي ولѧѧد الأخیѧѧر ھѧѧذا أن فѧѧي ,Zadvydas قѧѧضیة تѧѧتلخص 

 .والإبعѧاد  بالحبس علیھ بالحكم انتھت ئمجرا عدة ارتكب حیث أمریكا إلى وسافر لیتوانیا

 لعѧدم  اسѧتقبالھ  لیتوانیѧا  ورفѧضت  الألمانیѧة  الجنسیة لھ لیس لأنھ استقبالھ ألمانیا رفضت

 تѧستقبلھ  أن الѧدومینیكان  دولѧة  مѧن  الأمریكیѧة  الѧسلطات  طلبت .البلد ھذا جنسیة اكتسابھ

 فѧي  المѧذكور  الѧسید  نطعѧ  .الأخرى ھي فرفضت البلاد، تلك إلى تنتمي زوجتھ أن باعتبار

 writ ofالفردیѧة  الحریѧة  مѧن  حرمانھ أساس على طویلة مدة الترحیل انتظار في حبسھ
                                                             

(1) Avendano-Hernandez v. Lynch, 800 F.3d 1075, 1082 (9th Cir. 2015). 
(2) Kang v. United States, 611 F.3d 157, 167 (3d Cir. 2010). 
(3) 533 U.S. 678 (2001) : Christopher Sheridan, Zadvydas v. Davis: The 

Judicial, Parole, Program for Dangerous Criminal Aliens, 24 Whittier 
L. Rev. 315, 360 (2002) 
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habeas corpus  دةѧول  مѧرف  ولا تطѧى یعѧѧي  متѧذا  ینتھѧبس  ھѧضت  .الحѧة قѧѧأول محكم 

 الفیدرالیѧة  المحكمѧة  أن غیѧر  .نھایѧة  لѧھ  یبѧدو  لا الحѧبس  لأن عنѧھ  الإفѧراج  بوجѧوب  درجة

 تبѧѧذل الѧѧسلطات لأن الأمریكѧѧي الدسѧѧتور یخѧѧالف لا لمعنѧѧيا الѧѧشخص حѧѧبس بѧѧأن قѧѧضت

 للقѧانون  وفقѧا  مراجعتھ یتم حبسھ وأن الشخص ھذا ترحیل لتحقیق نیة بحسن مجھودھا

  ).١(دوریة بصفة

 فѧي  – ترحیلѧھ  المطلѧوب  عن بالإفراج الفیدرالیة المحكمة قضت ذلك عكس على 

 بلѧѧد توجѧѧد ولѧѧم یومѧѧا ٩٠ يوھѧѧ قانونѧѧا المقѧѧررة المѧѧدة مѧѧرور إلѧѧى اسѧѧتنادا ، Ma قѧѧضیة

 ووصѧل  والفلبѧین  تایلانѧد  نحѧو  كمبودیѧا  من أھلھ مع ھرب إنھ حیث الشخص ھذا تستقبل

 قѧѧرار صѧѧدور اسѧѧتحقت جѧѧرائم فѧѧي وانخѧѧرط سѧѧنوات ٧ وعمѧѧره المتحѧѧدة الولایѧѧات إلѧѧى

 .المتحدة الولایات وبین كمبودیا بین اتفاقیة توجد ولا بترحیلھ،

  :الأسرة لشم لم ومشكلة الأجنبي طرد -ثالثا
  :الطرد في الدولة حق على قيد الأسرة شمل لم -

 بعѧد  بطѧرده  تقѧوم  أن جریمѧة  الأجنبي فیھا ارتكب التي الدولة حق من أنھ الأصل 

 سѧلطة  علѧى  قیѧدا  تѧشكل  أن یمكѧن  اعتبѧارات  ھناك أن غیر .للحریة السالبة عقوبتھ تنفیذ

 داخѧل  تمارسѧھا  كانѧت  وولѧ  مطلقѧة  لیѧست  الѧسلطة  تلѧك  أن توضѧح  الطѧرد  ذلѧك  فѧي  الدولة

 القیѧد  القیѧود  تلѧك  أھѧم  مѧن  .التنفیѧذ  إنѧسانیة  مبѧدأ  إلѧى  القیѧود  تلѧك  معظم وترجع .حدودھا

  الأسرة؛ شمل بلم المتعلق

                                                             
(1) Zadvydas, 533 U.S. at 682     
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  :الأسرة شمل لم بمفهوم المقصود-
 .الأسѧرة  شѧمل  لѧم  حѧالات  مѧن  حالѧة  تѧوافر  الأجنبѧي  طѧرد  على الواردة القیود من 

 بѧسبب  علیѧھ  المحكѧوم  الأجنبѧي  طѧرد  فѧي  سѧلطتھا  مѧن  ةالدولѧ  حرمان في القید ھذا یتمثل

 السبب ویرجع .الأجنبي فیھا یقیم كان التي الدولة أرض على علیھ المحكوم أسرة وجود

 الاتفاقیѧѧة مѧѧن )٨( المѧѧادة كانѧѧت ولمѧѧا .الأسѧѧرة تفكیѧѧك إلѧѧى یѧѧؤدي الطѧѧرد أن إلѧѧى ذلѧѧك فѧѧي

 الطѧرد  ھѧذا  فѧإن  ،)١(لیѧة والعائ الخاصة الحیاة حرمة على تنص الإنسان لحقوق الأوربیة

 شѧѧمل لѧѧم مبѧѧدأ إلѧѧى الأوربیѧѧة للجماعѧѧة العѧѧدل محكمѧѧة أشѧѧارت كمѧѧا .المѧѧادة ھѧѧذه یخѧѧالف

 ).٢(لھا أحكام في العائلات

 یѧستمر  أن المقѧیم  الѧزوج  حѧق  من یكون أن الزوجیة إلى بالإضافة یجب أنھ غیر 

 أسرتھ شمل یلم فكیف مضمونة غیر أصلا ھي الإقامة تلك كانت فإذا .البلد في إقامتھ في

 ,CEDH قѧضیة  فѧي  الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمѧة  بѧھ  قѧضت  مѧا  ذلѧك  .الѧبلاد  فѧي 

                                                             
(1) "1. Toute personne a droit au respect de sa vie privée et familiale, de 

son domicile et de sa correspondance. 
2. Il ne peut y avoir ingérence d'une autorité publique dans l'exercice 

de ce droit que pour autant que cette ingérence est prévue par la loi 
et qu'elle constitue une mesure qui, dans une société démocratique, 
est nécessaire à la sécurité nationale, à la sûreté publique, au bien-
être économique du pays, à la défense de l'ordre et à la prévention 
des infractions pénales, à la protection de la santé ou de la morale, 
ou à la protection des droits et libertés d'autrui." 

(2) (Chakroun, Khachab, K. & A.), 
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AFFAIRE ABDULAZIZ, CABALES ET BALKANDALI c. 

ROYAUME-UNI ١( ١٩٨٥ سنة.(   

 الاتفاقیة أن إلى القضیة ھذه في علیھا المدعى الإنجلیزیة الحكومة استندت وقد 

 للھجѧرة  المنظمѧة  المѧواد  وأن بلѧده  غیѧر  فѧي  الإقامѧة  فѧي  حقѧا  للأجنبѧي  تضمن لا الأوربیة

 المѧѧادة فѧإن  وبالتѧالي  نفѧسھا  الاتفاقیѧة  ولیѧست  بالاتفاقیѧة  المرفقѧة  البروتوكѧولات  تنظمھѧا 

 علѧى  الخѧصوص  ھѧذا  فѧي  الحكومѧة  حجѧة  المحكمة ردت وقد .القضیة على تسري لا )٨(

 تعلѧѧق سѧواء  العائلیѧѧة یѧاة الح حرمѧѧة فѧي  حقѧا  تѧѧضمن الاتفاقیѧة  مѧѧن )٨( المѧادة  أن أسѧاس 

  .تمییز دون بأجنبي أو بمواطن الأمر

 المملكѧة  في ثابتة إقامة لھن یكن لم بسیدات السابقة القضیة في الأمر تعلق وقد 

 شѧأن  مѧن  وكѧان  .الѧبلاد  مѧن  طѧردھن  یعنѧي  مѧا  وھو الإقامة منحھن رفض تم وقد المتحدة

  .البلاد في المقیمین أزواجھن عن إبعادھن الطرد

 التѧѧي النѧѧساء بѧѧأن الإنѧѧسان لحقѧѧوق الأوربیѧѧة المحكمѧѧة قѧѧضت القѧѧضیة ذهھѧѧ فѧѧي 

 إقامѧة  لѧھ  مѧن  مѧنھم  زوجیѧة،  وجѧود  مѧن  الѧرغم  علѧى  الѧبلاد  فѧي  إقامتھن بریطانیا رفضت

 المѧواطنین  مѧن  لیسوا الرجال أن إلى المحكمة استندت وقد .للإقامة طالب ھو من ومنھم

 علѧى  أقѧدما  عنѧدما  الѧزوجین  مѧن  كѧلاً  أن المحكمѧة  یفت ولم .ثابتة إقامة لھم ممن ولیسوا

 لѧѧم وبالتѧѧالي الѧѧزواج عنѧѧد ثابتѧѧة إقامѧѧة لѧѧھ لѧѧیس الثѧѧاني الطѧѧرف بѧѧأن یعلمѧѧان كانѧѧا الѧزواج 

                                                             
(1) CEDH, AFFAIRE ABDULAZIZ, CABALES ET BALKANDALI c. 

ROYAUME-UNI, 28 mai 1985, 9214/80 et autres: 
https://www.doctrine.fr/d/CEDH/HFJUD/CHAMBER/1985/CEDH001-
61974  
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 ھنѧا  ومѧن  .الاتفاقیѧة  مѧن  )٨( المѧادة  مѧن  تѧستفید  أسѧرة  لوجود معقول توقع لدیھم یتوافر

  . )١(البریطانیة الحكومة قدمتھا التي الحجج تلك إلى المحكمة انضمت

 فѧي  ثابتѧة  إقامѧة  لѧھ  كѧان  الزوج أن لو المحكمة رأي في مختلفا یكون الأمر ولعل 

 المѧادة  قررتѧھ  كمѧا  عائلة في الحق مناقشة یمكن ھنا .وطنیة غیر من یتزوج وكان البلاد

   .الاتفاقیة من )٨(

   :الأسرة شمل لم خصوص في الأوربية المحكمة قضاء تطور-
 المرتكѧب  الأجنبѧي  طرد مجال في الإنسان لحقوق الأوربیة المحكمة قضاء تطور 

 )٨( للمادة وفقا الأسرة شمل لم اعتبارات تغلب كانت أن فبعد .الأصلي بلده نحو لجریمة

 الداخلي الأمن على الحفاظ اعتبارات تغلیب إلى لھا أخرى أحكام في اتجھت الاتفاقیة من

 ارتكبھا التي الجریمة جسامة إلى تنظر أصبحت فقد .الأسرة على الحفاظ اعتبارات على

 تعلق إذا وبخاصة الاتفاقیة من )٨( المادة یخالف لا أنھ باعتبار بالطرد وتسمح الأجنبي

 ضѧد  Boughanemi قѧضیة  فѧي  المحكمة قضت بذلك .الإرھاب جرائم من بجریمة الأمر

  ).٢( ٢٠٠٦ سنة ھولندا ضد Üner قضیة وفي ١٩٩٦ سنة فرنسا

 شمل لم في للحق الغلبة تعطي لكي أحیانا تتردد الأوربیة المحكمة فإن ذلك ومع 

 جѧѧسامة إلѧѧى بѧѧالنظر ،٢٠٠٨ سѧѧنة النمѧѧسا ضѧѧد Maslov حكѧѧم فѧѧي حѧѧدث كمѧѧا الأسѧѧرة

 فѧي  كمѧا  الأجنبѧي  ظѧروف  إلѧى  وبالنظر الأسرة شمل لم في الحق لمخالفة كمبرر الجریمة

                                                             
(1) CEDH, AFFAIRE ABDULAZIZ, CABALES ET BALKANDALI c. 

ROYAUME-UNI, 28 mai 1985, 9214/80 et autres  
(2) Boughanemi c/ France (CEDH 24 avr. 1996, Boughanemi c/ France, 

req. no 27070/93) et le très décrié arrêt Üner c/ Pays-Bas (CEDH, gr. 
ch., 18 oct. 2006, Üner c/ Pays-Bas, req. no 46410/99 ). 
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 تربیѧѧة علѧѧى تقѧѧوم كانѧѧت أم بطѧѧرد الأمѧѧر تعلѧѧق حیѧѧث ،)١( ھولنѧѧدا ضѧѧد eunesse قѧѧضیة

  .الصغار أولادھا

 حیѧث  مѧن  موقفѧھ  حѧسم  یѧتم  أن سѧبق  مѧا  إلѧى  بالإضѧافة  الأجنبѧي  حѧق  مѧن  أن كما 

 المحكمة أدانت ذلك إلى استنادا .معقولة فترة في وذلك الإقامة رفض أو بالإقامة السماح

 علѧى  الأجانѧب  أحѧد  لأن - Ariztimuno Mendizabal قѧضیة  فѧي  – فرنѧسا  الأوربیѧة 

 لمѧѧدد شѧѧھور ثلاثѧѧة لمѧѧدة إقامتѧѧھ تجدیѧѧد وتѧѧم للإقامѧѧة طلبѧѧا قѧѧدم أسѧѧبانیا كѧѧان وقѧѧد أرضѧѧھا

 زوجتѧھ  أن مѧع  إقامتѧھ  تجدید السلطات رفضت نھایتھا وفي سنة ١٤ إلى وصلت متعاقبة

  ).2(أولاده مع فرنسا في تقیم الأسبانیة

 وھѧم  للطѧرد  محѧلا  وكѧانوا  بإقѧامتھم  مѧصرح  لѧیس  أجانب بأطفال الأمر تعلق وإذا 

 لѧѧصالح تتراجѧѧع الأمѧѧن اعتبѧѧارات فѧѧإن الѧѧبلاد، فѧѧي بإقامѧѧة تعѧѧونیتم لھѧѧم أقѧѧارب بѧѧصحبة

  ).٣(الأسرة شمل لم اعتبارات

  :الأمريكي القانون في الأسرة شمل لم بمشكلة الخاص الوضع -
 حیѧѧث المھѧѧاجرة العѧѧائلات شѧѧمل لѧѧم فѧѧي تتمثѧѧل مѧѧشكلة الأمریكѧѧي القѧѧانون یواجѧѧھ 

 بالزوجѧة  الھجѧرة  تبѧدأ  وأحیانѧا  أكثѧر  أو طفلا بلدھم في خلفھم تاركین الأم أو الأب یھاجر

 الѧذین  الأطفѧال  عѧدد  وصѧل  حیѧث  المѧشكلة  حجѧم  الأعѧداد  وتظھѧر  .والأطفѧال  الѧزوج  تاركѧة 

                                                             
(1) CEDH, gr. ch., 3 oct. 2014, Jeunesse c/ Pays-Bas, req. no 12738/10) 
(2) Ariztimuno Mendizabal c/ France (CEDH 17 janv. 2006, Ariztimuno 

Mendizabal c/ France, req. no 51431/99 
(3) Mubilanzila Mayeka et Kaniki Mitunga c/ Belgique (CEDH 12 oct. 

2006, Mubilanzila Mayeka et Kaniki Mitunga c/ Belgique, req. 
no 13178/03). 
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 كѧل  طفѧل  ألѧف  ٢٠ ٢٠١٢ إلѧى  ٢٠٠٩ بین المدة في بمفردھم الأمریكیة الحدود یعبرون

 ).١(٢٠١٤ وسنة ٢٠١٣ سنة بین العدد تضاعف وقد .سنة

 فѧي  أقѧارب  لѧھ  أن ویتѧضح  إقامѧة  أوراق بѧدون  ھلأنѧ  الطفѧل  علѧى  القѧبض  یتم وقد 

 للحجѧز  مراكѧز  في حجزھم عندئذ ویتم .إقامة أوراق بدون أنفسھم وھم المتحدة الولایات

 لѧѧن إقامѧة  الطفѧل  إعطѧاء  فѧѧإن العمѧوم  وعلѧى  .حѧالتھم  بحѧѧث قبѧل  أوراق بѧدون  النѧساء  مѧع 

 فمѧنح  ؛ حیحصѧ  العكѧس  ولكѧن  .الأسѧرة  شمل لم في رغبة إقامة والدیھ لمنح مبررا یكون

  .إقامة الصغیر منح یبرر إقامة الوالد

 المѧشرع  وضѧع  The Child Citizenship Act of 2000 قانون وبمقتضى 

 الأطفѧѧѧال سѧѧѧواء والѧѧѧدیھم لجنѧѧѧسیة التبعیѧѧѧة الجنѧѧѧسیة الأطفѧѧѧال لمѧѧѧنح شѧѧѧروطا الأمریكѧѧѧي

 ءسوا أمریكیا مواطنا الوالد یكون أن یجب -١ : ھي الشروط ھذه .بالتبني أو الشرعیین

 مقیمѧا  الطفѧل  یكون أن -٣ سنة، ١٨ سن تحت الطفل یكون أن -٢ بالتجنس، أو بالمیلاد

 .للبلاد مشروع دخول على بناء الطبیعیة أو القانونیة والده ولایة في

 یحѧѧصل لكѧѧي القѧѧانون فѧѧي شѧѧرطا لѧѧیس المѧѧشروع الѧѧدخول أن إلѧѧى الѧѧرأي ویتجѧѧھ 

 العѧѧائلات شѧѧمل لѧѧم تѧѧسھیل ھѧѧو ذلѧѧك مѧѧن والھѧѧدف ).٣)(٢(التبعیѧѧة الجنѧѧسیة علѧѧى الطفѧѧل

   .الأطفال لرعایة تحقیقا وخاصة

                                                             
(1) Anita Ortiz Maddali, LEFT BEHIND: THE DYING PRINCIPLE OF 

FAMILY REUNIFICATION UNDER IMMIGRATION LAW, 
University of Michigan Journal of Law Reform [Vo l . 50, p. 108 

(2) Eamonn Hart ,Citizens All Along: Derivative Citizenship,Unlawful 
Entry, and the Former Immigration and Nationality Act.p. 34 

(3) Gonzalez, 771 F3d at 240–44; Naturalization Service v Errico, 385 US 214 
(1966). 
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 المثلیѧین  حق مدى منھا أخرى قانونیة مشكلات الأسرة شمل لم بمشكلة ویرتبط 

 العلیѧا  المحكمѧة  قضت فقد .الحق بھذا التشریعات بعض تعترف ھذا في .أسرة تكوین في

 التعѧدیل  بأن ٢٠١٥ سنة یونیھ ٢٥ في ,Obergefell v.Hodges قضیة في الأمریكیة

 سѧبق  فقѧد  ذلѧك  مѧع  ).١( الزواج في للمثلیین الحق یعطي الأمریكي للدستور عشر الرابع

 یخѧالف  المثلیѧین  بѧزواج  التѧرخیص  منѧع  بѧأن  المتحѧدة  للولایѧات  العلیѧا  المحكمة قضت أن

  ).٢( العادلة الدعوى وفي المساواة في عشر الرابع التعدیل

 الھجرة قوانین من یستفید أن المثلیین نم یتزوج من حق من أصبح قد أنھ غیر 

 )٣( United States v. Windsor حكѧم  منѧذ  معتѧاد  بعقد المتزوجین مثل ذلك في مثلھ
  ).٤( re Zeleniak وحكم

   مѧѧѧن %٨١ فѧѧѧي ینتѧѧѧشر الѧѧѧذي الزوجѧѧѧات تعѧѧѧدد فѧѧѧإن ذلѧѧѧك مѧѧѧن العكѧѧѧس وعلѧѧѧى 

   فѧѧѧѧي ةالأمریكیѧѧѧѧ المتحѧѧѧѧدة للولایѧѧѧѧات العلیѧѧѧѧا المحكمѧѧѧѧة قѧѧѧѧضت ،)٥(العѧѧѧѧالم فѧѧѧѧي الѧѧѧѧدول

  للمѧѧرأة  تخلفھѧѧا  التѧѧي  الأضѧѧرار  مѧѧن  سѧѧند  علѧѧى  الزوجѧѧات  تعѧѧدد  مѧѧشروعیة  بعѧѧدم  شѧѧأنھ

 ).٦( وللنشأ

                                                             
(1) 135 S. Ct. 2584 (2015). 
(2) Obergefell v. Hodges, 135 S. Ct 2584, 2600–08 (2015). 
(3) 133 S. Ct. 2675 (2013). 
(4) re Zeleniak, 26 I. & N. 158, 158 (B.I.A. 2013 
(5) Greggary E. Lines , BROWN V. BUHMAN, POLYMMIGRATION: 

IMMIGRATION, IMPLICATIONS AND POSSIBILITIES POS, 
ARIZONA LAW REVIEW [VOL. 58:477, Greggary E. Lines, p. 478 

(6) Reynolds v. United States, 98 U.S. 145, 150 (1878) 



 

 

 

 

 

 ٨٩٤

 الزوجѧات  تعѧدد  یجѧرم  1862 منذ المتحدة الولایات في قانون صدر أن سبق وقد 

 ,Reynolds قضیة وفي .أمریكا في Mormons المرمون طائفة تمارسھا كانت والتي

 وقѧد  ).١(فیھѧا  الزوجѧات  تعѧدد  علѧى  یعاقب الكونجرس درهأص قانونا العلیا المحكمة أیدت

 رجѧل  مѧع  امѧرأة  مѧن  أكثѧر  إقامѧة  Edmunds-Tucker Act of 1887 قѧانون  اعتبѧر 

  .الزوجات تعدد جریمة توافر على دلیلا

 Late Corp. of the Church of قѧضیة  في السابق القانون على طعن وقد 

Jesus Christ of Latterday Saints v. United State ضتѧѧة وقѧѧالمحكم 

  .القانون ھذا بدستوریة

 Cleveland قضیة في المتحدة للولایات العلیا المحكمة أیدت ١٩٤٦ سنة وفي 

v. United States دد  الزواج أحكام تنظیم في الأمریكیة الفیدرالیة الحكومة سلطةѧوتع 

  .الزوجات

 ولایѧѧة نونقѧا  بدسѧѧتوریة ١٩٨٥ سѧنة  العلیѧا  المحكمѧѧة قѧضت  الاتجѧѧاه نفѧس  وفѧي  

Utah يѧѧع فѧѧدد منѧѧات تعѧѧدم الزوجѧѧھ وعѧѧدیل مخالفتѧѧتور الأول للتعѧѧي للدسѧѧ٢(الأمریك(، 

 In State v. Green قضیة في Utah لولایة الدستوریة المحكمة حكم ذلك في مؤیدة

and State v. Holm. حكم في المحكمة إن بل Cleveland ین  التماثل أقامتѧدد  بѧتع 

  ).٣( والعبودیة الزوجات

                                                             
(1) Reynolds, 98 U.S., ibid 
(2) Reynolds v. United States,ibid 
(3) Cleveland v. United States, 329 U.S. 14, 16 (1946) 
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 ѧѧارت دوقѧѧة أشѧѧا المحكمѧѧة العلیѧѧلولای Utah يѧѧا فѧѧد حكمھѧѧوانین المؤیѧѧر لقѧѧحظ 

 للأطفѧال  إھمѧال  مѧن  الѧزواج  مѧن  النѧوع  ھѧذا  علѧى  یترتѧب  مѧا  إلѧى  الزوجѧات  تعѧدد  وتجѧریم 

  ).١( للزوجات وإھانة معھم جنسیة وسلوكیات

 بتعѧѧدد یقѧѧوم مѧѧن معاقبѧѧة جѧѧواز إلѧѧى یѧѧصل لѧѧم الأمریكѧѧي القѧѧضاء فѧѧإن ذلѧѧك ومѧѧع 

 مѧن  النѧوع  لھѧذا  الدولة من اعتراف ھناك یكن لم وإن أنھ إلى اتجھت امھفأحك الزوجات،

  ).٢(العادلة والدعوى الدینیة الممارسة حریة یحمیھا العلاقة تلك أن إلاّ الزواج

 یتزوجѧѧون الѧѧذین الأفѧѧراد دخѧѧول یحѧѧرم قانونѧѧا الكѧѧونجرس سѧѧن ١٩١٧ سѧѧنة فѧѧي 

 . ١٩٩٠ ولѧسنة  ١٩٥٢ لسنة ةالھجر قانونین في الاتجاه ھذا وتأید ).٣(متعددة زوجات

 مفھѧوم  فѧي  أخلاقیѧا  المنحѧدرین  قائمѧة  مѧن  الطائفѧة  ھѧذه  رفع تم ١٩٩٦ سنة في أنھ غیر

 الزوجѧѧات تعѧѧدد یعتبѧѧر وحالیѧѧا .المتحѧѧدة الولایѧѧات مѧѧن للطѧѧرد المعرضѧѧة الأجانѧѧب طوائѧѧف

 ).٤(للطرد مبررا لیس ولكنھ المتحدة الولایات إلى الدخول لرفض مبررا

 بمقتѧضاه  ثانیѧا  اسѧتثناء  الأمریكیة المحاكم أضافت الأول ستثناءالا إلى بالإضافة 

 الولایѧات  فѧي  مѧشروعة  بطریقѧة  مقیمѧا  زوجѧھ  كѧان  لمѧن  المѧشروعة  بالھجرة السماح یتم

                                                             
(1) State v. Green, 99 P.3d 820 (Utah 2004); State v. Holm, 137 P.3d 726 

(Utah 2006). 
(2) Brown, 947 F. Supp. 2d at 1190 
(3) Sarah L. Eichenberger, When For Better is For Worse: Immigration 

Law’s Gendered Impact on Foreign Polygamous Marriage, 61 DUKE 
L.J. 1067, 1083 (2012) (citing Act of March 3, 1891, ch. 551, 26 Stat. 
1084). 

(4) Cabasug v. INS, 847 F.2d 1321 (9th Cir. 1988) 
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 .الأمریكیѧة  الѧسیاسة  أھѧداف  مѧن  ھѧدفا  باعتبارھѧا  العѧائلات  شѧمل  لѧم  على حرصا المتحدة

 ).١( Mufti v. Gonzalez قضیة في الفیدرالیة المحكمة قضت بذلك

  :الأطفال لاحتجاز أماكن تخصيص ضرورة -رابعا
 الإنѧسان؛  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمѧة  موقف عن الفرنسي القضاء موقف اختلف 

 غیѧر  معاملѧة  یعѧد  لا معѧھ  الأجنبѧي  طفѧل  احتجѧاز  بѧأن  الفرنѧسیة  الѧنقض  محكمة قضت فقد

 غیѧر  معاملѧة  كلیѧش  بأنѧھ  قѧضت  الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمѧة  أن غیѧر  ).٢(إنسانیة

 ).٣(مناسبة غیر الاحتجاز وظروف الاعتقال مدة وكانت رضیعا طفلا كان إذا إنسانیة

 بعѧѧض فرنѧѧسا فѧѧي الأجانѧѧب إقامѧѧة تقنѧѧین مѧѧن L. 511-4 المѧѧادة حѧѧددت وقѧѧد 

 ،)عامѧا  ١٨ یبلѧغ  لѧم ( القاصѧر  الأجنبي وتتضمن الترحیل، علیھا یسري لا التي الطوائف

 على سنوات ٣ منذ وطنیھ من والمتزوج عاما ١٣ سن ھبلوغ قبل البلاد إلى وصل ومن

   .المریض والأجنبي الأقل

  

  

                                                             
(1) Mufti v. Gonzalez, 174 F. App’x 303, 306 (6th Cir. 2006); see also 

Duarte-Ceri v. Holder, 630 F.3d 83, 90 (2d Cir. 2010) 
(2) Cass. 1re civ., 10 déc. 2009, n. 08-14.141, AJDA, 2009 
(3) CEDH, 12 Juill. 2016, n. 11593/12, AJDA, 2016, p. 1423 
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  الثاني المبحث
  طرده عند الشرعي غير والمقيم للمهاجر المقررة الضمانات

 ضѧمانات  تѧشكل  والتѧي  طѧرده  عنѧد  المھاجر بھا یتمتع أن یجب التي الحقوق من 

 معاملѧة  فѧي  والحѧق  )الأول المطلب جھیعال( الطعن في الحق المقارنة القوانین لھ تقررھا

  )الثاني المطلب یعالجھ( إنسانیة

  الأول المطلب
  الإبعاد قرار في الطعن في الحق

  :الإبعاد قرار تنفيذ قبل المبعد الأجنبي أقوال سماع في الحق -
 إقامتѧھ  كانѧت  بѧأن  مخالفا ضبطھ عند الأجنبي أقوال تسمع أن الإدارة على یتعین 

 وضѧعھ  عنѧد  أو الإبعѧاد  قѧرار  إصѧدار  عنѧد  أقوالھ بسماع تلتزم لا نھاولك بھا مرخص غیر

  ).١(الإداري الاحتجاز قید

   :الإبعاد قرار في الطعن في المبعد الأجنبي حق أبعاد-
 .إبعѧاده  قѧرار  فѧي  الطعѧن  فѧي  الإبعѧاد  حالة في الأجنبي بحق عدیدة قوانین تسمح 

 الطعن في المبعد الأجنبي حق یقرر الأجانب إقامة شأن في الفرنسي القانون أن ذلك من

 .القѧرار  ھѧذا  بإلغѧاء  الحكѧم  طالبѧا  بѧذلك،  إعلانѧھ  بعѧد  سѧاعة  ٤٥ خѧلال  فѧي  إبعاده قرار في

 مѧن  بѧدءاً  سѧاعة  ٧٢ خلال في فیھ یفصل الذي الإداریة المحكمة رئیس إلى الطلب ویقدم

 ).article L. 512-2 مادة( علیھ الأمر عرض

                                                             
(1) CE, 5 Juin 2015, 375423, Min. de l’intérieur, Dalloz actualité, 12 juin 

2015, 
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 فѧي  المبعد المھاجر حق على أحكامھا من العدید في الأوربیة المحكمة أكدت وقد 

 مѧѧن )٤ فقѧѧرة( الخامѧѧسة للمѧѧادة مخالفѧѧة یѧѧشكل ذلѧѧك مخالفѧѧة وإن القѧѧضاء إلѧѧى اللجѧѧوء

 فѧي  سѧبب  لأي احتجѧازه  أو علیѧھ  القѧبض  تѧم  مѧن  حѧق  علѧى  تѧنص  التي الأوربیة الاتفاقیة

  ).١(القضاء أمام حجزه أو حبسھ قرار على الطعن

 أمѧام  فیѧھ  یطعن أن بترحیلھ قرار الصادر للأجنبي الأمریكي للقانون وفقا ویجوز 

 القѧرار  صدور وقت من السریان في تبدأ المھلة ھذه .یوما ثلاثین مھلة في قضائیة جھة

 الأجنبѧي  حالѧة  دراسة حتى تنفیذه تأجیل مع ولكن بطرده قرار صدر فإذا .بطرده النھائي

 قѧضیة  فѧي  قѧضت  الأمریكیѧة  الفیدرالیѧة  الاستئناف محكمة فإن طرده، قرار إلغاء لاحتمال
Abdisalan v. Holder القرار أن باعتبار السریان في تبدأ لا یوما الثلاثین مھلة بأن 

  ).٢(نھائیا لیس

 أمѧاكن  فѧي  یوضѧع  بالإقامѧة  لѧھ  المѧرخص  غیѧر  الأجنبѧي  علѧى  القبض یتم وعندما 

 یمكѧن  إداریѧا  راراقѧ  الأمѧاكن  ھѧذه  فѧي  الأجنبѧي  بوضѧع  الأمѧر  ویعتبѧر  .ترحیلѧھ  قبل احتجاز

  ).٣(الإداري القضاء أمام فیھ الطعن

                                                             
(1) Chahal c. Royaume-Uni, 15 novembre 1996, § 130, Recueil 1996-V, 

§ 432 ; Abdolkhani et Karimnia, précité, § 141 ; Dbouba c. Turquie, 
no 15916/09, § 54, 13 juillet 2010 ; et Musaev c. Turquie, no 72754/11, § 
40, 21 octobre 2014 

(2) 774 F.3d 517 (9th Cir. 2014) (en banc). 
(3) F.Julien- Laferrière, La délimitation des compétences de la jurisdiction 

administrative et de la juridiction judiciaire en matière de retention 
administrative et maintien en zone d’attente. Rev. Critique de droit 
international privé, 2002, p.203. 
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 الأوربیѧѧة المحكمѧѧة قѧѧضت بھѧѧذا طویلѧѧة، مѧѧدة الأجنبѧѧي حجѧѧز یѧѧستمر أن یجѧѧب ولا 

 الѧسلطات  إھمѧال  مѧع  یومѧا  عѧشرین  تتجѧاوز  التي المدة بأن قضت عندما الإنسان لحقوق

  ).١(إنسانیة غیر معاملة إلى تتحول الأجانب لھؤلاء

 مѧن  ، معینѧة  حقѧوق  لѧھ  یتѧاح  أن یجѧب  لترحیلѧھ  انتظѧارا  لأجنبيا حجز أثناء وفي 

  :أھمھا

 إلѧى  بالإضѧافة  بمحѧام  الاسѧتعانة  فѧي  والحѧق  وبطبیѧب  بمتѧرجم  الاستعانة في الحق

  .الأجانب وإقامة دخول تقنین من L.221-3 مادة( اللجوء طلب في الحق

 المحكمѧѧة قѧѧضت وقѧѧد الترحیѧѧل قبѧѧل الاحتجѧѧاز مكѧѧان فѧѧي القاصѧѧر وضѧѧع ویجѧѧوز 

  ).٢( إنسانیة غیر معاملة بذاتھ یشكل لا ذلك بأن الإنسان لحقوق الأوربیة

 مѧن  النوع ھذا في الطعن في الحق نفسھ یعطي الفرنسي الدولة مجلس كان وقد 

 من أنھ بصفة الطعن بمقتضى الحریات قاضي اختصاص من یكون أن واستبعد القرارات

 نفѧس  الأجانب وإقامة دخول قانون بمقتضى الدولة مجلس ویحقق .المستعجلة القرارات

 مѧѧن النѧѧوع لھѧѧذا نظѧѧره خѧѧلال مѧѧن العѧѧادي القاضѧѧي لѧѧھ یوفرھѧѧا أن یمكѧѧن التѧѧي الѧѧضمانات

  ).٣(الحبس

                                                             
(1) CE DH, 25 Juin 1996, Cts Amuur, D. 1997, p.203, note S.Perez 
(2) Cass. civ. 1re, 10 déc. 2009, n. 08-21-101, Préfet d’Ille- et – Vilaine, 

AJDA, 2010, P. 435, 
(3) Arrêt rendu par Conseil d'Etat,  Section du contentieux 30-12- 
2013, n° 367533  La procédure spéciale prevue en cas de placement en 

rétention d'un étranger en vue de sa remise aux autorités compétentes 
de l'Etat member qui l'a admis est exclusive du référé-liberté, Recueil 
Lebon – Recueil des décisions du conseil d'Etat 2013 
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 ٩٠٠

 إلغѧاء  حالѧة  وفѧي  .الطعѧن  فѧي  الفѧصل  انتھѧاء  بعѧد  إلاّ الطѧرد  قرار تنفیذ یجوز ولا 

 الجھѧة  علѧى  أخѧرى  مѧرة  أمѧره  ویعѧرض  إبعѧاده  یجѧوز  لا الأجنبѧي  بترحیѧل  الѧصادر  القرار

 إصѧدار  یبѧرر  مѧا  الوقائع من یستجد لم ما بالترحیل جدید قرار إصدار یجوز ولا .الإداریة

  ).١(القرار ھذا

 الوصѧѧف بھѧѧذا ویخѧѧضع إداري قѧѧرار ھѧѧو الاحتجѧѧاز قѧѧرار أن مѧѧن الѧѧرغم وعلѧѧى 

 الѧصادر  الفرنѧسي  القѧانون  فѧإن  الفردیѧة،  بالحریѧات  یتعلق مادام أنھ إلاّ الإداري، للقضاء

 القضاء إلى علیھ الطعن عند فیھ بالنظر الاختصاص أعطى قد ٢٠١٦ سنة مارس ٧ في

  ).٢(والحبس الحریات قاضي وھو العادي

 اختѧصاص  أي التوجѧھ  ھѧذا  إلѧى  الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمѧة  اتجھѧت  وقد 

 علѧѧى تقتѧصر  الإداري القѧѧضاء رقابѧة  لأن الѧѧدعوى مѧن  النѧѧوع ھѧذا  بنظѧѧر العѧادي  القѧضاء 

 فیمѧا  دعѧواه  موضѧوع  فحѧص  إلѧى  للطѧرد  المعѧرض  الأجنبѧي  یѧستحق  بینما الإلغاء، رقابة

 إجѧراءات  مѧن  لѧھ  خѧضع  مѧا  ذلѧك  مѧن  القرار، ھذا صدور على السابقة بالإجراءات یتعلق

  ).٣(الطرد قرار صدور قبل كالاستجواب

                                                             
(1) CE, 10 nov. 1995, Prefet du Val- d’Oise C./ Coland-avaloo; CE, 30 juin 

2000, Préfet du Juro C/ Youfik Doatcho, Rec., Tab. P. 1045; CE, 26 
janv. 2000, Amnad, Rec., Tab. 1037.; CE, 30 sept. 1998, Dialls, Rec., 
Tab. 958.; CE, 15 av. 1992, Landua, Rec., Tab. 971. 

محمد عبد اللطیف، ضمانات المھاجرین غیر الشرعیین في أوضاع الانتظار والاحتجاز والإبعاد، . د) 2(
الأبعاد القانونیة للھجرة غیѧر  "المؤتمر السنوي السابع عشر لكیلة الحقوق جامعة المنصورة عن     

 .١٩، ص ٢٠١٧الشرعیة وآثارھا على التنمیة، سنة 
(3) D.Poupeau, Placement en rétention : le contrôle du juge administratif 

ôtait trop limite, Dalloz Actualité, 19 juillet 2016 ; CEDH, 12 juill, 2016, 
req. N. 56324/13. 
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 ٩٠١

 المѧدة  تѧصل  أن ٢٠١٦ مارس من ٧ في الصادر القانون أجاز المدة ناحیة ومن 

  .یوما ١٥ لمدة واحدة مرة مدیدللت قابلة یوما ٢٨ إلى

 یѧصدر  عنѧدما  الطعن في الحق الأمریكیة المتحدة الولایات في القانون كرس كما 

 فѧي  یطعѧن  أن لѧھ  عندئذ .مشروعة إقامة لھ لیس الذي للأجنبي الإبعاد أي بالترحیل قرار

 بعѧض  تѧوافر  عنѧد  ترحیلѧھ  إلغѧاء  ویѧتم  - ١٩٩٦ فѧي  صѧادر  لقѧانون  وفقا – الترحیل قرار

 والѧسلوك  الѧسیر  وحѧسن  متواصѧلة  سѧنوات  سѧبع  لمѧدة  الѧبلاد  فѧي  إقامѧة  أھمھѧا  شروط؛ال

 عادیѧة  غیѧر  أعبѧاء  فѧي  یتѧسبب  حدوثѧھ  عنѧد  الترحیѧل  ھذا أن وإثبات جرائم ارتكاب وعدم

  ).١(البلاد في شرعیة إقامة لھم أولاد أو لزوجة أو أمریكي لشخص واستثنائیة

 ٧ مـن المهـاجرين دخـول بحظـر "ترامب" الأمريكي الرئيس قرار على الطعن-
  :دول

 الأمریكѧي  للقѧضاء  یخѧضع  الأمریكѧي  الѧرئیس  قѧرار  بأن الأمریكیة المحاكم قضت 

  .القضائیة الرقابة عن بمنأى قرارا ولیس

 الأسѧرة  توحیѧد  : الأول :أساسѧین  مبѧدأین  علѧى  الأمریكیѧة  المحѧاكم  أكدت ذلك في 

 عѧدم  : الثѧاني  والمبѧدأ  بѧذویھم  اللحѧاق  في یرغبون الأطفال من مھاجرین وجود حالة في

 إلѧى  القѧضاء  أحكѧام  انتھѧت  المختلفѧة  المѧصالح  مع موازنتھا وفي .الجنسیات بین التمییز

 إلѧى  یѧصل  الѧذي  المھѧاجر  یطلѧب  أن وجѧوب  مѧن  تѧضمنھ  فیمѧا  ترامѧب  الѧرئیس  قرار تأیید

 نھѧا فإ وبالتѧالي  .الѧبلاد  إلѧى  وصѧولھ  قبѧل  اللجѧوء  في الحق ثالث بلد من المتحدة الولایات

                                                             
(1) Anita Ortiz Maddali, ibid, p. 159. 
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 ٩٠٢

 المѧصالح  بѧین  الѧصراع  میѧزان  فѧي  تعلѧو  الحالѧة  ھѧذه  في الھجرة منع اعتبارات أن قدرت

  ).١(المتعارضة

  :العادلة الدعوى واعتبارات الشرعي غير المهاجر إبعاد-
 قواعѧѧد مѧѧن أدنѧѧى حѧѧد فѧѧي شѧѧرعي غیѧѧر كѧѧان ولѧѧو المھѧѧاجر حѧѧق إنكѧѧار یمكѧѧن لا 

 العلیѧѧا المحكمѧة  قѧѧضت ذلѧك  عكѧس  علѧѧى .بطѧرده  قѧѧرار صѧدور  حالѧة  فѧѧي العادلѧة  الѧدعوى 

 الرابѧع  التعدیل بأن INS v. Lopez-Mendoza قضیة في الأمریكیة المتحدة للولایات

 طѧѧرد إجѧѧراءات علѧѧى یѧѧسري لا العادلѧѧة الѧѧدعوى علѧѧى یѧѧنص الѧѧذي الأمریكѧѧي للدسѧѧتور

 فѧѧإن وبالتѧѧالي جنائیѧѧة، ولیѧѧست مدنیѧѧة طبیعѧѧة ذات الإجѧѧراءات ھѧѧذه أن باعتبѧѧار الأجانѧѧب

 ھѧѧذه فѧѧي قѧѧضت المحكمѧѧة فѧѧإن ذلѧѧك ومѧѧع ).٢(تنطبѧѧق لا exclusionary rule قاعѧѧدة

 egregious فѧادح  خطѧأ  مѧن  المتحѧصل  الѧدلیل  اسѧتبعاد  تحتم العدالة قواعد بأن القضیة

violations Fourth Amendment or other liberties that might 

transgress notions of fundamental fairness.  

 :یلي ما العادلة للدعوى أدنى حد في لحقا توفیر ضرورة على ویترتب

 بحقѧوقھم  ومطѧالبتھم  العرقѧي  لѧونھم  بѧسبب  علیھم القبض تم قد المھاجرون كان إذا -

 للقѧول  البѧاب  یفѧتح  الإجѧراء  ھѧذا  فѧإن  علѧیھم  القѧبض  سѧھل  ممѧا  بѧالغش  تجیعھم وتم

   .العدالة لمبادئ فادح خطأ بوقوع

 تطبیقѧا  .القѧرار  ھѧذا  فѧي  للطعن الكافي الوقت إتاحة دون الطرد أمر تنفیذ جواز عدم -

 فرنѧسا  بѧأن  ٢٠١٨ سѧنة  فرنѧسا  ضѧد  .M. A. S قѧضیة  فѧي  المحكمѧة  قѧضت  لѧذلك 

                                                             
(1) https://www.bbc.com/arabic/world-49670750 
(2) INS v. Lopez-Mendoza, 468 U.S. 1032, 1050 (1984).  
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 الإبعѧاد  بقѧرار  إعلانѧھ  بعѧد  الإبعѧاد  قѧرار  بتنفیѧذ  قامѧت  عنѧدما  الاتفاقیѧة  أحكѧام  خالفѧت 

 تقѧم  ولѧم  أیѧام  بعѧدة  ذلѧك  قبѧل  اتخѧذ  قѧد  كѧان  الإبعاد قرار أن مع فقط، ساعات بخمس

  ).١(بھ بإعلانھ

 صѧدور  حتѧى  الإبعѧاد  قѧرار  لتنفیѧذ  واقفѧا  أثѧرا  الإبعѧاد  قѧرار  فѧي  للطعѧن  یكون أن یجب -

  ).٢(لھا سابقة أحكام في المبدأ ھذا أكدت أن للمحكمة سبق وقد .فیھ الحكم

 فیھѧѧا یمѧѧارس بلѧѧد إلѧѧى إبعѧѧاده یجѧѧوز لا إرھابیѧѧا كѧѧان ولѧѧو المبعѧѧد فѧѧإن ذلѧѧك رغѧѧم إنѧѧھ-

 فѧي  أو التحقیقѧات  في بالكرامة الحاطة أو القاسیة ةالمعامل فیھا تمارس أو التعذیب

 اتفاقیѧѧة مѧѧن 1A2 للمѧѧادة صѧѧحیحا تطبیقѧѧا ذلѧѧك ویعѧѧد .الѧѧسجون فѧѧي أو المحاكمѧѧات

 سѧبق  فقѧد  ).٣( لھѧا  سѧابقة  أحكام في المبدأ ھذا أكدت أن للمحكمة سبق وقد .جنیف

 الحاطѧة  المعاملѧة  أو التعѧذیب  فیھ یمارس بلد إلى الأجنبي إبعاد رفضت أن للمحكمة

 مѧن  یѧسري  الإرھѧابي  علѧى  یѧسري  ومѧا  ).٤( إرھابیѧا  كѧان  ولو حتى الإنسانیة وغیر

 كان ولكنھ عادیة جریمة بارتكاب الاستقبال بلد في متھما الأجنبي كان لو أولى باب

 التنظیمѧات  مѧع  تعѧاطف  أو صلة على أنھ أو إرھابیة جریمة بارتكاب بلده في متھما

 فرنѧسا  فѧي  متھمѧا  المѧدعي  كѧان  حیث H. R. c/ France في حدث كما الإرھابیة،

                                                             
(1) CEDH 1er févr. 2018, req. n° 9373/15 Emmanuelle Maupin, La France 

condamnée par la CEDH pour une expulsion vers l'Algérie, Dalloz 
actualité 07 février 2018 

(2) (A. M. c/ Pays-Bas, n° 29094/09, §§ 62 et 70, 5 juill. 2016 ou Allanazarova 
c/ Russie, n° 46721/15, § 97, 14 févr. 2017). 

(3) Mamatkoulov et Askarov c/ Turquie [GC], nos 46827/99 et 46951/99, §§ 
69 et 74, CEDH 2005. 

(4) X. c/ Suisse (n° 16744/14, § 63, 26 janv. 2017 
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 متھمѧا  كѧان  حیѧث  الجزائѧر  في بلده إلى بطرده قرارا فرنسا وأصدرت عملھ بتزییف

 )١(بالإرھاب علاقة على بجریمة

 معاملة یشكل لا المغرب نحو مغربیا كان الذي المدعي إبعاد بأن قضت أنھا غیر 

 احتѧѧرام فѧѧي واضѧѧحا مجھѧѧودا تبѧѧذل ربالمغѧѧ أن إلѧѧى بѧѧالنظر بالإنѧѧسانیة حاطѧѧة أو قاسѧѧیة

 أمѧѧا .ھنѧاك  للتعѧѧذیب خѧضع  أنѧѧھ مؤكѧدة  بمѧستندات  یثبѧѧت لѧم  المѧѧدعي وأن الإنѧسان  حقѧوق 

 تلك درجة إلى تصل لا فإنھا للسجون المتردیة والحالة الصحیحة غیر الممارسات بعض

 ةمخالف بوقوع المدعي دعوى رفضت فقد ثم ومن .بالكرامة الحاطة أو القاسیة المعاملة

  .الأوربیة الاتفاقیة من )٣( للمادة

  :لترحیلھ علیھ القبض قرار مشروعیة بعدم التمسك في المطرود الأجنبي حق -

 وقѧد  .علیѧھ  بѧالقبض  المتحѧدة  الولایѧات  مѧن  وطѧرده  الأجنبѧي  ترحیل إجراءات تبدأ

 قاعѧدة  علیѧھ  تطبѧق  بحیѧث  الإجѧراء،  ھѧذا  صѧحة  مѧدى  مѧسألة  الأمریكѧي  القضاء أمام أثیر

 للدسѧتور  الرابع للتعدیل egregious جسیمة مخالفة ولید القبض ھذا كان إذا ادالاستبع

 مѧن  النѧوع  ھѧذا  یѧشكل  مѧا  الشرطة رجال من وقع إذا عادلة دعوى في الحق یضمن الذي

 مѧا  أن باعتبار أقوالھ تھدر عندئذ .معینة أعراق أو معینة جنسیات باستھداف المخالفات

 للأجانѧѧب الطѧѧرد اسѧѧتئناف لجنѧѧة أمѧѧام القѧѧانوني همركѧѧز فѧѧي تѧѧؤثر اعترافѧѧات مѧѧن تѧѧضمنتھ

 أن مѧن  الѧرغم  علѧى  القѧضاء  وھѧذا  . Board of Immigration Appealsالمخالفین

 العادلѧة  الѧدعوى  فѧي  الرابѧع  التعدیل تطبیق مجال تقصر المتحدة للولایات العلیا المحكمة

 ،)٢( INS v. Lopez-Mendoza قѧضیة  فѧي  كمѧا  المدنیѧة  دون الجنائیѧة  المѧواد  علѧى 

                                                             
(1) COUR EUROPEENNE DES DROITS DE L'HOMME, (5ème section), 

Affaire H. R. c/ France Arrêt du 22 septembre 2011, n° 64780/09 
(2) See INS v. Lopez-Mendoza, 468 U.S. 1032, 1050 (1984 
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 فѧي  العامѧة  المبѧادئ  إلѧى  اسѧتنادا  الاسѧتبعاد  قاعѧدة  تطبیѧق  دون یحѧول  ما ھناك لیس فإنھ

 العرقѧي  أو العنѧصري  الاسѧتھداف  تѧوافر  إثبات أن ویبقى . Fairness الإجراءات عدالة
 .Maldonado v قѧضیة  فѧي  بھ قضي لما وفقا طرده المطلوب الأجنبي عاتق على یقع

Holder ١(بھ النھوض بالسھل لیس عبء وھو.(  

 الرابѧѧѧع التعѧѧѧدیل یقررھѧѧѧا التѧѧѧي الحمایѧѧѧة تѧѧѧسري لكѧѧѧي ، الأمریكѧѧѧي للقѧѧѧانون وفقѧѧѧا

 – العلیѧا  المحكمѧة  ذھبѧت  ذلك تفسیر وفي ).٢( seizure "ضبط" توافر یعین للدستور،

 حریѧة  علѧى  قیѧد  وضѧع  حالة في یتوافر أنھ إلى -Brendlin v. California قضیة في

  ).٤)(٣(التنقل في الفرد

 التعѧدیل  بѧأن  .Lopez-Mendoza INS v قѧضیة  في العلیا المحكمة قضت دوق 
 یوجѧد  بأنѧھ  قѧضت  فقѧد  ذلѧك  ومѧع  ، الأجنبѧي  اسѧتبعاد  إجѧراءات  مجال في یسري لا الرابع

 علѧى  القѧبض  أثنѧاء  فѧي  العامѧة  الѧسلطة  رجѧل  من یصدر عندما القاعدة تلك على استثناء
 الأجانѧب  وإبعѧاد  طѧرد  لإجѧراءات  مدنیѧة ال الطبیعѧة  نأ فالأصѧل  ).٦)(٥(جسیم خطأ الأجنبي

 فѧإن  ذلѧك  ومѧع  .الرابѧع  التعѧدیل  حمایѧة  تحѧت  تقѧع  لا وبالتѧالي  الجنائیѧة  الطبیعة عنھ تنفي

                                                             
(1) See Maldonado, 763 F.3d at 168, 170 (Lynch, J., dissenting). 
(2) See Michigan v. Fisher, 558 U.S. 45, 47 (2009) (per curiam). 
(3) Katz v. United States, 389 U.S. 347, 353 (1967). 
(4) Brendlin v. California, 551 U.S. 249, 254 (2007) (citing Florida v. 

Bostick, 501 U.S. 429, 434 (1991)); see also United States v. Mendenhall, 
446 U.S. 544, 553 (1980). 

(5) Lopez-Mendoza, 468 U.S. at 1050-51. 
(6) Stephanie Groff, id.p.10 
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 أھمیѧة  تؤكѧد  - Gonzalez-Rivera v. INS قѧضیة  فѧي  كمѧا  -الأمریكي القضاء أحكام

   ).١(العدالة سیر لحسن ضمانة باعتبارھا الدلیل استبعاد قاعدة

 الحدود ضابط بھ قام ما خصوص في الأمریكیة الفیدرالیة المحكمة ھأكدت ما ذلك 

 ١٧ العمر من البالغ الجنسیة المكسیكي Almeida-Amaral المدعي من الاقتراب من
 .المكѧسیكي  سѧفره  جѧواز  لѧھ  فѧأبرز  سѧفره  جواز عن سؤالھ الوقود تموین محطة في سن
 صѧحتھ  عѧدم  مѧن  الѧرغم  ىعلѧ  مبѧرر  بغیѧر  المѧدعي  اسѧتیقاف  بѧأن  المحكمة قضت ذلك في

 للدسѧتور  الرابѧع  للتعѧدیل  جѧسیمة  مخالفة یعتبر لا وملامحھ الشخص شكل على لاعتماده

 المحكمѧة  اتبعت فقد ).٢(للدلیل الثبوتیة القیمة في یؤثر أن شأنھ من لیس سلوكھ أن كما

 بѧدون  علیѧھ  القѧبض  تѧم  قѧد  الأجنبѧي  كѧان  إذا – أولا مزدوجѧا؛  معیѧاراً  السابقة القضیة في

 تم قد الأجنبي استیقاف كان إذا – ثانیا وقاس، سافر بشكل تم قد القبض ھذا وكان مبرر

  .ظاھر بشكل مقبول غیر اعتبار أو أجنبي أنھ مظھره على بناء

 الثاني المطلب

  الاحتجاز أماكن في قاسية غير معاملة في الحق
  :الاحتجاز أماكن في قاسية غير معاملة في الحق أبعاد-

 أو القاسѧیة  المعاملѧة  الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیة الاتفاقیة من الثالثة المادة تحظر 

 علѧѧى أولا الإنѧѧسان لحقѧѧوق الأوربیѧѧة المحكمѧѧة أكѧѧدت فقѧѧد الإنѧѧسانیة، بالكرامѧѧة الحاطѧѧة

  :التالیة المبادئ

                                                             
(1) Adamson v. C.I.R., 745 F.2d 541, 545-46 (9th Cir. 1984). 
(2) Almeida-Amaral, 461 F.3d at 232. 
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   بالكرامѧѧѧة الحاطѧѧѧة أو القاسѧѧѧیة المعاملѧѧѧة تحѧѧѧرم التѧѧѧي الثالثѧѧѧة المѧѧѧادة احتѧѧѧرام إن -١

 الدیمقراطیѧѧѧѧة المجتمعѧѧѧѧات علیھѧѧѧѧا تقѧѧѧѧوم التѧѧѧѧي الأساسѧѧѧѧیة المبѧѧѧѧادئ مѧѧѧѧن ھѧѧѧѧو

  ).١(المتحضرة

  . یحجز أو یحبس أو علیھ یقبض من لكل وواجب أساسي احترامھا إن -٢

   تمѧѧر التѧѧي الاسѧѧتثنائیة الأحѧѧوال فѧѧي ذلѧѧك كѧѧان ولѧѧو مبѧѧرر غیѧѧر علیھѧѧا الخѧѧروج إن - ٣

   الھجѧѧѧرة ظѧѧѧروف أن كمѧѧѧا ).٢(الإرھѧѧѧابیین بمحاكمѧѧѧة الأمѧѧѧر تعلѧѧѧق أو الدولѧѧѧة بھѧѧѧا

   تѧѧزامن ومѧѧا ولیبیѧѧا تѧѧونس فѧѧي العربѧѧي الربیѧѧع ثѧѧورات أعقѧѧاب فѧѧي كبیѧѧرة أعѧѧدادب

 لا الѧصحراء  جنѧوب  الأفریقیѧة  الѧدول  مѧن  الجماعیѧة  الھجرة من موجات من معھا

 مѧѧѧن الثالثѧѧѧة المѧѧѧادة بѧѧѧاحترام التزاماتھѧѧѧا مѧѧѧن المѧѧѧستقبلة الѧѧѧدول سѧѧѧلطات یعفѧѧѧي

  ).٣(الاتفاقیة

 وصѧѧف المعاملѧѧة تكتѧѧسب لكѧѧي أنѧѧھ المحكمѧѧة قѧѧضاء فѧѧي المѧѧستقرة المبѧѧادئ مѧѧن - ٤

 تقѧدرھا  كبیѧرة  درجة تسببھا التي الآلام تبلغ أن یلزم بالكرامة الحاطة أو القاسیة

                                                             
(1)  Selmouni c. France [GC], no 25803/94, § 95, CEDH 1999-V ; Labita, 

précité, § 119 ; Gäfgen c. Allemagne [GC], no 22978/05, § 87, CEDH 
2010 ; El-Masri c. l’ex-République yougoslave de Macédoine [GC], no 
39630/09, § 195, CEDH 2012 ; et Mocanu et autres c. Roumanie [GC], 
nos 10865/09, 45886/07 et 32431/08, § 315, CEDH 2014 (extraits)) 

(2) Chahal, précité, § 79 ; Géorgie c. Russie (I) [GC], no 13255/07, § 192, 
CEDH 2014 (extraits) ; Svinarenko et Slyadnev c. Russie [GC], 
nos 32541/08 et 43441/08, § 113, CEDH 2014 (extraits) ; et  Bouyid 
c. Belgique [GC], no 23380/09, §§ 81 et 89-90, CEDH 2015) 

(3) M.S.S. c. Belgique et Grèce, précité, § 223 ; voir également Hirsi Jamaa 
et autres c. Italie [GC], no 27765/09, §§ 122 et 176, CEDH 2012), 
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 وغیرھا الإذلال قصد توافر ومدى لھا الخاضع وسن الواقعة ظروف في المحكمة

   ).١(العناصر من

   تѧѧѧسببھا عѧѧѧدم مѧѧѧن الѧѧѧرغم علѧѧѧى الإنѧѧѧسانیة بالكرامѧѧѧة حاطѧѧѧة المعاملѧѧѧة تѧѧѧصبح قѧѧѧد -٥

 بالدونیѧѧة شѧѧعور وتولیѧѧد إھانتѧѧھ أو المحتجѧѧز إذلال شѧѧأنھا مѧѧن كانѧѧت إذا آلام فѧѧي

   ).٢(لدیھ

 الزمنیة المدة الشرعیین غیر للمھاجرین بالنسبة التقدیر ھذا عناصر ضمن یدخل -٦

 نѧѧصیب إلѧѧى ینظѧѧر كمѧѧا ).٣(الاحتجѧѧاز معѧѧسكرات فѧѧي البقѧѧاء علѧѧى یجبѧѧرون التѧѧي

 مѧѧع متѧѧر ٣ عѧѧن یقѧѧل ألاّ یتعѧѧین حیѧѧث الاحتجѧѧاز مكѧѧان فѧѧي الفѧѧراغ مѧѧن الѧѧشخص

 المѧساحة  تلѧك  أن غیѧر  .الحمѧام  مكѧان  احتѧساب  وعѧدم  أثѧاث  من یوجد ما احتساب

 إلѧѧى ینظѧѧر أنѧѧھ باعتبѧѧار الثالثѧѧة المѧѧادة مخالفѧѧة تقریѧѧر فѧѧي الوحیѧѧد العامѧѧل لیѧѧست

                                                             
(1) Irlande c. Royaume-Uni, précité, § 162 ; Price c. Royaume-Uni, 

no 33394/96, § 24, CEDH 2001-VII ; Mouisel c. France, no 67263/01, § 
37, CEDH 2002-IX ; Jalloh c. Allemagne [GC], no 54810/00, § 67, 
CEDH 2006-IX ; Gäfgen, précité, § 88 ; El-Masri, précité, § 196 ; 
Naoumenko c. Ukraine, no 42023/98, § 108, 10 février 2004 ; et 
Svinarenko et Slyadnev, précité, § 114 

(2)  Tyrer c. Royaume-Uni, 25 avril 1978, § 32, série A no 26 ; M.S.S. c. 
Belgique et Grèce, précité, § 220 ; et Bouyid c. Belgique [GC], 
no 23380/09, §§ 81 et 89-90, CEDH 2015 § 87). 

(3) Kalachnikov c. Russie, no 47095/99, § 102, CEDH 2002-VI ; Kehayov 
c. Bulgarie, no 41035/98, § 64, 18 janvier 2005 ; Alver c. Estonie, 
no 64812/01, § 50, 8 novembre 2005 ; et Ananyev et autres c. Russie, 
nos 42525/07 et 60800/08, § 142, 10 janvier 2012 
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 الطبیعیѧة  والإضѧاءة  والتھویة للحمامات الخاص الاستعمال منھا أخرى اعتبارات

   ).١(والتدفئة

 جانѧب  مѧن  معѧاملتھم  عند الضعیفة للطوائف خاصة عنایة الأوربیة المحكمة تولي -٧

 إلѧى  بѧالنظر  اللازمѧة  الحمایѧة  بتѧوفیر  علیھѧا  واجѧب  یقѧوم  السلطات تلك .السلطات

 ھجѧѧرة إلѧѧى بلادھѧѧم ظѧѧروف تѧѧضطر الѧѧذین المھѧѧاجرون ضѧѧمنھم ومѧѧن .ظѧѧروفھم

 ویѧدخل  ).٣(ھمسѧن  كبر بسبب أو سنھم صغر بسبب الضعفاء وھؤلاء )٢(أوطانھم

 لا حیѧѧث خاصѧѧة، عنایѧѧة تѧѧستحق بѧѧأمراض المѧѧصابون الѧѧضعیفة الطوائѧѧف ضѧѧمن

  ).٤(الطبي الإھمال ضحیة كانوا أنھم مادام حجزھم مدة تطول أن عندئذ تشترط

 مѧѧن الثالثѧѧة للمѧѧادة مخالفѧѧة تѧѧوافر بعѧѧدم ذاتھѧѧا المحكمѧѧة قѧѧضت ذلѧѧك خѧѧلاف علѧѧى

 سѧѧنة ١٧ اللبنѧѧاني المھѧѧاجر سѧѧن بلѧѧغ حیѧѧث Aarabi c. Grèce قѧѧضیة فѧѧي الاتفاقیѧѧة

 مѧساحة  وكانѧت  الحقیقѧي  سѧنھ  معرفѧة  مѧن  الیونانیѧة  الѧسلطات  تѧتمكن  ولѧم  أشھر وعشرة

                                                             
(1) Torreggiani et autres, précité, § 69 ; voir également Babouchkine 

c. Russie, no 67253/01, § 44, 18 octobre 2007 ; Vlassov c. Russie, no 
78146/01, § 84, 12 juin 2008 ; et Moisseiev c. Russie, no 62936/00, 
§§ 124-127, 9 octobre 2008), un accès limité à la promenade en plein air 
(István Gábor Kovács c. Hongrie, no 15707/10, § 26, 17 janvier 2012) ou 
un manque total d’intimité dans les cellules (Novosselov c. Russie, 
no 66460/01, §§ 32 et 40-43, 2 juin 2005 ; Khoudoyorov c. Russie, 
no 6847/02, §§ 106-107, CEDH 2005-X (extraits) ; et Belevitski c. Russie, 
no 72967/01, §§ 73-79, 1er mars 2007 

(2) Z. et autres c. Royaume-Uni [GC], no 29392/95, § 73, CEDH 2001-V, et 
Mubilanzila Mayeka et Kaniki Mitunga c. Belgique, no 13178/03, § 53, 
CEDH 2006-XI 

(3) Rahimi c. Grèce, no 8687/08, § 60, 5 avril 2011 
(4) Brega c. Moldova, no 52100/08, 20 avril 2010  
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 علѧى  الѧسلطات  ھذه حرص ظھر وقد مربع متر ٣ عن تقل لا فیھا حجزه تم التي الأماكن

 ھѧذا  ظѧروف  لتحѧسین  للحجѧز  مركѧز  مѧن  أكثѧر  إلѧى  نقلѧھ  تم حیث لھ مناسبة ظروف توفیر

 ).١(الحجز

  ѧت دوقѧѧة تعرضѧѧة المحكمѧѧوق الأوربیѧѧسان لحقѧѧضایا الإنѧѧق لقѧѧروف تتعلѧѧز بظѧѧحج 

 مخالفة وقوع إلى وانتھت - M.S.S. c. Belgique et Grèce قضیة في – مھاجرین

 تلك من .الحجز ظروف وبسبب لھم الأمن رجال معاملة بسبب الاتفاقیة من الثالثة للمادة

 تزیѧد  لا قاعѧة  فѧي  ١٤٥ عѧدد  حجѧز  متѧ  حیѧث  أفغانѧستان  مѧن  بمھѧاجرین  تعلѧق  ما القضایا

 مھѧاجر  ١٧-١٤ مѧن  عѧدد  إلѧى  إلاّ للنѧوم  أسѧره  یوجѧد  ولم مربع متر ١١٠ على مساحتھا

 شѧدیدة  الحѧرارة  وكانѧت  كافیѧة  تكѧن  لѧم  والتھویة الحمامات من إلا للشرب میاه توجد ولم

 إلѧى  مѧضطرین  المحجوزون وكان الحمام إلى الذھاب على قویة قیود ھناك وكانت للغایة

 قذرة الحمامات وكانت تولیت أوراق أو صابون یوجد ولا بلاستیك من زجاجة في التبول

  ).٢(یومیة بنزھة لھم مسموح غیر المحتجزون وكان أبواب لھا ولیس

 فیھѧا  یѧتم  التѧي  الظѧروف  لمѧسألة  الأوربیѧة  المحكمѧة  تعرضѧت  الاتجѧاه  نفѧس  وفي 

 حجѧزھم  بѧأن  - S.D. c. Grèce قѧضیة  فѧي  – فقѧضت  الѧشرعیین  غیѧر  المھاجرین حجز

 ولا الھѧѧاتف باسѧѧتعمال أو بѧѧالخروج فیھѧѧا لھѧѧم یѧѧسمح لا مخѧѧزن عربѧѧة فѧѧي شѧѧھرین مѧѧدة

 معاملѧة  یѧشكل  ذلѧك  كѧل  مناسѧبة،  صѧحیة  تجھیزات أو ملایات ولا تولیت أوراق باستخدام

 توصѧلت  التي النتیجة نفس وھي ).٣(الاتفاقیة من الثالثة للمادة ومخالفة بالكرامة حاطة

 قѧسم  فѧي  المھѧاجر  حجز تم حیث Tabesh c. Grèce قضیة في الأوربیة مةالمحك إلیھا

                                                             
(1) l’affaire Aarabi c. Grèce (no 39766/09, §§ 42-51, 2 avril 2015) 
(2) L’affaire M.S.S. c. Belgique et Grèce ([GC], no 30696/09, CEDH 2011 
(3) S.D. c. Grèce (no 53541/07, §§ 49-54, 11 juin 2009 
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 مѧن  طعѧام  علѧى  الحѧصول  أو للنزھѧھ  منѧھ  الخروج إمكانیة دون أشھر ثلاثة لمدة الشرطة

 فѧي  أشھر ثلاثة لمدة المھاجرین حجز تم حیث A.A. c. Grèce قضیة وفي )١(الكانتین

 القѧѧضایا ھѧѧذه كѧѧل ).٢(الإنѧسانیة  لكرامѧѧةبا تلیѧѧق لا قѧѧذرة أنھѧا  كمѧѧا للغایѧѧة مزدحمѧѧة أمѧاكن 

 قضت المكان قذارة إلى بالإضافة للغایة ضیقة الاحتجاز أماكن تكون فیھا والتي وغیرھا

  ).٣(الاتفاقیة من الثالثة المادة یخالف فیھا الحجز بأن المحكمة

 بلѧد  نحѧو  تѧرحیلھم  فإن أطفالھم، بصحبة المھاجرین من ببالغین الأمر تعلق وإذا 

 .Tarakhel c قѧضیة  فѧي  الإنѧسان  لحقوق الأوربیة المحكمة لقضاء وفقا – عینیت آخر

Suisse – مانات  توافر مع وطنھم لیس آخر بلد إلى تبعدھم التي البلد من یحصل أنѧض 

 شѧمل  لѧم  مبѧدأ  مخالفѧة  وعѧدم  إنѧسانیة  ظѧروف  فѧي  الأطفѧال  لاسѧتقبال  الأخیر البلد تلك من

  ).٤(الأسرة

 الأمریكیѧѧة المتحѧدة  للولایѧات  العلیѧا  المحكمѧة  قѧضت  الѧسابق،  الاتجѧاه  نفѧس  وفѧي  

 وبالتѧالي  أشѧھر،  سѧتة  علѧى  حبѧسھ  یزیѧد  أن یجѧوز  لا فإنѧھ  الأجنبѧي  ترحیل یتم لم إذا بأنھ

  ).٥(عنھ الإفراج یجب المدة تلك بانقضاء فإنھ

                                                             
(1) Tabesh c. Grèce (no 8256/07). 
(2) A.A. c. Grèce (no 12186/08, §§ 57-65, 22 juillet 2010 
(3)  Efremidze c. Grèce, no 33225/08, §§ 36-42, 21 juin 2011 ; R.U. c. Grèce, 

no 2237/08, §§ 62-64, 7 juin 2011 ; A.F. c. Grèce, no 53709/11, §§ 71-80, 
13 juin 2013 ; et B.M. c. Grèce, no 53608/11, §§ 67-70, 19 décembre 
2013). 

(4)  Affaire Tarakhel c. Suisse ([GC], no 29217/12, §§ 93-122, CEDH 2014 
(5) Zadvydas v. Davis, 533 U.S. 678 (2001). 
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 مѧن  صѧادرا  كѧان  إذا إلاّ تعѧذیب  بأنھ الفعل یوصف لا الدول بعض في أنھ ویلاحظ 

 فѧي  كمѧا  الإنѧسان،  لحقѧوق  الأوربیѧة  للاتفاقیѧة  وفقѧا  متطلѧب  غیر لشرطا ھذا .عام موظف

 . ,Article 137A§2 of the )Greek criminal code مѧادة  ( الیونѧاني  القѧانون 

 الѧسلطات  قبل من التعذیب قبیل من باعتباره الاغتصاب إلى الأوربیة المحكمة تنظر ولذا

 لѧبعض  حѧدث  الѧذي  الأمر وھو .ھوقوع عن عمدا النظر تغض السلطات تلك أن اتضح لو

  ).١(الیونان في اللاجئین

-ill المھѧѧѧѧاجرین مѧѧѧѧع القѧѧѧѧسوة واسѧѧѧѧتعمال الѧѧѧѧسلطة اسѧѧѧѧتعمال إسѧѧѧѧاءة أن كمѧѧѧѧا 

treatment \ ساھل  من مقدار لھ أصبح الشرطة رجال جانب منѧسبب  التѧات  بѧالاتجاھ 

 .للحبس البدیلة والعقوبات الغرامات استعمال في الحدیثة

 الإنѧسان  لحقѧوق  الأوربیѧة  المحكمة موقف وبین الدول انینقو بین یحدث وھناك 

 تقѧѧادم علیھѧا  تѧѧسري لا التѧي  الجѧرائم  مѧѧن العѧام  الموظѧѧف جانѧب  مѧن  التعѧѧذیب تعتبѧر  التѧي 

 .الإنسانیة ضد الجرائم من باعتبارھا العفو علیھا یسري لا كما العقوبة تقادم أو الدعوى

 وغیѧѧر الحاطѧѧة المعاملѧѧة تحظѧѧر لتѧѧيوا الاتفاقیѧѧة مѧѧن )٣( المѧѧادة مخالفѧѧة فѧѧإن وبالمثѧѧل

 أحѧѧد فѧѧي ممثلѧѧة الدولѧѧة ھѧѧو عنھѧѧا المѧѧسئول كѧѧان ولѧѧو التقѧѧادم علیھѧѧا یѧѧسري لا الإنѧѧسانیة

 فكرة التشریعات بعض تكرس ولا ).٢(الحدود حرس ورجال الشرطة رجال مثل أجھزتھا

  .الجرائم تلك في التقادم استبعاد

                                                             
(1)http://eumigrationlawblog.eu/ill-treatment-of-migrants-in-greek-law-

enforce 
(2) COUR EUROPÉENNE DES DROITS DE L’HOMME EUROPEAN 

COURT OF HUMAN RIGHTSYeter v. Turkey, 13 January 2009; 
file:///C:/Users/gm16014/Downloads/001-90598.pdf 
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  :للمهاجرين الخاصة الحياة احترام ضرورة -
 للѧѧѧدول یجѧѧѧوز لا بأنѧѧѧھ قѧѧѧضت التѧѧѧي الأوربیѧѧѧة العѧѧѧدل محكمѧѧѧة أمѧѧѧام الأمѧѧѧر طѧѧѧرح 

 وقѧد  .الجنѧسیة  مثلیѧتھم  مѧدى  لتحدیѧد  نفѧسیة  لفحوص تخضعھم أن للمھاجرین المستقبلة

 المثلیѧة  بѧسبب  بلѧده  فѧي  مѧضطھد  بأنѧھ  یѧدعي  نیجریا من المھاجرین بأحد القضیة تعلقت

 اللاجѧئ  طلѧب  إذا الفحص ھذا بمثل امالقی أجازت المحكمة ولكن .بھا یتسم التي الجنسیة

 موقѧѧف بتقیѧѧیم الأوربیѧѧة المحكمѧѧة تقѧѧوم كمѧѧا ).١(جانبѧѧھ مѧѧن رضѧѧاء علѧѧى بنѧѧاء أي ذلѧѧك

 شѧѧمل لѧѧم حالѧة  فѧѧي كمѧا  ،)٢(الخاصѧѧة الحیѧاة  فѧѧي حقѧѧھ احتѧرام  ضѧѧوء فѧي  المبعѧѧد المھѧاجر 

   .بیانھ سبق ما على الأسرة

   الѧѧѧبلاد، فѧѧѧي امѧѧѧستقر یكѧѧѧون عنѧѧѧدما للأجنبѧѧѧي الخاصѧѧѧة بالحیѧѧѧاة یتعلѧѧѧق وفیمѧѧѧا 

 بلѧѧده مѧع  تمامѧѧا الѧصلة  منقطѧع  یكѧѧون أن ومنھѧا  القѧѧضاء وضѧعھا  دقیقѧة  شѧѧروطا لھѧا  فѧإن 

 ).٣(الأصلي

  

 

                                                             
(1)http://gate.ahram.org.eg/News/1806711.aspx?utm_campaign=nabdapp.c

om&utm_medium=referral&utm_source=nabdapp.com&ocid=Nabd_
App 

(2 ) Arrêts Moustaquim c/ Belgique (CEDH 18 févr. 1991, Moustaquim c/ 
Belgique, req. no 12313/86 ) et Beldjoudi c/ France (CEDH 26 mars 
1992, Beldjoudi c/ France, req. no 12083/86 ) 

(3) CE, ass. 19 av. 1991, n. 117680; CE, ass., 29 juin 1990, n. 115687; CE,  
 juill. 1992 31و
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  البحث خاتمة
  :أهمها من وتوصيات نتائج إلى البحث هذا خلال من انتهينا

  : النتائج -أولا
 يوالѧذ  نفѧسھ  المھѧاجر  لحمایة المشرع من محاولة الشرعیة غیر الھجرة تجریم یشكل -

 سلامتھ وعلى حیاتھ على أخطار في المتمثلة الأخطار من وذلك الھجرة یرتضي عادة

  .أموالھ وعلى الجسمیة

 الѧѧشرعیة غیѧѧر الھجѧѧرة مكافحѧѧة بѧѧشأن ٢٠١٦ لѧѧسنة ٨٢ رقѧѧم المѧѧصري القѧѧانون تبنѧѧى -

 محѧѧل للمھѧѧاجر الجنائیѧѧة المѧѧسئولیة عѧѧدم الأول مھمѧѧین أمѧѧرین المھѧѧاجرین وتھریѧѧب

   .المھاجر برضاء الاعتداد معد والثاني التھریب،

 الѧѧشخص یكѧѧون أن الدولیѧѧة الاتفاقیѧѧات نѧѧصوص وكѧѧذلك المقارنѧѧة التѧѧشریعات تطلѧѧبت -

 وكѧذلك  أمѧھ  بطѧن  فѧي  الجنѧین  المفھѧوم  ھѧذا  عѧن  یخѧرج  وبالتѧالي  .حیѧاً  إنѧسانا  المھرب

   .المیت

 تھریѧѧب جѧѧرائم عѧѧن المھѧѧرب المھѧѧاجر علѧѧى مدنیѧѧة أو جنائیѧѧة مѧѧسئولیة أیѧѧة تترتѧѧب لا -

 مكافحѧة  بشأن ٢٠١٦ لسنة ٨٢ رقم القانون من الثانیة المادة لنص وفقا اجرینالمھ

   .المھاجرین وتھریب الشرعیة غیر الھجرة

 بعѧض  فѧي  أنѧھ  غیѧر  بالبѧشر،  الاتجѧار  جѧرائم  عѧن  الѧشرعیة  غیر الھجرة جریمة تختلف -

 أو الإكѧѧراه تѧѧأثیر تحѧѧت ذلѧѧك بعѧѧد یѧѧستغل ثѧѧم شѧѧرعي غیѧѧر بمھѧѧاجر الأمѧѧر یبѧѧدأ الأحیѧѧان

   .بالبشر الاتجار صور بعض في دخلفی تھدیدال

 والѧشروع  التامѧة  الجریمة بین المھاجرین تھریب جریمة في المصري المشرع سويی -

   .فیھا والتوسط
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 تقѧع  لكѧي  المѧشروع  غیѧر  المھѧاجر  انتقѧال  بتѧدبیر  المتھم بقیام المصري المشرع یكتفي -

 البلد إلى الشرعي غیر اجرالمھ وصول وھي نتیجة تتحقق أن یلزم فلا .تامة الجریمة

   .الأصلي بلده الشرعي غیر المھاجر یغادر أن یلزم لا بل المستقبلة،

 ولكنѧѧھ المھѧѧاجرین تھریѧѧب بتجѧѧریم المقارنѧة  والتѧѧشریعات المѧѧصري المѧѧشرع یكتѧѧف لѧم  -

 منظمѧة  جماعѧة  إنشاء جریمة منھا بالتھریب ملحقة جرائم على النص ضرورة ارتأى

   .المھاجرین لتھریب

 بغѧرض  أحیانѧا  العامѧة  للقواعد بالمخالفة والعقاب التجریم في المصري المشرع سعتو -

 المѧشروعة،  غیѧر  الھجѧرة  عصابات في یشترك من كل من للمھاجر أكبر حمایة توفیر

 بѧأثر  المتبѧوع  غیѧر  التحѧریض  تجѧریم و خاص بنص اللاحقة المساعدة تجریم ذلك من

  .شرعي غیر مھاجر مساعدة تجریمو

 ویرجѧع  الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  ضحایا یعاقب لم عندما صنعا المصري رعالمش أحسن -

 الاقتѧصادیة  الظѧروف  بینھѧا  مѧن  إنѧسانیة  والأخѧرى  قانونیѧة  بعضھا اعتبارات إلى ذلك

   . الشرعیین غیر المھاجرون منھا یعاني التي والاجتماعیة

 – مѧصري ال التѧشریع  مثѧل  – المقارنة التشریعات بعض في المھاجر حمایة مظاھر من -

 بحمایѧة  الدولѧة  إلѧزام  إلѧى  بالإضѧافة  ضѧبطھ  تѧم  الѧذي  المھاجر بمساعدة المھرب إلزام

  .الشرعي غیر المھاجر

 المѧصریة  المحѧاكم  اختѧصاص  علѧى  نѧص  عنѧدما  العالمیѧة  مبѧدأ  المѧصري  المشرع تبنى -

 بѧѧشكل المبѧѧدأ ھѧѧذا یتѧѧبن لѧѧم ولكنѧѧھ المѧѧشروعة غیѧѧر الھجѧѧرة جѧѧرائم مرتكبѧѧي بمحاكمѧѧة

   .بشروط قیده وإنما وأبعاده صوره میعج في أي مطلق

 غیѧر  الإقامѧة  جریمѧة  ارتكابѧھ  بѧسبب  المھѧاجر  عقѧاب  عѧدم  إلѧى  التѧشریعات  بعѧض  تتجѧھ  -

  .البلاد في المشروعة
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 وفقѧا  جنائیѧة  لجریمѧة  مѧشكلاً  الأجنبي إبعاد بعد شرعیة غیر بطریقة البلاد دخول یعتبر -

   .الأمریكي القانون مثل التشریعات من لكثیر

 عرض یتم الإقامة لقوانین مخالفة وجود عند الطرد قرار في القضائیة ضمانة تحقیقل -

 للقѧѧانون وفقѧѧا والإقامѧѧة الھجѧѧرة شѧѧرطة جانѧѧب مѧѧن الھجѧѧرة قاضѧѧي علѧѧى الأجنبѧѧي أمѧѧر

   .الأمریكي

 محظѧور،  أمѧر  ھو للأجانب الجماعي الترحیل أن على الأوربیة المحكمة أحكام استقرت -

   .حده على الجماعة تلك إلى ینتمي دفر كل حالة فحص إذن فیجب

 مѧѧن )١٣( للمѧѧادة وفقѧѧا تѧѧرحیلھم قѧѧرار فѧѧي الطعѧѧن فѧѧي الحѧѧق المѧѧستبعدین للمھѧѧاجرین -

   .الطعن ھذا في لھم حقا تقرر التي الإنسان لحقوق الأوربیة الاتفاقیة

 حرمѧان  إلѧى  تѧؤدي  التѧي  الإدارة قѧرارات  دسѧتوریة  بعѧدم  الفرنسي الدولة مجلس قضى -

 مشروعیة إلى استنادا سنة لمدة فرنسا إلى العودة من بطرده أمر صدر لذيا الأجنبي

 ضѧѧمن العقوبѧѧة تلѧѧك بھѧѧا یѧѧرد لѧѧم والتѧѧي العقوبѧѧات ضѧѧرورة ومبѧѧدأ والعقوبѧѧات الجѧرائم 

   .للفعل المقررة العقوبات

  .المستقبلة البلد إلى السیاسي اللجوء یطلب أن الشرعي غیر للمھاجر -

 حتѧى  قائمѧا  یظѧل  الالتزام وھذا قسریاً موطنھ إلى اللاجئ ادةإع بعدم اللجوء دولة تلتزم -

 قاعѧدة  علѧى  الوحیѧد  والاستثناء .شرعیة غیر بطریقة المضیف للبلد اللاجئ دخل ولو

 فѧلا  المجتمѧع،  أو البلѧد  أمѧن  على خطراً یشكل الذي اللاجئ حالة القسریة الإعادة عدم

  . الحمایة بھذه المطالبة یمكنھ

 كانѧت  أیѧا  الجریمѧة  یرتكѧب  لا فإنѧھ  الѧسیاسي،  اللاجѧئ  شѧروط  شخصالѧ  فѧي  توافرت إذا -

   .مشروع غیر أم مشروعا دخولا أكان سواء البلاد، دخولھ طریقة
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 قѧضت  ذلѧك  فѧي  .ترحیلھ قبل الأجنبي على التحفظ یتم معینة مدة عدیدة تشریعات تحدد -

 لا إبعѧѧاده قبѧل  الأجنبѧي  علѧى  الѧتحفظ  بѧѧأن الأمریكیѧة  المتحѧدة  للولایѧات  العلیѧا  المحكمѧة 

  .عنھ الإفراج وجب وإلاّ أشھر ستة یتجاوز أن یجب

 عقوبتѧھ  تنفیѧذ  بعѧد  بطѧرده  تقѧوم  أن جریمѧة  الأجنبѧي  فیھѧا  ارتكѧب  التѧي  الدولѧة  حѧق  من -

 فѧي  الدولѧة  سѧلطة  علѧى  قیѧدا  تѧشكل  أن یمكѧن  اعتبارات ھناك أن غیر .للحریة السالبة

   .الأسرة شمل بلم المتعلق القید القیود تلك أھم من الطرد ذلك

 لا التѧي  الطوائѧف  بعѧض  فرنѧسا  فѧي  الأجانѧب  إقامѧة  تقنین من L. 511-4 المادة حددت -

 إلى وصل ومن ،)عاما ١٨ یبلغ لم( القاصر الأجنبي وتتضمن الترحیل، علیھا یسري

 الأقѧѧل علѧѧى سѧѧنوات ٣ منѧѧذ وطنیѧѧھ مѧѧن والمتѧѧزوج عامѧѧا ١٣ سѧѧن بلوغѧѧھ قبѧѧل الѧѧبلاد

   .المریض والأجنبي

 غیѧر  إقامتѧھ  كانѧت  بѧأن  مخالفѧا  ضѧبطھ  عنѧد  الأجنبي أقوال تسمع أن الإدارة لىع یتعین -

 قیѧد  وضѧعھ  قبѧل  أو الإبعاد قرار إصدار قبل أقوالھ بسماع تلتزم لا ولكنھا بھا مرخص

  .الإداري الاحتجاز

 فѧي  الأجنبѧي  بحѧق  - الأمریكѧي  والقѧانون  الفرنѧسي  القѧانون  مثل - عدیدة قوانین تسمح -

   .إبعاده قرار في الطعن في الإبعاد حالة

 الاسѧѧتعانة فѧѧي الحѧѧق :أھمھѧѧا مѧѧن بحقѧѧوق لترحیلѧѧھ انتظѧѧارا المحجѧѧوز الأجنبѧѧي یتمتѧѧع -

 طلѧب  فѧي  الحѧق  إلѧى  بالإضѧافة  بمحѧام  الاسѧتعانة  فѧي  والحѧق  طبیب في والحق بمترجم

   .اللجوء

 قѧضت  لما وفقا الاحتجاز أماكن في قاسیة غیر معاملة في الحق الشرعي غیر للمھاجر -

ѧѧة ھبѧѧة المحكمѧѧوق الأوربیѧѧسان لحقѧѧا الإنѧѧادة تطبیقѧѧة للمѧѧن الثالثѧѧة مѧѧة الاتفاقیѧѧالأوربی 

  .الإنسان لحقوق



 

 

 

 

 

 ٩١٨

  :التوصيات -ثانيا
  :یلي ما أراھا التي التوصیات أھم من

 بѧین  الھجѧرة  انتѧشار  ولظѧاھرة  المھѧاجرین  لتھریѧب  الأمنیة بالمواجھة الاكتفاء عدم -

 مھنیѧة  دورات وتنظѧیم  والѧشركات  انعالمѧص  فѧي  الѧشباب  بتѧدریب  والاھتمام الشباب

 دور لھѧا  الѧصغر  ومتناھیѧة  الصغیرة المشروعات تشجیع أن كما .المھاجر یحتاجھا

 .الشرعیة غیر الھجرة ظاھرة من الحد في كبیر

 تراعѧѧى بحیѧѧث بمѧѧصر مѧѧرورا أفریقیѧѧة دول مѧѧن للمھѧѧاجرین احتجѧѧاز أمѧѧاكن تѧѧوفیر -

 .لائقة إنسانیة معاملة

 .وإدانتھم معھم التحقیق حالة في المھاجرین مھربي یاناتب تسجیل یتم قوائم إعداد -

 صѧدور  یѧتم  أن بشرط الوراثیة بصمتھم ومنھا الشخصیة ببیاناتھم بھا الاحتفاظ یتم

 أو بѧالبراءة  أحكѧام  صѧدور  حالѧة  فѧي  البیانѧات  تلك حذف ویتم .ضدھم بالإدانة أحكام

 .التحقیق بحفظ قرارات

 متحركѧة  منطقѧة  تѧشمل  بحیѧث  الحѧدود  لѧى ع الإداري التفتѧیش  تدعیم الضروري من -

 والجنوبیѧѧة الغربیѧѧة الحѧѧدود علѧѧى الѧѧشرعیین غیѧѧر المھѧѧاجرین ضѧѧبط فیھѧѧا یجѧѧوز

 .وتفتیشھم

 طرده سبب معرفة أھمھا ومن المبعد للأجنبي العادلة الدعوى ضمانات توفیر یجب -

 وفقѧا  الطعن انتھاء لحین ترحیلھ وتأجیل قضائیة جھة أمام الطعن في الحق وتوفیر

 .الأقل على الأولى الدرجة محكمة من الصادر لحكمل

 الإقامѧة  أو المѧشروع  غیѧر  الѧدخول  جریمѧة  عن الشرعي غیر المھاجر محاكمة عدم -

 .بطرده اكتفاء المشروعة غیر
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 .المضطھد المھاجر لحمایة السیاسي اللجوء في الحق تفعیل وجوب -

 .المقبول للجوء سببا الاقتصادیة الظروف استبعاد -

 السیاسي اللجوء من بالإرھاب علاقتھم في المشتبھ مھاجرینال استبعاد -

 شѧمل  لѧم  مѧن  الاسѧتفادة  مѧن  الإرھѧاب  مѧن  علاقѧتھم  فѧي  المشتبھ المھاجرین استبعاد -

 .البلاد في الأجنبي إقامة یجیز الذي الأسرة

 مѧن  بѧالطرد  الأجنبѧي  علѧى  فرضѧھا  یمكѧن  التѧي  القیѧود  مѧن  مجموعѧة  اسѧتبدال  جواز -

 .الطرد قرار في الطعن في الفصل یتم حتى قامةالإ تحدید ومنھا البلاد

 .الشرعیین غیر المھاجرین للأجانب الجماعي الترحیل استبعاد الضروري من -

 ترحیلѧھ  قبѧل  الѧشرعي  غیر للمھاجر الإداري الحبس مدة في الإطالة عدم اللازم من -

 .بلاده إلى

 .الجنسیة معدوم كان إذا الشرعي غیر المھاجر طرد عدم یتعین -

 التѧѧي لدولتѧѧھ تѧѧسلیم ذلѧѧك فѧѧي كѧѧان إذا الѧѧشرعي غیѧѧر المھѧѧاجر طѧѧرد اسѧѧتبعاد یتعѧѧین -

  .الإنسانیة بالكرامة الحاطة أو القاسیة المعاملة أو التعذیب من فیھا علیھ یخشى
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  المراجع أهم
  :عربیة بلغة مراجع -أولا

  :عامة مراجع -١

 النھѧѧضة دار ،العѧѧام القѧѧسم ، العقوبѧѧات قѧѧانون فѧѧي الوسѧѧیط سѧѧرور، فتحѧѧي أحمѧѧد .د -
  .٢٠١٥ العربیة

 دار العقوبѧѧѧѧѧات، لقѧѧѧѧѧانون العامѧѧѧѧѧة القواعѧѧѧѧѧد شѧѧѧѧѧرح مھѧѧѧѧѧدي، الѧѧѧѧѧرءوف عبѧѧѧѧѧد .د -
  .٢٠١١النھضة،

 الحلبѧي  منѧشورات  الخѧاص،  القѧسم  – العقوبѧات  قѧانون  القھѧوجي،  عبدالقادر على.د -
  .٢٠٠٢ بیروت، الحقوقیة

  :متخصصة مراجع -٢

 العѧام،  الѧدولي  القانون لقواعد وفقا المستدامة العودة حق الزغبي، مصطفى أكرم.د -
 جامعѧة  – الحقѧوق  كلیѧة  بمجلѧة  والاقتѧصادیة  القانونیѧة  البحوث بمجلة منشور بحث

  .٢٠١٩ أغسطس والستون التاسع العدد المنصورة،

 الحدیثѧة  والقѧوانین  الدسѧاتیر  في السیاسي اللجوء حق فرحان، حسن على السید .د -
 – الحقѧѧوق كلیѧة  ، دكتѧوراه  رسѧالة  حدیثѧة، ال الوضѧѧعیة الѧنظم  مѧع  مقارنѧة  دراسѧة  –

  .٢٠٠٨ شمس، عین جامعة

 القѧانون  مجلة الأوروبي، الاتحاد ودول شرعیة الغیر الھجرة أزمة شایفة، بدیعة .د -
 الأول، الحسن جامعة – والاجتماعیة والاقتصادیة القانونیة العلوم كلیة - والأعمال

  .٢٠١٦ فبرایر الثاني العدد

 الفقѧѧھ مجلѧѧة الѧѧشرعیة، غیѧѧر والھجѧѧرة بالأشѧѧخاص الاتجѧѧار قѧѧدم،لم بѧѧن تیѧѧسیر .د -
   .٢٠١٧ مایو والخمسون الخامس العدد – والقانون
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 الإعѧلام  مركѧز  ، )والحاجѧة  الѧضرورة ( المѧشروعة  غیѧر  الھجѧرة  ، شѧعبان  حمدي .د -
  .الأمني

 بѧالمغرب،  الѧشرعیة  غیر الھجرة من جدیدة موجھ :وتحدیات أسباب حلمي، دینا .د -
  .٢٠١٨ والدراسات، للبحوث العربي زالمرك

 فѧي  المھѧاجرین  تھریѧب  عѧن  الناشѧئة  الجنائیѧة  المسئولیة فھمي، العزیز عبد دینا .د -
 لѧѧسنة ٨٢ رقѧѧم المھѧѧاجرین وتھریѧѧب الѧѧشرعیة غیѧѧر الھجѧѧرة مكافحѧѧة قѧѧانون ضѧѧوء

 جامعѧѧѧة – الحقѧѧѧوق لكلیѧѧѧة عѧѧѧشر الѧѧѧسابع الѧѧѧسنوي للمѧѧѧؤتمر مقѧѧѧدم بحѧѧѧث ،٢٠١٦
 ،"التنمیة على وأثارھا الشرعیة غیر للھجرة القانونیة بعادالأ" بعنوان المنصورة

٢٠١٧.  

 ، القѧѧѧضائي والتفتѧѧیش  الإداري التفتѧѧѧیش - االله عطѧѧا  محمѧѧѧد الغنѧѧي  عبѧѧѧد شѧѧیماء  .د -
 جامعѧѧة  – الحقѧѧوق كلیѧѧة  بمجلѧѧة منѧѧشور بحѧѧث  ، بینھمѧѧا الحѧѧدود  لترسѧѧیم محاولѧѧة
  .٢٠١٨ القاھرة،

 منѧشور  بحѧث  ، الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  لمكافحѧة  العام الإطار فوزي، الدین صلاح.د -
 رقѧم  العدد المنصورة، جامعة الحقوق كلیة – والاقتصادیة القانونیة البحوث بمجلة

  .٢٠١٧ أغسطس ٦٣

 الدولیѧة  الھجѧرة  علѧى  المѧؤثرة  العوامѧل  أسѧود،  محمود وأكرم سلیمان عبدالحمید .د -
 للѧشباب،  مѧي العل بѧالمؤتمر  خѧاص  عѧدد  زانكѧو،  مجلѧة  العѧراق،  كوردسѧتان  إقلیم في

  .٢٠٠٢ سنة

 غیر الھجرة لظاھرة والاجتماعیة الاقتصادیة الآثار تحلیل الشناوي، محمد عمرو.د -
 الѧѧسابع الѧѧسنوي للمѧѧؤتمر مقѧѧدم بحѧѧث المتوسѧѧط، البحѧѧر حѧѧوض دول بѧѧین الѧشرعیة 

 غیѧر  للھجѧرة  القانونیѧة  الأبعѧاد " بعنѧوان  المنѧصورة  جامعѧة  – الحقѧوق  لكلیѧة  عشر
  .٢٠١٧ ،"لتنمیةا على وأثارھا الشرعیة
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 مجلѧة  العربѧي،  المغرب منطقة في الشرعیة غیر الھجرة أبعاد دریدي، بن فوزي .د -
   .٢٠١٣ ، السادس المجلد ١٢ العدد – الإنسانیة للعلوم مقاربات

 الكتѧѧب دار مقارنѧѧة، دراسѧѧة – المھѧѧاجرین تھریѧѧب جریمѧѧة ، سѧѧعید صѧѧباح محمѧѧد .د -
  .٢٠١٣ سنة ، القانونیة

  :لطیفال عبد محمد .د -

 مقدم بحث ، الأوربي والتوجیھ الدستوري الإطار بین الشرعیة غیر الھجرة جرائم - 
 ،"التنمیѧѧة علѧѧى وآثارھѧѧا الѧѧشرعیة غیѧѧر للھجѧѧرة القانونیѧѧة الأبعѧѧاد " مѧѧؤتمر إلѧѧى

  .٢٠١٧ ، المنصورة جامعة الحقوق لكلیة عشر السابع السنوي المؤتمر

 والإبعѧѧاد، والاحتجѧѧاز الانتظѧѧار أوضѧѧاع فѧѧي الѧѧشرعیین غیѧѧر المھѧѧاجرین ضѧѧمانات - 
 الأبعѧѧاد" عѧѧن المنѧѧصورة جامعѧѧة الحقѧѧوق لكیلѧѧة عѧѧشر الѧѧسابع الѧѧسنوي المѧѧؤتمر
  .٢٠١٧ ،"التنمیة على وآثارھا الشرعیة غیر للھجرة القانونیة

 الأمѧѧن فكѧѧرة ضѧѧوء علѧѧى والتجѧѧریم التنظѧѧیم بѧѧین الھجѧѧرة عبدالѧѧسلام، علѧѧى محمѧѧد.د -
 جامعѧѧة – الحقѧѧوق لكلیѧѧة عѧѧشر الѧѧسابع يالѧѧسنو للمѧѧؤتمر مقѧѧدم بحѧѧث الإنѧѧساني،
 ،"التنمیة على وأثارھا الشرعیة غیر للھجرة القانونیة الأبعاد" بعنوان المنصورة

٢٠١٧.  

 الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  بمكافحѧة  المعلقѧة  الموضوعیة الأحكام :الغریب عید محمد.د -
 مѧؤتمر  ،"٢٠١٦ لѧسنة  ٨٢ رقѧم  المѧصري  القѧانون  ضѧوء  في المھاجرین وتھریب

 المنѧصورة،  جامعة "التنمیة على وآثارھا الشرعیة غیر للھجرة القانونیة لأبعادا"
  ٢٠١٧ سنة عشر، السابع السنوي المؤتمر ، الحقوق كلیة

 مѧن  بالبѧشر  والاتجѧار  الѧشرعیة  غیѧر  الھجѧرة  ضحایا حمایة سادات، محمد محمد.د - 
 مقѧѧدم بحѧѧث ،"نموذجѧѧا المتحѧѧدة العربیѧѧة الإمѧѧارات دولѧѧة تجریѧѧة" والأطفѧѧال النѧѧساء
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 الأبعѧاد " بعنѧوان  المنѧصورة  جامعة – الحقوق لكلیة عشر السابع السنوي للمؤتمر
  .٢٠١٧ ،"التنمیة على وأثارھا الشرعیة غیر للھجرة القانونیة

  :أجنبیة بلغة مراجع -ثانیا

A-Books and Articles: 

- Jennifer Bond, Excluding Justice: The Dangerous 
Intersection between Refugee Claims, Criminal Law, and 
Guilty Asylum Seekers, 24 Int'l J. Refugee L. 37, 59 (2012), 
N 1 

- Greggary E. Lines , BROWN V. BUHMAN, 
POLYMMIGRATION: IMMIGRATION, 
IMPLICATIONS AND POSSIBILITIES POS, ARIZONA 
LAW REVIEW [VOL. 58:477, Greggary E. Lines, p. 478 

- Eamonn Hart†, Citizens All Along: Derivative Citizenship, 
Unlawful Entry, and the Former Immigration and 
Nationality Act, The University of Chicago Law Review, 
[82:2119 

-Sarah L. Eichenberger, When For Better is For Worse: 
Immigration Law’s Gendered Impact on Foreign Polygamous 
Marriage, 61 DUKE L.J. 1067, 1083 (2012) (citing Act of 
March 3, 1891, ch. 551, 26 Stat. 1084). 
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